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ETCHANTS
€I yniErcH™ (32%) UNLETCH® (32%) WIBAC
ETCH-37™* (37%) ETCH-37™* (37%) WIBAC

Phosphoric Acid Etchant

GENERAL INFORMATION

BISCO ETCHANTS are phosphoric acid (H,P0,), intended for use on enamel,
dentin, and as a cleaning agent for restorative substrates. BISCO ETCHANTS
willeffectively remove the smearlayer, etch and demineralize enamel and dentin,
producing the necessary microretentive surface for successful bonding. The
etchantrinses away cleanly and quickly, leaving no residue’. BISCO ETCHANTS
are also available with benzalkonium chloride (BAC), an antimicrobial agent.
Research confirms the development of residual bacterial inhibition zones
of up to 7 mm, when challenged (in-vitro) with Actinomyces viscosus.
NOTE: The inclusion of benzalkonium chloride has not been shown to correlate
with a reduction in secondary decay in patients. In-vivo clinical studies to
evaluate the effects of benzalkonium chloride on oral bacteria or caries have
not been performed.

Intended user: Licensed dentist.

Indications For Use:

1. Etching dentin and enamel

2. Selective enamel etching

3. Cleaning agent on dental restorative materials

Warnings:

+ The phosphoric acid in the etchant is a severe eye and skin
irritant. Injury may result if the etchant is allowed to remain on
the skin or mucosa for extended periods of time. In case of
contact with other tissues, rinse immediately with plenty of water
for several minutes.

+ If accidentally splashed into the eye, flush with copious amounts of water
and seek medical attention immediately.

Cautions:
Cross-contamination:

+ Product may contain items that are designed for one
time use. Dispose of used or contaminated tips. Do not clean,
disinfect or reuse.

+ Use of commonly available hygienic protective covering
to avoid any contamination of syringes during treatment is
recommended. If syringe becomes contaminated, discard. Do not clean or
disinfect.

Precautions:

Protective eyewear must be worn by the patient and dental staff.

Keep away from direct sunlight. Prolonged exposure to
sunlight could cause a discoloration of the etchant; this will not
compromise the efficacy of the product.

Test the application of Etchant on a mixing pad or a glass slab,
BEFORE use on patients so as to become familiar with the
pressure required to dispense the Etchant from the tip. Never
use intraorally before checking flow from tip. Never use force
on plunger to start flow intraorally; this could result in a
subsequent uncontrolled discharge of material. If resistance to flow
is experienced, DO NOT proceed. Replace with new tip and verify flow
before use on patient.

Prophy pastes containing oil or fluoride should not be used as these
additives may interfere with etching.

See individual component labels for specific expiration dates.

Safety data sheet available on request.

Safety data sheet available at www.bisco.com.

Instructions for Use available upon request.

Instructions for Use available at www.bisco.com.

INSTRUCTIONS FOR USE

For Bottle Delivery: Twist bottle tip away from base of the cap. This will create
a small hole in the tip that allows for dispensing. Hold bottle at an angle to
dispense Phosphoric Acid Etchant into a mixing well. If surface to be etched is
not freshly cut, clean with a pumice-water slurry. Prophy pastes containing oil or
fluoride should not be used as these additives may interfere with etching. Rinse
well. Isolate the preparation. Use an applicator brush to apply to the desired
etching area. Proceed with chosen etch technique.

For Syringe Delivery: Remove white cap from etchant syringe. Attach the
blue 25-gauge tip. Verify flow of etch before intraoral application. Dispense a
small portion of gel onto a pad or gauze to familiarize yourself with its viscosity.
If surface to be etched is not freshly cut, clean with a pumice-water slurry.
Prophy pastes containing oil or fluoride should not be used as these additives
may interfere with etching. Rinse well. Isolate the preparation. Proceed with
chosen etch technique.

Etching dentin ant mel

1. Place etchant directly onto the dentin and enamel surfaces to be etched.

Leave etchant in place for 15 seconds.

2. Thoroughly rinse with water for 5 seconds with suction.

3. Immediately proceed with the bonding procedure.

4. Discard all single use components.

namel etchin

1. Place etchant directly onto the surfaces to be etched. Leave etchant in
place for 15 seconds.

2. Thoroughly rinse with water for 5 seconds with suction.If selectively
etching enamel, suction prior to rinsing to avoid
etchant flowing on to dentin.

3. Immediately proceed with the bonding procedure.

4. Discard all single use components.

niny nt on dental restorative m:
1.BISCO ETCHANTS may be used on restorative substrates
to effectively remove organic contaminants. Apply etchant to
the surface for 30 seconds and rinse thoroughly with water.
NOTE: Zirconia surfaces should NOT be cleaned with phosphoric acid. Use
a restoration cleaner such as ZirClean to remove contaminants.
HYGIENE: Re-cap syringes with the luer lock cap.

DISPOSAL: Refer to community provisions relating to waste. In their absence,
refer to national or regional provisions relating to waste.

STORAGE: Store at room temperature (20°C/68°F - 25°C/77°F). Store away
from direct sunlight

WARRANTY: BISCO, Inc. recognizes its responsibility to replace products if
proven to be defective. BISCO, Inc. does not accept liability for any damages or
loss, either direct or consequential, stemming from the use of or inability to use
the products as described. Before using, it is the responsibility of the user to
determine the suitability of the product for its intended use. The user assumes
all risk and liability in connection therewith.

* UNI-ETCH and ZirClean are registered trademarks of BISCO, Inc.
ETCH-37 i a trademark of BISCO, Inc.

NOTICE: Report any serious incident to BISCO and the competent authority of
the state in which the user and/or patient is established.

TO REORDER:
X-80611N — 125 Light Blue Disposable Tips (25 Gauge)
X-80608N - 50 Dark Blue Disposable Tips (22 Gauge)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J
Dent 1993;6:162-164.
2. Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Sclencs Cemer at San Anlcmc

ATZGELE
de g (32.%) UNKETCH™ (32.%) WIBAC
ETCH:37* (37 %) ETCH-37™ (37 %) WBAC

Phosphorsure-Atzgel

ALLGEMEINE INFORMATIONEN

Die Grundlage der ATZGELE von BISCO ist Phosphorséure (H,PO,), die
fiir die Anwendung auf Zahnschmelz und Dentin sowie als Re\mgungsrnmel
fiir restaurative Substrate bestimmt ist. BISCO ATZGELE entfernen die
Schmierschicht effizient, rauen den Zahnschmelz und das Dentin an und
demineralisieren sie und schaffen somit die erforderliche mikroretentive
Oberflache fiir ein optimales Bonding. Das Atzgel I&sst sich schnell und
griindlich abspiilen und hlmer\asst keinerlei Riickstande'. BISCO ATZGELE
sind auch mit der i Substanz

(BAC) erhaltlich. In Studien wurde bestétigt, dass es bei einer (In- vnro)
Anwendung von Actinomyces viscosus zur Entstehung von residualen
Bakterienhemmungsbereichen mit einer GroRe von bis zu 7 mm kommt.2.
HINWEIS: Auch durch den Einschluss von Benzalkoniumchlorid konnte
bei den Patienten keine i des Auftretens drer Karies
beobachtet werden. Es wurden keine klinischen In-vivo-Studien zur Beurteilung
der Auswirkungen von Benzalkoniumchlorid auf Bakterien im Mundraum oder
Karies durchgefiihrt.

Vorgesehene Benutzer: Zugelassener Zahnarzt.

Indikationen:

1. Atzen von Dentin und Zahnschmelz
2. Selektlves Atzen des Zahnschmelzes
3.F auf

Warnhinweise:

+ Die im Atzgel enthaltene Phosphorséure reizt Augen und Haut stark. Es
kann zu Verletzungen kommen, wenn das Atzgel langere Zeit auf die Haut
oder Schleimhaut einwirkt. Im Falle von Kontakt mit anderen Geweben
sofort. mehrere Minuten lang griindlich mit Wasser abspilen.

+ Wenn versehentlich etwas in das Auge spritzt, mit reichlich Wasser
spiilen und sofort einen Arzt aufsuchen.

Vorsicht:
Kreuzkontamination:

+ Das Produkt kann Teile enthalten, die fir den einmaligen Gebrauch
bestimmt sind. Entsorgen Sie benutzte oder kontaminierte Spitzen. Nicht
reinigen, desinfizieren oder erneut verwenden

+ Es wird eine Schutzhiille
zu verwenden, um eine Verunreinigung der Spritzen wéhrend der
Behandlung zu vermeiden. Wenn die Spritze kontaminiert wird, entsorgen
Sie sie. Nicht reinigen oder desinfizieren.

Vorsichtsmafnahmen:
+ Der Patient und das zahnarztiiche Personal milssen eine Schutzbrille
tragen.
+ Nicht direktem aussetzen. Durch léngere Sc

kann es zum Farbverlust des Atzgels kommen; dies hat keinen Einfluss

auf die Wirksamkeit des Produkts.

Uben Sie den Auftrag des Atzgels auf einem Mischblock oder einer

Glasplatte, VOR der Anwendung am Patienten, um sich mit dem Druck

vertraut zu machen, der nétig ist, um das Atzgel aus der Spitze zu driicken.

Niemals im Mundraum anwenden, ohne zuvor den Fluss aus der Spitze

getestet zu haben. Niemals Druck auf den Kolben ausiiben, um den Fluss

des Atzgels im Mundraum zu starten; dies kdnnte zu einem ungewollten

Herausspritzen des Mittels filhren. Falls es bei der Anwendung zu einer

Obstruktion des Flusses kommt, die Behandlung UNTERBRECHEN.

Die Spitze durch eine neue Spitze ersetzen und den Fluss des Mittels

{iberpriifen, bevor beim Patienten fortgefahren wird.

+ Prophy-Pasten, die Ol oder Fluorid enthalten, sollten nicht verwendet
werden, da diese Zusatzstoffe die Atzung beeintréchtigen knnen.

+ Beachten Sie fir spezifische Haltbarkeitsdaten die Etiketten der

Einzelkomponenten.

Das Sicherheitsdatenblatt ist auf Anfrage verfiigbar.

Das Sicherheitsdatenblatt ist unter www.bisco.com verfiigbar.

Gebrauchsanweisung auf Anfrage verfiigbar.

Gebrauchsanweisung verfligbar auf www.bisco.com.

GEBRAUCHSANWEISUNG

Fiir Entnahme aus Flasche: Drehen Sie die Flaschenspitze von der Basis der
Kappe weg. Dadurch entsteht ein kleines Loch in der Spitze, das die Entnahme
ermoglicht. Halten Sie die Flasche geneigt, um Phosphorséure-Atzmittel in
eine Mischschale zu geben. Falls die Oberfléche, die geatzt werden soll, nicht
frisch angeraut ist, reinigen Sie sie mit einem Bimsstein-Wasser-Gemisch.
Prophy-Pasten, die Ol oder Fluorid enthalten, sollten nicht verwendet werden,
da diese Zusatzstoffe die Atzung beeintrachtigen konnen Gul spiilen. Isolieren
Sie die Pré Verwenden Sie einen um das Mittel
auf den gewiinschten Atzbereich aufzutragen. Fahren Sie mit der gewahiten
Atztechnik fort.
Fiir Entnahme aus Spritze: Entfernen Sie die weile Kappe von der
Atzge\spmze Befestigen Sie die blaue 25-G-Kanile. Uberpriifen Sie den
vor der i Geben Sie eine kleine Menge des
Gels auf einen Tupfer oder eine Mullkompresse, um sich mit seiner Viskositét
vertraut zu machen. Falls die Oberflache, die geatzt werden soll, nicht frisch
angeraut ist, reinigen Sie sie mit einem Bimsstein-Wasser-Gemisch. Prophy-
Pasten, die Ol oder Fluorid enthalten, sollten nicht verwendet werden, da diese
Zusatzstoffe die Atzung beeintréchtigen kénnen. Gut spllen. Isolieren Sie die
Praparation. Fahren Sie mit der gewahiten Atztechnik fort.
1. Atzen von Dentin und Zahnschmelz
1.Platzieren Sie das Atzgel direki auf die Dentin- oder die
Zahnschmelzoberfldchen, die gedtzt werden sollen. Lassen Sie das
Atzgel 15 Sekunden lang einwirken.
2. Spiilen Sie unter Absaugen 5 Sekunden lang griindlich mit Wasser.
3. Fahren Sie sofort mit dem Bonding-Vorgang fort.
4. Entsorgen Sie alle Einwegkomponenten.

2. Selektives Atzen des Zahnschmelzes

1. Platzieren Sie das Atzgel direkt auf die Oberflachen, die geéizt werden
sollen. Das Atzgel 15 Sekunden lang einwirken lassen.

2. Spiilen Sie unter Absaugen 5 Sekunden lang griindlich mit Wasser. Bei
einer selektiven Atzung des Zahnschmelzes filhren Sie vor dem Spiilen
eine Absaugung durch, um das Verlaufen des Atzgels auf das Dentin zu
vermeiden.

3. Fahren Sie sofort mit dem Bonding-Vorgang fort.

4.Entsorgen Sie alle Einwegkomponenten.

3. Reiniqungssubstanz auf Zahnsanierungsmaterialien
1.BISCO ATZGELE kénnen auf Substraten zur Zahnsanierung eingesetzt
werden, um organische Verschmutzungen wirksam zu entfernen.
Das Atzgel 30 Sekunden lang auf die zu behandelnde Oberfidche
einwirken lassen und anschlieBend griindlich mit Wasser abspiilen.

HINWEIS: Zirkon-Oberflachen sollten N\CHT mit Phosphorséure gereinigt
werden. Sie einen wie z. B. ZirClean, um
Verunrelnlgungen zu entfernen.

HYGIENE: VerschlieRen Sie die Spritze emeut mit der Kappe des Luer-Locks.

ENTSORGUNG: Die lokalen Bestimmungen zur Abfallentsorgung beachten.
Liegen diese nicht vor, die nationalen bzw. regionalen Bestimmungen zur
Abfallentsorgung beachten.

LAGERUNG: Bei Raumtemperatur (20 °C - 25 °C) lagern. Nicht in direktem
Sonnenlicht lagem

GARANTIE: BISCO, Inc. erkennt seine Verpflichtung zum Ersatz von
Produkten an. BISCO Inc. {ibemimmt keine Haftung fiir direkte

Dental School. Residual Effectof 1and 29
into an Etchant on the Susceptibility of Actionomyces viscosus T14V 1993.

und Folgeschéden oder -verluste, die aus der beschriebenen Verwendung oder
Verwendungsunfahigkeit der Produkte entstehen. Vor der Verwendung obliegt
es der Verantwortung des Verwenders die Angemessenheit des Produkts fiir
die g Zu Der Verwender {bernimmt alle
damit verbundenen Risiken und Haftung.

*UNI-ETCH und ZirClean sind eingetragene Marken von BISCO, Inc.
ETCH-37 it eine Marke von Bisco, Inc.

HINWEIS Melden Sie bitte emstzunehmende Vorfalle an BISCO und die
Behdrde des in dem der Benutzer und/oder der
Patient gemeldet ist/sind.

NACHBESTELLUNGEN:
X-80811N - 125 hellblaue Einwegkanillen (25-G)
X-80808N - 50 dunkelblaue Einwegkaniilen (22-G)

1. Kanca, J. J. ,Etchant Composition and Bond Strength to Dentin“. Am J
Dent 1993;6:162-164.

2. Dr. Daniel Chan, Texas Health Science Center der Universitat von Texas
in San Antonio Zahnmedizinische Fakultét. Residual Effect of 1 and 2%
Benzalkonium Chloride Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of
Actionomyces viscosus T14V 1993.

AGENTS
fr | o (32%) UNLETCH™ (32%) WIBAC
ETCH:37* (37%) ETCHA7™* (37%) WIBAC

Agent de cage a base d'acide

INFORMATIONS GENERALES

Les AGENTS BISCO sont composés d'acide phosphorique (H,PO,) et destinés
a étre utilisés sur I'émail, la dentine et comme agent de nettoyage pour les
substrats de restauration. Les AGENTS BISCO enlevent efficacement la boue
dentinaire, mordance et demmerahse I'émail et Ia dentine, ce qui produit la
surface microré uncoll L'agent d:

ETCHANTS
€S UNETCH® (32%) UNLETCH™ (32%) WIBAC
ETCH:37* (37%) ETCH7™* (37%) WIBAC

Grabador de &cido fosférico

INFORMACION GENERAL
BISCO ETCHANTS est4 compuesto por &cido fosforico (H,PO,),
indicado para uso en esmalte, dentina y como agente limpiador para
sustratos restauradores. BISCO ETCHANTS eliminara de forma eficaz el
barrillo dentinario y grabara y desmineralizara el esmalte y la dentina,

est éliminé par ringage propremem et rapidement, sans laisser de résidu’. Les
AGENTS BISCO sont également disponiblse avec du chlorure de benzalkonium
(BAC), un agent antimicrobien. Les fravaux de recherche confirment le
développement de zones d'inhibition bactérienne résiduelles de 7 mm
maximum, lors de tests de provocation (in vitro) avec Actinomyces viscosus.
REMARQUE: il n'a pas été démontré qu'une corrélation existe entre linclusion
de chlorure de benzalkonium et une réduction de caries dentaires secondaires
chez les patients. Aucune étude clinique in vivo ayant pour objectif d'évaluer
les effets du chlorure de benzalkonium sur les bactéries orales ou les caries
dentaires n'a été effectuée.

Utilisateur prévu : dentiste autorisé & exercer.

Indications d'utilisation :

1. Mordangage de la dentine et de émail

2. Mordangage sélectif de I'émail

3. Agent de nettoyage sur les matériaux de restauration dentaire

Avertissements :

+ L'acide phosphorique contenu dans I'agent de mordangage est un irritant
sévére pour les yeux et la peau. Des Iésions peuvent survenir si 'agent
de mordangage reste sur la peau ou sur les muqueuses pendant des
périodes prolongées. En cas de contact avec dautres tissus, rincer
immédiatement avec beaucoup d'eau pendant plusieurs minutes.

+ En cas d'éclaboussure accidentelle dans I'eeil, rincer abondamment &
I'eau claire et consulter immédiatement un médecin.

Mises en garde :
Contamination croisée :

+ ce produit peut contenir des éléments qui sont destinés & un usage unique.
Jeter les embouts utilisés ou és. Ne pas nettoyer, désil ni
réutiliser.

o Il est é d'utiliser un de protection

courant pour éviter toute contamination des seringues pendant le
traitement . Si une seringue est contaminée, la jeter. Ne pas la nettoyer ni
la désinfecter.

Précautions :

Le patient et le personnel dentaire doivent porter des lunettes de
protection.

Tenir a I'écart de la lumiere directe du soleil. Une exposition prolongée
4 la lumiére du soleil peut entrainer une décoloration de I'agent de
mordangage ; ceci ne compromet pas ['efficacité du produit.

Procéder & un test préliminaie en applicant I'agent sur un bloc de mélange
ou une plaque de verre AVANT toute utilisation sur des patients, afin de se
familiariser avec la pression nécessaire & I'application de 'agent depuis
I'embout. Ne jamais utiliser en intra-oral avant d’avoir vérifié 'écoulement
de 'embout. Ne jamais forcer sur le piston pour démarrer I'écoulement
intra-oral ; ceci peut entrainer un déversement non contrdlé du contenu.
En cas de résistance a I'écoulement, NE PAS continuer. Remplacer avec
un nouvel embout et vérifier 'écoulement avant 'utilisation sur un patient.
Ne pas utiliser de pates prophylactiques contenant des corps gras ou
fluorés, car ces additifs peuvent interférer avec le mordancage.
Consulter les étiquettes des composants individuels pour obtenir les dates
de péremption spécifiques.

Fiche de données de sécurité disponible sur demande.

Fiche de données de sécurité disponible sur www.bisco.com.

Mode d'emploi disponible sur demande.

Consignes d'utilisation disponibles sur www.bisco.com.

MODE D’EMPLOI

Pour une application a l'aide d’un flacon: Dévisser et retirer l'embout &
la base du capuchon du flacon. Ceci créera un peit orifice dans I'embout
pour permettre 'application. Maintenir le flacon incliné pour appliquer 'agent
de mordangage & base d'acide phosphorique dans un godet de mélange. Si
la surface & mordancer n'a pas été récemment taillée, la nettoyer avec un
mélange de poudre de ponce et d'eau. Les pates prophylactiques contenant
des corps gras ou fluorés ne doivent pas étre utilisées car ces additifs peuvent
interférer avec le mordancage. Bien rincer. Isoler la préparation. Utiliser un

la superficie microrretentiva necesaria para que funcione la
union. EIl grabador se aclara de forma limpia y répida y no deja residuos'.
BISCO ETCHANTS también estd disponible con cloruro de benzalconio
(CBA), un agente antimicrobiano. Las investigaciones confirman
el desarrollo de zonas de inhibicion bacteriana residual de hasta 7 mm
cuando se someten a la prueba (in vitro) de Actinomyces viscosus>.
NOTA: La inclusion de cloruro de benzalconio no ha demostrado que guarde
correlacion con una reduccion en la caries secundaria en los pacientes. No se
han llevado a cabo estudios clinicos in vivo para evaluar los efectos del cloruro
de benzalconio en bacterias orales o en caries.

Usuario previsto: dentista titulado.

Indicaciones de uso:

1. Grabado de la dentina y esmalte

2. Grabado selectivo del esmalte

3. Agente limpiador para materiales de restauracion dental

Advertencias:

+ El 4cido fosférico presente en el grabador 4cido es un elemento irritante
grave de los ojos y de la piel. Si se deja que el cido grabador permanezca
sobre la piel o las mucosas durante largos periodos de tiempo, se
pueden producir lesiones. En caso de contacto con otros tejidos, aclare
inmediatamente con bastante agua durante varios minutos.

+ Si salpica accidentalmente en el ojo, lavelo con abundante cantidad de
agua y busque atencion médica de inmediato.

Avisos:
Contaminacién cruzada:

+ El producto puede contener elementos que estén disefiados para usarse
una sola vez. Deseche las puntas usadas o contaminadas. No las lave,
desinfecte ni reutilice.

+ Se recomienda utilizar una cubierta protectora higiénica de uso habitual
para evitar la contaminacion de las jeringas durante el tratamiento. Si la
jeringa queda contaminada, deséchela. No la lave ni desinfecte.

Precauciones:

El paciente y el personal dental deben llevar gafas protectoras.

Proteger de la luz solar directa. La exposicion prolongada a la luz solar
podria provocar una decoloracion del acido grabador, esto no pondria en
peligro la eficacia del producto.

Pruebe la aplicacion del grabador en un papel de mezcla o en un cristal
ANTES de usarla en los pacientes familiaricese con la presion que se
necesita para dispensar el grabador desde la punta. No debe utilizarse
nunca intraoralmente antes de comprobar el flujo de la punta. No emplee
nunca la fuerza en el émbolo para que empiece a fluir intraoralmente,
ya que eso podria dar como resultado una descarga subsiguiente y no
controlada del material. Si se aprecia una resistencia a la fluidez, NO siga
adelante. Sustituya la punta por una nueva y compruebe el flujo antes de
usarlo en el paciente.

No deben usarse pastas profilécticas que contengan aceite o fluoruro, ya
que estos aditivos podrian interferir en el grabado.

Consulte las etiquetas de cada componente para comprobar las fechas
de caducidad.

Ficha de datos de seguridad disponible si se solicita.

Ficha de datos de seguridad disponible en www.bisco.com.

Las instrucciones de uso estan a disposicion de los interesados.

Las instrucciones de uso estan disponibles en www.bisco.com.

INSTRUCCIONES DE USO

Para la administracion con frasco: Gire la punta del frasco para separarla de
la base del capuchon. Esto creara un pequefio orificio en la punta que permite
la dispensacion. Sostenga el frasco en dngulo para dispensar el grabador
de &cido fosférico en un pocillo de mezcla. Si la superficie a grabar no esta
recién fresada, limpiela con una pasta de piedra pémez y agua. No se deben
utilizar pastas profilacticas con aceite o fluoruro, ya que estos aditivos pueden
dificultar el grabado. Enjuague bien. Aisle la preparacion. Utilice un pincel
aplicador para aplicar en la zona que se desea grabar. Proceda con la técnica
de grabado escogida.

Para la ini ion con jeringa: Retire el capuchdn blanco de la jeringa

pinceau applicateur pour I'application au niveau de la zone &
souhaitée. Poursuivre avec la technique de mordangage sélectionnée.

Pour une application a I'aide d’une seringue: Retirer le capuchon blanc de
la seringue d'application contenant I'agent de mordangage. Fixer 'embout bleu
gauge 25. Veérifier le débit de 'agent de mordangage avant toute application
intra-orale. Appliquer une petite portion de gel sur un tampon ou une gaze
pour se familiariser avec sa viscosité. Si la surface & mordancer n'a pas été
récemment taillée, la nettoyer avec un mélange de poudre de pierre ponce
et d'eau. Les pates prophylactiques contenant des corps gras ou fluorés
ne doivent pas étre ufilisées car ces additifs peuvent interférer avec le
mordangage. Bien rincer. Isoler la préparation. Poursuivre avec la technique
de mordangage sélectionnée.
1. Mordancage de la dentine et de I'émail
1.Placer I'agent d'attaque chimique directement sur la dentine et les
surfaces & décaper. Laisser 'agent de mordancage en place pendant
15 secondes.
2.Rincer soigneusement a I'eau pendant 5 secondes en aspirant.
3. Procéder immédiatement & la procédure de liaison.
4. Jeter tous les éléments jetables.

2. Mor if de I'émail

1. Placer I'agent de mordangage directement sur les surfaces & mordancer.
Laisser I'agent de mordangage en place pendant 15 secondes.

2. Rincer soigneusement a 'eau pendant 5 secondes tout en aspirant . En
cas de décapage sélectif de 'émail, aspirer avant de rincer pour éviter que
I'agent d'attaque n'afflue sur la dentine.

3. Procéder immeédiatement & la procédure de liaison.

4. Jeter tous les éléments jetables.

3. Agent de nettoyage sur les matériaux de restauration dentaire
1.Les AGENTS BISCO peuvent étre utilisés sur les substrats de restauration
pour enlever les i Appliquer
I'agent de mordancage sur la surface pendant 30 secondes et rincer
abondamment avec de I'eau.
REMARQUE: Les surfaces en zircone ne doivent PAS étre nettoyées a
I'acide phosphorique. Utiliser un nettoyant pour restaurations prothétiques
tel que ZirClean pour éliminer les contaminants.
HYGIENE: reboucher les seringues a 'aide du capuchon Luer-Lock.

CONSIDERATIONS RELATIVES A L’ELIMINATION : Se référer aux

relatives & ['é des déchets. En I'absence
de telles se référer aux nationales ou régionales
relatives & I'élimination des déchets.

CONSERVATION : Conserver & température ambiante (20 °C/68 °F a
25 °CIT7 °F). Conserver a I'abri de la lumiére directe du soleil.

GARANTIE: BISCO, Inc. reconnait sa responsabilité de remplacer les produits
sfls sont défectueux. BISCO, Inc. n'accepte aucune responsabilité pour les
dommages ou les pertes, directs ou indirects, découlant de l'utilisation ou de
lincapacité d'utiliser les produwts selon les procedes décrits. Avant utilisation, il
incombe a I'utilisateur de dé la p du produit pour I'appli

en question. L'utilisateur assume tous \es risques et toutes les responsabilités
qui en découlent.

* UNI-ETCH et ZirClean sont des marques déposées de BISCO, Inc.
ETCH-37 est une marque de commerce de BISCO, Inc.

NOTICE: Signaler tout incident sérieux & BISCO et aux autorités compétentes
du pays dans lequel ['utilisateur et / ou le patient est établi.

POUR TOUTE NOUVELLE COMMANDE :
X-80611N — 125 embouts jetables bleu clair (25G)
X-80608N - 50 embouts jetables bleu foncé (22G)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J Dent
1993,6:162-164.

2. Dr Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San Antonio
Dental School. Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium Chloride
Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actinomyces viscosus
T14V 1993,

de acido grabador. Coloque la punta de calibre 25 de color azul. Compruebe
el flujo del &cido grabador antes de proceder a la aplicacion intraoral. Ponga
una pequefia cantidad de gel en un bloc o gasa para iari con su

. MORDENZANTI
I | GiETer™ (s2%) UNETCH™ (32%) CON BAC
ETCH:37* (37%) ETCH-37™" (37%) CON BAC

Mordenzante a base di acido fosforico

INFORMAZIONI GENERALI

| MORDENZANTI BISCO sono a base di acido fosforico (H,PO,) e si
utilizzano su smalto e dentina, oltre che come detergenti per substrati
da restauro. | MORDENZANTI BISCO consentiranno di rimuovere
efficacemente lo smear layer, mordenzare e demineralizzare lo smalto
e la dentina, producendo una superficie microritentiva necessaria per il
processo di adesione. Il mordenzante si risciacqua via in modo pulito e
rapido, senza lasciare residui'. | MORDENZANTI BISCO sono disponibili
anche con cloruro di benzalconio (BAC), un agente antimicrobico. La
ricerca conferma lo sviluppo di zone di inibizione batterica residua fino a
7 mm, in presenza di p (in vitro) con VisCosus2.
NOTA: T'inclusione di cloruro di benzalconio non ha mostrato correlazioni con
una riduzione della carie secondaria nei pazienti. Non sono stati effettuati
studi di in vivo per valutare gli effetti del cloruro di benzalconio sui batteri
orali o sulle carie.

Utente previsto: Dentista abilitato.

Indicazioni d'uso:

1. Mordenzatura di dentina e smalto

2. Mordenzatura selettiva dello smalto

3. Detergente per materiali dentali da restauro

Avvertenze:

+ Lacido fosforico contenuto nel mordenzante & un agente molto irritante
per gli occhi e per la pelle. Si possono verificare delle lesioni qualora
il mordenzante sia lasciato sulla pelle o sulle mucose per un periodo
di tempo prolungato. In caso di contatto con altri tessuti, sciacquare
immediatamente con molta acqua per diversi minuti.

+ In caso di contatto accidentale con gli occhi, risciacquare
abbondantemente con acqua e rivolgersi immediatamente a un medico.

Raccomandazioni:
Contaminazione crociata:
+ Il prodotto pud contenere elementi monouso. Le punte usate o
contaminate vanno gettate. Non pulire, disinfettare o riutilizzare.
+ Si consiglia di uilizzare un rivestimento protettivo igienico comunemente
disponibile per evitare I'eventuale contaminazione delle siringhe durante il
trattamento. Se la siringa si contamina, gettarla. Non pulirla o disi

ETSMEDEL
SV UNLETCH™ (32%) UNLETCH™ (32.%) WIBAC
ETCH-37™ (37 %) ETCH-37™* (37 %) WIBAC
Etsmedel med fosforsyra
ALLMAN INFORMATION

BISCO ETSMEDEL ér fosforsyra (H,PO,), avsedda for anvéndning pa
emalj, dentin och som rengonngsmedel for restaurerande underlag. BISCO

ETSMEDE.L tar effektivt bort etsar och

emalj och dentin, vilket ger den nddva i iva ytan for

bindning. Etsmedlet skdljs bort rent och snabbt utan att limna rester '.BISCO
ESTMEDEL finns aven med (BAC), ett medel.
Forskning bekraftar i ava bakteriella

upp till 7 mm, nar de &r utsatta (in vitro) for Actinomyces viscosus>.
OBS: Inkludering av bensalkoniumklorid har inte visat sig korrelera med en
reduktion av sekundar férrutining hos patienter. In-vivo Kliniska studier for
att utvardera effekterna av bensalkoniumklorid pa orala bakterier eller karies
har inte utforts.

Avsedd anvandare: Legitimerad tandlakare.

Anvéndningsomraden:

1. Etsning av dentin och emalj

2. Selektiv etsning av emalj

3. Rengorande agens pa dentala restorativa material

Varningar:

+ Fosforsyran i etsmedlet &r starkt iriterande for 6gon och hud. Skador kan
uppsta om etsmedlet far sitta kvar huden eller slemhinnan under léngre
tidsperioder. Vid kontakt med andra vavnader, skdlj omedelbart med
mycket vatten i flera minuter.

+ Om du av misstag sténker i dgat, skolj med rikliga mangder vatten och
sok omedelbart lakare.

Forsiktighet:

Korskontamination:

Produkten kan innehalla foremal som &r designade for engangsbruk.
Kassera anvanda eller fororenade spetsar. Produkten far inte rengdras,
desinficeras eller teranvandas.

Anvéandning av allmant tillgangligt hygieniskt skyddsoverdrag for att

d FETSEMIDLER
a UNI-ETCH™ (32%) UNI-ETCH™ (32%) MIBAC
ETCH-37™* (37%) ETCH-37™* (37%) MIBAC
FEtsemiddel med fosforsyre
GENERELLE OPLYSNINGER
BISCO ATSEMIDLER er fosforsyre (H,PO,), der er beregnet til

f. ETSAUSAINEET
1 UNI-ETCH®™ (32%) UNI-ETCH™ (32%) WIBAC
ETCH-37™* (37%) ETCH-37™* (37%) W/BAC

Fosforihappoetsausaine

YLEISIA TIETOJA
BISCON ETSAUSAINEET pohjautuvat fosforihappoon (H,PO,) ja ovat tarkoitettu

brug pa emalje, dentin og som et fil
substrater. BISCO /ATSEMIDLER vil effektivt fierne

®tse og demineralisere emalje og dentin, hvormed den nedvendige
mikroretentive overflade til vellykket binding skabes. Atsemidlet skylles
af rent og hurtigt, og eﬂer\ader |ngen rester’. BISCO ATSEMIDLER kan
ogsa fas med (BAC), et jelt stof. Forskmng

BISCON ETSAUSAINEET poistavat tehokkaasti
porausjatteen, etsaavat ja demineralisoivat hammaskiilteen ja dentiinin,
saaden aikaan onnistuneeseen sidokseen tarvittavan
mikroretentiivisen ~ pinnan.  Etsausaine  huuhtoutuu siististi  ja
nopeasti jaamia jattamatta'. BISCON ETSAUSAINEET ovat myos

bekraefter i af

pa op til 7 mm ved provokation (in-vitro) med actinomyces viscosus.
BEMARK: Der er ikke pavist en sammenhang mellem inklusionen af
benzalkoniumchlorid og en reducering af sekundeer caries hos patienter.
Der er ikke blevet foretaget Kiniske in-vivo-undersagelser il evaluering af
benzalkoniumchlorids indvirkning pa orale bakterier eller caries.

Tilsigtet bruger: Tandlaege med licens.

Indikationer for brug:
1. Dentin- og emaljezetsning
2. Selektiv emaljeaetsning

iddel pa

Advarsler:
o F i er et alvorligt i for gjne og hud.
P kan hvis forbliver pa huden eller
slimhinderne i leengere tid. Itilfeelde af kontakt med andet veev, skal der
straks skylles med rigeligt vand i flere minutter.
+ Hvis materialet utilsigtet sprajtes i ajnene, skal der skylles med rigelige
maengder vand og straks seges lege.

Forsigtighedsregler:
Krydsforurening:

mikrobeja i idil (BAC).
Tutkimus on i I tymi jopa
7 mmn alueella testattuna (in vitro) actinomyces viscosus -kannalla.2.
HUOMAUTUS: Bentsalkoniumkloridin lisémisellé ei ole osoitettu olevan
i kaneksen a i potilailla. Kliinisia
(in vivo) suussa esiintyvia

bakteereita tai kariesta vastaan ei ole vield suoritettu.

Tarkoitettu kayttaja: Laillistettu hammaslaakari.

Kayttoindikaatiot:

1. hampaan dentiinin ja kiilteen etsaus
2. Selektiivinen hammasknlteen etsaus
3. Hampaiden

Varoitukset:

+ E sisaltdma arsyttaa i simia ja
ihoa. Jos etsausaine jaa iholle tai limakalvolle pitkaksi aikaa, kohta voi
vaurioitua. Mikali muut kudokset joutuvat kosketuksiin tuotteen kanssa,
huuhtele hefi runsaalla vedella useiden minuuttien ajan.

+ Jos ainetta roiskuu vahingossa silmaan, huuhtele runsaalla vedella
ja kéanny heti laakarin puoleen.

Huomio:

Produktet kan indeholde artikler, der er designet fil Bortskaf
brugte eller kontaminerede spidser. Ma ikke rengeres, desinficeres eller
genanvendes.

undvika kontaminering av sprutor under
Om sprutan blir kontaminerad, kassera den. Far inte rengéras eller
desinficeras.

Precauzioni:
+ Il paziente e il personale odontoiatrico devono indossare gli occhiali protettivi.
Tenere lontano dai raggl solari. L'esposizione prolungata ai raggi solan
del

puo causare lo el cio non comp
l'efficacia del prodotto.
+ Controllare I'applicazi del su un blocch da

miscelazione o su una lastra di vetro, PRIMA dell'utilizzo sui pazienti
in modo da acquisire familiarita con la pressione necessaria per la
distribuzione del mordenzante dalla punta. Non utilizzare mai
intraoralmente prima di verificare il flusso dalla punta. Non utilizzare maila
forza sul pistone per avviare il flusso intraoralmente: cio potrebbe causare
una fuoriuscita incontrollata di materiale. Se si avverte una resistenza al
flusso, NON proseguire. Sostituire con una nuova punta e controllare il
flusso prima dell'ufilizzo sul paziente.

Non utilizzare paste per profilassi contenenti olio o fluoruro, poiché tali
additivi possono interferire con la mordenzatura.

Per la data di scadenza, vedere le etichette dei singoli componenti.
Scheda dati di sicurezza disponibile su richiesta.

Scheda dati di sicurezza disponibile allindirizzo www.bisco.com.
Istruzioni per 'uso disponibili su richiesta.

Istruzioni per 'uso disponibili all'indirizzo www.bisco.com.

ISTRUZIONI PER L'USO

Per I'erogazione dal flacone: ruotare la punta del flacone lontano dalla base
del tappo. Questo creera un piccolo foro nella punta che consente I'erogazione.
Tenere il flacone inclinato per erogare I'acido fosforico mordenzante in un
pozzetto per la miscelazione. Qualora la superficie da mordenzare non
sia stata tagliata recentemente, pulire con un impasto di pomice e acqua
Non utilizzare paste per profilassi contenenti olio o fluoruro poiché tali
additivi possono interferire con la mordenzatura. Sciacquare bene. Isolare la
preparazione. Utilizzare una spazzola applicatrice per applicare sull'area di
incisione desiderata. Procedere con la tecnica di mordenzatura scelta.

Per I'erogazione dalla siringa: rimuovere il tappo bianco dalla siringa
del mordenzante. Attaccare la punta blu da 25 gauge. Verificare il flusso
del mordenzante prima dell'applicazione intraorale. Dispensare una piccola
quantita di gel su un blocchetto o su una garza per acquisire familiarita con
la sua viscosita. Qualora la superficie da mordenzare non sia stata tagliata
pulire con un impasto di pomice e acqua. Non utilizzare paste

viscosidad. Si la superficie a grabar no esté recién fresada, limpiela con una
pasta de piedra pomez y agua. No se deben utilizar pastas profilécticas con
aceite o fluoruro, ya que estos aditivos pueden dificultar el grabado. Enjuague
bien. Aisle la preparacion. Proceda con la técnica de grabado escogida.
1. Grabado de dentina y esmalte
1. Cologue el &cido grabador directamente sobre las superficies de dentina y
esmalte a grabar. Deje que el acido grabador actte durante 15 segundos.
2. Enjuague bien con agua durante 5 segundos aspirando al mismo tiempo.
3. Lleve a cabo la adhesién de inmediato.
4. Deseche todos los componentes de un solo uso.

2. Grabado selectivo en esmalte

1. Coloque el &cido grabador directamente sobre las superficies a grabar.
Deje el grabador en el sitio durante 15 segundos.

2. Enjuague bien con agua durante 5 segundos aspirando al mismo tiempo. En
caso de grabado selectivo del esmalte, la aspiracion se debera realizar antes
del enjuague para evitar que el &cido grabador se desplace hacia la dentina.

3. Lleve a cabo la adhesion de inmediato.

4. Deseche todos los componentes de un solo uso.

3. Agente limpiador para materiales de restauracion dental
1.BISCO ETCHANTS puede usarse en sustratos restauradores
pararetirar a
la superficie durante 30 segundos y enjuague en profundldad con agua.
NOTA: Las superficies de zirconio NO deben limpiarse con
4cido  fosférico. Para eliminar los  contaminantes, utilice
un limpiador para las restauraciones como ZirClean.
HIGIENE: Vuelva a tapar la jeringa con la tapa Luer Lock.

ELIMINACION: Consulte las i i i con
los residuos. En su ausencia, consulte las disposiciones nacionales o
regionalesrelacionadas con los residuos.

ALMACENAMIENTO: ~ Conserve a  temperatura  ambiente
(20 °C/B8 °F-25 °CI77 °F). Conservar fuera del alcance de la luz solar directa

GARANTIA: BISCO, Inc. asume la responsabilidad de sustituir los productos
en caso de que estén defectuosos. BISCO, Inc. no se responsabiliza por las
pérdidas ni los dafios, ya sean directos o derivados, que se deban al uso o
a la incapacidad de usar los productos conforme a lo descrito. Antes de su
utilizacion, es responsabilidad del usuario establecer la idoneidad del producto
para el uso previsto. El usuario asume todos los riesgos y la responsabilidad
relacionados con la idoneidad

* UNI-ETCH y ZirClean son marcas comerciales registradas de BISCO, Inc.
ETCH-37 es una marca comercial de BISCO, Inc.

AVISO: Notifique cualquier incidencia grave a BISCO y a la autoridad
competente de la region en la que se encuentren el usuario o el paciente.

PARA REALIZAR UN NUEVO PEDIDO:
X-80611N — 125 puntas desechables de color azul claro (calibre 25)
X-80808N - 50 puntas desechables de color azul oscuro (calibre 22)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J Dent
1993;6:162-164.

2. Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Scwence Cenler al San Antonio
Dental School. Residual Effectof 1and 29 d
into an Etchant on the Susceptibility of Actionomyces viscosus T14V 1993.

per profilassi contenenti olio o fluoruro poiché tali additivi possono interferire
con la mordenzatura. Sciacquare bene. Isolare la preparazione. Procedere con
la tecnica di mordenzatura scelta.
ntin:
1. Estrudere il mordenzante direttamente sulle superfici di smalto e dentina
da mordenzare. Lasciare agire il mordenzante per 15 secondi.

2. Sciacquare abbondantemente con acqua per 5 secondi aspirando.

3. Procedere immediatamente con la procedura di adesione.

4. Eliminare tutti i componenti monouso.

2. Mordenzatura selettiva dello smalto

1.Estrudere il mordenzante direttamente sulle superfici da mordenzare.
Lasciare agire il mordenzante per 15 secondi

2. Sciacquare abbondantemente con acqua per 5 secondi aspirando. Se
si desidera una mordenzatura selettiva dello smalto, aspirare prima di
risciacquare per evitare che il mordenzante scorra sulla dentina.

3. Procedere immediatamente con la procedura di adesione.

4. Eliminare tutti i componenti monouso.

3. Detergente per materiali dentali da restauro
1.1 MORDENZANTI BISCO possono essere utilizzati su substrati da
restauro per rimuovere efficacemente i contaminanti organici.

Skyddsglasdgon maste anvandas av patient och

hygiejnisk for at undga
enhver kontammenng af sprojter under behandlingen, anbefales.
Hvis sprajter kontamineres, skal de kasseres. Ma ikke rengeres eller
desinficeres.

Hall borta fran direkt solljus. Exponering for solljus under langre tid kan
fororsaka missfargning av etsmedlet. Detta paverkar inte produktens
effektivitet.

Testa appliceringen av etsmedel pa en blandningsdyna eller en glasplatta,
INNAN anvéndning pa patienter for att bli bekant med trycket som krévs
for att dispensera etsmedlet fran spetsen. Anvand aldrig i munnen fore
kontroll av flade fran spetsen. Tillimpa aldrig kraft pa kolven for att starta
fodet i munnen. Detta kan orsaka ett efterfdljande okontrollerat utslépp av
material. Fortsatt INTE vid motstand mot flade. Byt ut spetsen mot en ny
spets och bekrafta fiéde fore anvandning pa en patient.

Putspastor som innehaller olja eller fluorid ska inte anvéndas eftersom
dessa tillsatser kan paverka etsningen.

Se enskilda for specifika

Sékerhetsdatablad finns att fa pa begéran.

Sékerhetsdatablad finns pa var webbplats www.bisco.com.
Bruksanvisning finns tillganglig pa begaran.

Bruksanvisning finns tillgénglig via www.bisco.com.

BRUKSANVISNING

For applicering fran flaska: Vrid flaskspetsen bort frén lockets bas. Detta
kommer att skapa ett litet hal i spetsen som mo]hggor dlspensenng Hall flaskan
i en vinkel for att fordela ien Om ytan
som skall etsas inte &r nyprep , rengr med pil Putspastor
som innehaller olja eller fluor bor inte anvandas eftersom dessa tillsatser kan
paverka etsningen. Spola noggrant. Isolera det beredda omradet. Anvand en
applikatorborste for att applicera pa det Gnskade etsningsomradet. Fortsatt
med vald etsteknik.
Fér applicering fran spruta: Avidgsna den vita héttan fran etssprutan. Montera
den ljusbla 25 gauge-spetsen. Kontrollera flodet av etsmedel fore intraoral
applicering. L&gg upp en mindre méngd gel pa en dyna eller pa en gasvav
for att gora dig bekant med viskositeten. Om ytan som skall etsas inte ar
rengdr med Putspastor som innehaller olja eller
fluor bér inte anvandas eftersom dessa tillsatser kan paverka etsningen. Spola
noggrant. Isolera det beredda omradet. Fortsatt med vald etsteknik.
ntin
1.Placera etsmedel direkt pa de dentin- och emaljytor som skall etsas.
Lémna etsmedlet pa plats i 15 sekunder.

2. Skolj noggrant med vatten i 5 sekunder med sug.

3. Fortsatt omedelbart med bondingfdrfarandet.

4. Kassera alla komponenter avsedda for engangsbruk.

2. Selektiv etsning av emalj
1. Placera etsmedel direkt pa de ytor som skall etsas. Lamna etsmedlet pa
plats i 15 sekunder.
2. Skdlj noggrant med vatten i 5 sekunder med sug. Om selektiv emaljetsning
utfors, sug innan spolning for att undvika att etsmedel flyter ut pa dentinet.
3. Fortsétt omedelbart med bondingftrfarandet.
4. Kassera alla komponenter avsedda for engangsbruk.

3. Mmunmmmmwmﬂ
1.BISCO ETSMEDEL kan anvéndas pa restaurerande under\ag for att
effektivt ta bort organiska fororeningar. Applicera etsmedel pa ytan i 30
sekunder och skolj noggrant med vatten
0BS: Zirkonium-ytor ska INTE rengdras med fosforsyra. Anvand ett
restaureringsrengringsmedel som ZirClean for att ta bort fororeningar.
HYGIEN: Aterforslut sprutor med luer-locket.

AVFALLSHANTERING: Fdlj lokala anvisningar for avfallshantering. | franvaro
av sadana, folj nationella eller regionala avfallshanteringforeskrifter.

Applicare il mordenzante sulla superficie per 30 secondi e
abbondantemente con acqua.
NOTA: NON pulire le superfici di zircone con acido fosforico. Utilizzare un
detergente per restauri come ZirClean per rimuovere le sostanze inquinanti
IGIENE: richiudere le siringhe con il tappo luer lock.

SMALTIMENTOL: Per quanto rigurada lo smaltimento, fare riferimento alle
norme locali in materia di gestione dei rifiuti. Nel caso in cui non fossero
disponibili, fare riferimento alle norme regionali o nazionali in materia di
gestione dei rifiuti.

CONSERVAZIONE: conservare a temperatura ambiente (20-25 °C). in un
luogo protetto dai raggi solari.

GARANZIA: BISCO, Inc. si assume la responsabilita di sostituire i prodotti nel
caso in cui si dimostrino loro eventuali difetti. BISCO, Inc. declina qualsiasi
responsabilita per danni o perdite, sia diretti che consequenziali, derivanti
dallutilizzo o dallincapacita di utilizzare i prodotti come sopra descritto.
Prima di utilizzare il prodotto, I'utente € tenuto a determinarne I'idoneita
alluso previsto. L'utente si assume tutti i rischi e le responsabilita associati
allutilizzo del prodotto.

* UNI-ETCH e ZirClean sono marchi registrati di BISCO, Inc.
ETCH-37 & un marchio di fabbrica di BISCO, Inc.

AVVISO: segnalare qualsiasi incidente grave a BISCO e all'autorita competente
dello Stato in cui si trova l'utente e/o il paziente.

PER RIORDINARE:
X-80611N - 125 punte monouso blu chiaro (25 gauge)
X-80608N - 50 punte monouso blu scuro (22 gauge)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J Dent
19936:162-164.

2. Dott. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center presso la San
Antonio Dental School. Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium Chloride
Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actionomyces viscosus
T14V 1993,

FO : Forvara i
direkt solljus.

20-25 °C). Forvaras atskilt fran

GARANTI: BISCO, Inc. erkanner sitt ansvar i att byta ut produkter om de visas
vara defekta. BISCO, Inc. tar inte pa sig nagot ansvar for skador eller forlust,
varken direkt eller indirekt, som har sin grund i anvéndni eller oforma

Patienten og ber baere

Skal holdes veek fra direkte sollys. Langere eksponering for sollys kan
medfere, at atsemidlet bliver misfarvet. Dette vil ikke kompromittere
produktets virkeevne.

+ Test of iddel pa en elleren glasplade, FOR
brug pa patienter, for at blive bekendt med det pakreevede tryk for pafering
af atsemidlet fra spidsen. Ma aldrig bruges intraoralt, far flowet fra spidsen
er blevet kontrolleret. Brug aldrig magt pa stemplet for at starte flowet
intraoralt. Dette kan medfere en efterfelgende ukontrolleret udledning af
materiale. Hvis der opleves modstand mod flowet, ma der IKKE fortseettes.
Seet en ny spids pa, og bekreeft flowet inden brug pa patienten.
Prophy-pastaer, der indeholder olie eller fluor, ber ikke bruges, da disse
t\lsaetnmgsmldler kan pavirke eetsningen.

Sedei for specifikke
Sikkerhedsdataark kan rekvireres efter anmodning.

Sikkerhedsdataark er tilgeengelig pa www.bisco.com.

Brugsanvisning kan rekvireres efter anmodning.

Brugsanvisning tilgeengelig pa www.bisco.com.

BRUGSANVISNING

Til flaskepafaring: Drej spidsen af flasken vaek fra bunden af haetten. Dette
vil skabe et lille hul i spidsen, der muligger dispensering. Hold flasken skrat
for at dispensere atsemiddel med fosforsyre ind i en blandingsbrand. Hvis
overfladen, der skal atses, ikke er nyligt skaret, skal den rengeres med en
opslemning af pimpsten og vand. Prophy-pastaer, der indeholder olie eller

+ Tuotteessa saattaa olla osia, jotka on tarkoitettu kertakayttoon. Havita
kaytetyt tai kontaminoituneet kérjet. Ei saa puhdistaa, desinfioida tai
kayttaa uudelleen.

l ETCHANTS
n UNIETCH® (32%) UNIETCH® (32%) met BAC
ETCH-37™* (37%) ETCH-37™* (37%) met BAC

Fosforzuurhoudend Etsmiddel

ALGEMENE INFORMATIE

BISCO ETCHANTS zin fosforzuurhoudende etsmiddelen (H,PO,), bestemd
voor gebruik op glazuur, dentine, en als een reinigingsmiddel voor restauratieve
substraten. BISCO ETCHANTS verwijdert de smeerlaag op effectieve wijze
en etst en demineraliseert het glazuur en dentine, waardoor het noodzakelijke
microretentieve opperviak voor een hechting wordt

Het etsmiddel spoelt netjes en snel weg en laat geen residu achter'. BISCO
ETCHANTS zijn ook leverbaar met benzalkoniumchloride (BAC), een
antimicrobieel middel. Onderzoek bevestigt de ontwikkeling van resterende
bacterie-remmingszones fot 7 mm, in-vtro getest met Actinomyces viscosus®.
OPMERKING: Hetis niet datde van

correleert met een vermindering van secundair tandbederf bij patiénten. Klinische
in-vivo studies om de effecten van benzalkoniumchloride op orale bacterién of
cariés te evalueren zijn niet uitgevoerd.

Beoogde gebruiker: Gediplomeerde tandarts.

Indicaties voor gebruik:
1. Het etsen van dentine en glazuur
2. Het selectief etsen van glazuur
Reinicingsmiddel voor AU

Waarschuwingen:

+ Het fosforzuur in het etsmiddel is sterk irriterend voor ogen en huid. Als
het etsmiddel gedurende langere tijd op de huid of sljmviiezen achterblijft,
kan dit letsel veroorzaken. In geval van contact met andere weefsels,
onmiddellijk enkele minuten met veel water spoelen.

+ Als het per ongeluk in het 0og is gespat, moet u het oog met ruime
hoeveelheden water spoelen en onmiddelljk medische hulp inroepen.

Let op:
Kruisbesmetting:
+ Dit product kan artikelen bevatten die bestemd zijn voor eenmalig gebruik.
Voer gebruikte of besmette tips af. Niet reinigen, desinfecteren of opnieuw

+ On suositeltavaa kéyttda yleisesti saatavilla olevia

jotta ruiskut eivat kontaminoituisi hoidon aikana. Jos ruisku
hévita se. Ei saa puhdistaa tai desinfioida.

Varotoimet:
+ Potilaan ja hammashoitohenkilokunnan tulee kayttaa squaIasela
+ Suojaa suoralta auri
altistaminen saattaa varjata etsausa\neen tama ei valkuta tuotteen
tehokkuuteen.
Kokeile etsausaineen applikointia sekonuslehnolle tai lasilevylle, ENNEN
potilaskayttdd, jotta saat tuntuman siité, kuinka kova paine tarvitaan
etsausaineen annostelemiseksi kérjestd. Tuotetta ei saa koskaan kéyttad
suun sisalla, ennen kuin kérjestd tuleva vitaus on varmistettu. Al
koskaan kaytd voimaa mantaan suussa aloittaaksesi tuotteen annostelun;
témén voi olla tuotteen halli Jos tuotetta
ulos puristaessasi tunnet vastustusta, ALA jatka. Vaihda uuteen karkeen ja
varmista virtaus ennen kayttoé potilaalle.
+ Oliyé tai fluoria siséltavia puhdistustahnoja ei tulisi kaytiéa, sila nama
liséaineet voivat vaikuttaa etsaukseen.
+Katso viimeinen kayttopaiva aina in omasta
+Kéyttoturvallisuustiedote on saalawssa pyynndsta.
+Kayttotur on
+Kéyttdohjeet ovat saatawssa pyynnosta
*Kéyttoohjeet ovat

www.Bisco.com.

Www.bisco.com.

KAYTTOOHJEET
Pullosta tapahtuva annostelu: Kierré pullon kérked pois pain korkin tyveen
nahden. Nain kérkeen muodostuu pieni reikd, Jonka kautta annostus vmdaan
suorittaa. Pidé pulloa vinossa
sekoituskuppiin. Jos etsattava pinta ei ole juuri &sken leikattu, puhdista se

fluor, ber ikke bruges, da disse i kan pavirke aetsni Skyl
omhyggeligt. Isoler forberedelsen. Brug en applikatorborste il paforelse pa det
onskede aetsningsomrade. Fortsaet med den valgte atseteknik.

Til sprejtepafering: Fiem den hvide heette fra sprojten med eetsemiddel.
Paszet den bla spids (25 gauge). Kontroller flowet af aetsemiddel fr intraoral
anvendelse. Dispenser en lile meengde gel pa en plade eller et stykke gaze
for at gere dig bekendt med dens viskositet. Hvis overfladen, der skal atses,
ikke er nyligt skaret, skal den rengeres med en opsleemning af pimpsten
og vand. Prophy-pastaer, der indeholder olie eller fluor, ber ikke bruges,
da disse tilssetningsmidler kan pavirke atsningen. Skyl omhyggeligt. Isoler
forberedelsen. Fortsaet med den valgte atseteknik.
1. Dentin- og emal ealsmng

1. Placer pad

Lad @tsemidlet blive S\ddende i15 sekunder

2. Skyl omhyggeligt med vand i 5 sekunder sammen med sug.

3. Fortseet straks med bindingsproceduren.

4. Bortskaf alle engangskomponenter.

2. Selekiv emaljetsning

1.Placer atsemiddel direkte pa de overflader, der skal etses. Lad
tsemidlet blive siddende i 15 sekunder.

2. Skyl omhyggeligt med vand i 5 sekunder sammen med sugning. Hvis der
udfores selektiv zetsning af emalje, skal der suges inden skylning for at
forhindre, at atsemidlet flyder hen pé dentinen.

3. Fortseet straks med bindingsproceduren.

4. Bortskaf alle engangskomponenter.

denti lj flader, der sk

ringsmiddel pa rekonstruerende tandmaterialer
1.BISCO ATSEMIDLER kan anvendes pa rekonstruerende substrater for
effektivt at fierne organiske urenheder. Pafor aetsemiddel pa overfladen i
30 sekunder, og skyl grundigt med vand.
BEMARK: Zirconia overflader ber IKKE rengeres med fosforsyre. Brug
et restaureringmiddel sasom ZirClean fil at fieme kontaminanter.
HYGIEJINE: Seet luer-lock-hastterne tilbage pa sprajterne.

BORTSKAFFELSE: Der henvises fil de lokale forskrifter for bortskaffelse
af affald. Hvis disse ikke forefindes, henvises il de nationale eller regionale
forskrifterfor bortskaffelse af affald.

OPBEVARING: Opbevares ved stuetemperatur (20°C/68°F - 25°C/77°F). Skal

att anvénda enligt Det &r ansvar att
fore anvandning faststalla produktens lamplighet for det avsedda dndamalet.
Anvéndaren tar pa sig alla risker och allt ansvar i samband darmed.

* UNI-ETCH och ZirClean ar registrerade varumarken som tillngr BISCO, Inc.
ETCH-37 &r ett varumérke som tillhér BISCO, Inc.

OBSERVERA: Rapportera alla allvarliga handelser till BISCO och den
behdriga myndigheten i staten eller landet dér anvandaren och/eller patienten
&r etablerad.

EFTERBESTALLNING:
X-80611N — 125 ljusbla engangsspetsar (25 G)
X-80608N - 50 morkbla engangsspetsar (22 gauge)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin’. Am J Dent
1993;6:162-164.

2. Dr Daniel Chan, University of Texas Health Science Center i San Antonio
Dental School. Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium Chloride
Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actionomyces viscosus
T14V 1993.

pb vaek fra direkte sollys.

GARANTI: BISCO, Inc. anerkender sit ansvar for at udskifte produkter, hvis de
viser sig at vere defekte. BISCO, Inc. patager sig intet ansvar for nogen skade
eller noget tab, direkte eller indirekte, som folge af brug af, eller manglende
mulighed for at bruge, produktet som beskrevet. Far brug er det brugerens
ansvar at sikre produktets egnethed til den tilsigtede brug. Brugeren patager
sig alt ansvar og enhver risiko forbundet dermed.

* UNI-ETCH og ZirClean er registrerede varemaerker tihgrende BISCO, Inc.
ETCH-37 er et varemeerke tilhgrende BISCO, Inc.

BEMZARK: Rapporter alle alvorlige haendelser il BISCO og den ansvarlige
myndighed i det land, hvori brugeren og/eller patienten er bosat.

GENBESTILLING:
X-80611N - 125 lysebla engangsspidser (25 gauge)
X-80608N - 50 markebla engangsspidser (22 gauge)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J
Dent 1993;6:162-164.
2. Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San Antonio
Dental Schcol Restffekt aH 092 % benzalkomumch\ond inkorporeret i et
pa af viscosus T14V 1993.

ja veden seoksella. Olyé tai fluoria siséltavia puhdistustahnoja ei
tulisi kayttaa, silla nama lisaineet voivat vaikuttaa etsaukseen. Huuhtele hyvin.
Eristd preparaatio. Levité tuote halutulle etsausalueelle levityssiveltimella. Aloita
etsaus valittua tekniikkaa soveltaen.

Poista i valkoinen korkki.
Kiinnité sininen 25-kokoa oleva karki. Varmista etsausaineen juoksevuus
ennen intraoraalista kayttoa. Annoste\e pieni maédra geelia alustalle tai
jotta naet sen Jos etsattava pinta ei ole juuri

asken leikattu, puhdista se hohkakiven ja veden seoksella. Oljya tai fluoria
siséltavia puhdistustahnoja ei tulisi kayttad, sild ndma lisdaineet voivat
vaikuttaa etsaukseen. Huuhtele hyvin. Erista preparaatio. Aloita etsaus valittua
tekniikkaa soveltaen.
1. Dentiinin ja kiilteen etsaus

1.Vie etsausaine suoraan etsattaville dentiini- ja Kkiillepinnoille.

Jété etsausaine paikalleen 15 sekunnin ajaksi.

2. Huuhtele huolellisesti vedelld 5 sekunnin ajan imua kayttden.

3. Aloita sidostustoimenpide vélittomasti.

4. Heitd pois kaikki kertakdyttckomponentit.

2. Selektiivinen hammaskiilteen etsaus

tsattaville pinnoille. J&ta

1.Vie ine suoraan
15 sekunnin ajaksi.

2. Huuhtele huolellisesti vedella 5 sekunnin ajan imua kéyttden. Jos etsaat
kiilletté selektiivisesti, kaytd imua ennen huuhtelua, jotta etsausaine ei valu
dentiinille.

3. Aloita sidostustoimenpide valittomasti.

4. Heita pois kaikki kenakaytickomponent\t

paikalleen

3.H

ivien lien puhdi
1. BISCON ETSAUSAINE\TA voidaan ka 48 orgaanisen kontaminaation

Levita etsausaine pinnalle 30 sekunnin ajaksi ja huuhtele huolellisesti
vedelld.
HUOMAUTUS Z\rkomum -pintoja El saa puhdistaa fosfonhapo\la Kaytd
kuten

ZirClean:ia.
HYGIENIA: Sule ruiskut luer lock -korkilla.

HAVITTAMINEN: Noudata jatteen hévittamistd koskevia hoitoyhteison
saannoksia. Jos néitd ei ole, noudata jatteen havittamista koskevia kansallisia
tai alueellisia saannoksid.

SAILYTYS: Séilyta huoneenlammassa (20 °C / 68 °F - 25 °C / 77 °F). Suojaa
suoralta auringonvalolta.

TAKUU: BISCO, Inc. tunnustaa vastuunsa korvata vialliseksi osoittautuvat
tuotteet. BISCO Inc. ei vastaa mistadn suorista tai seurauksellisista
vahingoista tai menetyksista, jotka aiheutuvat kyseisten tuotteiden kaytosta
tai kykenemattomyydestd kayttdd nita kuvatulla tavalla. Kayttéjén vastuulla
on madrittaa ennen kéyttoa tuotteen sopivuus aiottuun tarkoitukseen. Kayttaja
oftaa itselleen kaikki asiaan liittyvét riskit ja vastuut.

* UNI-ETCH ja ZirClean ovat BISCO, Inc. -yhtion rekisterdityja tavaramerkkeja
ETCH-37 on BISCO, Inc. -yhtion tavaramerkki.

HUOMAUTUS: limoita kaikista vakavista tapauksista BISCOlle seka sen valtion
toimivaltaiselle viranomaiselle, jossa kayttajé jaltai potilas sijaitsevat.

UUDELLEENTILAUS:
X-80611N - 125 vaaleansinista kertakayttokérked (koko 25)
X-80608N - 50 tummansinisté kertakéyttokarkea (koko 22)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin"(Etsausaineen
koostumus ja sidoksen vahvuus dentiinille). Am J Dent 1993;6:162-164.

2. Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San Antonio,
hammaslaaketieteellinen koulu. Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium
Chloride Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actinomyces
viscosus T14V 1993.

gebruiken.
. Gebruwk van vrij in de handel i
om van spuiten tijdens de behandeling te
, wordt Als de spuit raakt, gooi hem
dan weg. Niet reinigen of desinfecteren.
Voorzorgsmaatregelen:
+ De patiént en het tandheelkundig personeel moeten een veiligheidsbril
dragen.

+ Weghouden van direct zonlicht. Langdurige blootstelling aan zonlicht kan
leiden tot een verkleuring van het etsmiddel, dit zal echter niet nadelig zijn
voor de werkzaamheid van het product.

« Test de toepassing van het etsmiddel op een mengplaatie of een glasplaat
VOORDAT u het bij patiénten gebruikt, om vertrouwd te raken met de druk
die nodig is om het etsmiddel uit de applicatietip te krijgen. Gebruik nooit
direct intraoraal, véér de uitstroom uit de applicatietip gecontroleerd te
hebben. Oefen nooit kracht uit op de zuiger om het product intraoraal uit de
spuit te laten vioeien, dit zou kunnen leiden tot ongecontroleerd uitvioeien
van het materiaal. Als er weerstand bij het uitstromen wordt ervaren, dient
u NIET door te gaan. Vervang de applicatietip door een nieuwe en verifieer
het uitvioeien véor gebruik bij de patiént.

+ Gebruik geen profylaxepasta die olie of fluoride bevat, want die additieven
kunnen het etsen verstoren.

+ Zie de etiketten van de afzonderlike componenten voor de uiterste
gebruiksdatums.

* Veiligheidsi is op verzoek

+ Veiligheidsinformatieblad verkrijgbaar op www.bisco.com.

. i ijzing op verzoek ij

+ Gebruiksaanwijzing verkrijgbaar via www.bisco.com.

GEBRUIKSAANWIJZING

Voor aanbrengen met fles: Draai de punt van de fles weg van de onderkant
van de dop. Hierdoor ontstaat een klein gat in de punt dat het mogelijk maakt
om te doseren. Houd de fles onder een hoek om fosforzuurhoudend etsmiddel in
een mengbakje aan te brengen. Als het te etsen oppervlak niet recent gesneden
is, reinigt u het met een suspensie van puimsteen in water. Gebruik geen
profylaxepasta die olie of fluoride bevat, want die additieven kunnen het etsen
verstoren. Goed spoelen. Isoleer het preparaat. Gebruik een applicatorpenseel
om het etsmiddel op het gewenste etsgebied aan te brengen. Ga over op de
gekozen etstechniek.

Voor aanbrengen met spuit: Neem de witte dop van de spuit met etsmiddel.
Breng de blauwe tip van 25 gauge aan. Controleer vodr intraoraal gebruik de
uitstroom van het etsmiddel. Doseer een kleine hoeveelheid gel op een plaatje
of gaasje om de viscositeit te leren kennen. Als het te etsen opperviak niet
recent gesneden is, reinigt u het met een suspensie van puimsteen in water.
Gebruik geen profylaxepasta die olie of fluoride bevat, want die additieven
kunnen het etsen verstoren. Goed spoelen. Isoleer het preparaat. Ga over op
de gekozen etstechniek.

. Het etsen van dentine en glazuur
1. Breng etsmiddel rechtstreeks op de te etsen dentine- en glazuuropperviakken
aan. Laat het etsmiddel 15 seconden op zijn plaats zitten.
2. Spoel 5 seconden lang grondig met water, met afzuiging.
3. Ga onmiddellijk over op de hechtprocedure.
4. Werp alle voor eenmalig gebruik bestemde componenten weg.

2.

1. Breng etsmiddel op de te etsen opp
etsmiddel 15 seconden op zijn plaats zitten.

2. Spoel 5 seconden lang grondig met water, met afzuiging. Bij selectief etsen
van glazuur moet u vodr het spoelen afzuiging verrichten om te voorkomen
dat etsmiddel doorvioeit naar de dentine.

3. Ga onmiddellijk over op de hechtprocedure.

4. Werp alle voor eenmalig gebruik bestemde componenten weg.

aan. Laat het

3. Reinigingsmiddel voor tandheelkundige materialen
1.BISCO ETCHANTS kan worden gebruwkt op restauralleve substraten
voor het effectief verwij van i Breng het
etsmiddel gedurende 30 seconden op het opperviak aan en spoel grondig
na met water.
OPMERKING: erkonlumopperv\akken mogen NIET worden geremlgd met
fosforzuur. Verwijder met een
zoals ZirClean.
HYGIENE: Doe de dop met de luer-lock weer op de spuiten.

AFVOER: pleeg de inzake afval. Als deze
ontbreken, raadpleeg dan de nationale of regionale bepalingen inzake afval.

OPSLAG: Op kamertemperatuur bewaren (20 °C - 25 °C). Verwijderd houden
van direct zonlicht.

GARANTIE: BISCO, Inc. erkent de verantwoordelikheid die het heeft voor
de vervanging van producten indien deze defect bliken te zijn. BISCO, Inc.
aanvaardt geen aansprakelijkheid voor eventuele schade of verlies, direct
of indirect, als gevolg van het gebruik of het niet kunnen gebruiken van de
producten zoals beschreven. Het valt onder de verantwoordelijkheid van de
gebruiker om voor gebruik de geschiktheid van het product voor het beoogde
doel vast te stellen. De gebruiker aanvaardt alle risico's en aansprakelijkheid
in verband daarmee.

* UNI-ETCH en ZirClean zijn gedeponeerde handelsmerken van BISCO, Inc
ETCH-37 is een handelsmerk van BISCO, Inc.

KENNISGEVING: Meld elk ernstig incident aan BISCO en aan de bevoegde
autoriteit van het land waar de gebruiker enlof patiént gevestigd is.

NABESTELLEN:
X-80611N — 125 lichtblauwe wegwerptopjes (maat 25)
X-80608N - 50 donkerblauwe wegwerptips (22 gauge)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J Dent
1993,6:162-164.

2.Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San
Antonio Dental School. Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium Chloride
Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actionomyces viscosus
T14V 1993,

ETSEMIDLER
NO  yyiercH (32%) UNLETCH (32%) WBAC
ETCH-37™* (37 %) ETCH-37™* (37 %) WIBAC

Fosforsyre etsemiddel

GENERELL INFORMASJON

BISCO ETSEMIDLER er fosforsyre (H,PO,), ment for bruk pa emalje og dentin,
og som et rensemiddel for restaurerende underlag. BISCO ETSEMIDLER
vil effektivt fierne smusslag, etse og demineralisere emalje og dentin, og
produsere den nadvendige mikrofesteoverflaten for vellykket binding. Etsingen
renser rent og raskt og etterlater ingen rester'. BISCO ETSEMIDLER er
ogsa tilgj med (BAC), et

Forskning bekrefter utviking av en hemmende sone for restbakterier pa
opptil 7 mm, nar utfordret (in-vitro) med Actinomyces viscosus®
MERK: Inkludering av benzalkoniumklorid har ikke vist seg & veere korrelert
med reduksjon i sekundaer rate hos pasienter. In-vivo Kliniske studier for &
evaluere effektene av benzalkoniumklorid pa munnbakterier eller karies har
ikke veert utfart

Tiltenkt bruker: Lisensiert tannlege.

Indikasjoner for bruk:
1. Etsing av dentin eller emalje
2. Selektiv emaljeetsing

R iddel pé

Advarsler:

+ Fosforsyren i etsemidlet kan gi alvorlig irritasjon i hud og @yne. Skade
kan oppsta hvis etsemidlet forblir pa huden eller slimhinnen over lengre
perioder. Ved kontakt med annet vev, skyll oyeblikkelig med rikelige
mengder vann i flere minutter.

+ Dersom det utilsiktet sprutes i ayet, skyll med rikelige mengder vann og
oppsek umiddelbart legehjelp.

Forholdsregler:
Krysskontaminasjon:

+ Produktet kan inneholde artikler som er laget for engangsbruk. Kasser
brukte eller kontaminerte spisser. Ma ikke rengjeres, desinfiseres eller
brukes pa nytt.

+ Detanbefales & bruke vanlig hygienisk for
& unnga kontaminering av spraytene under behandlingen. Kast sprayten
hvis den blir forurenset. Skal ikke rengjeres eller desinfiseres.

Forholdsregler:

Pasient og tannpleiepersonale mé bruke vemebriller.

Oppbevar etsemidlet vekk fra direkte sollys. Langvarig eksponering for
sollys kan forarsake at etsemidlet avfarges. Dette nedsetter ikke produktets
effektivitet.

Test bruken av i pa e eller en glassplate,
F@R bruk pa pasienter slik at du bh kjent med trykket som kreves for &
dispensere etsemiddelet fra spissen. Ma aldri brukes intraoralt for spissens
flyteevne er kontrollert. Bruk aldri kraft pa stempelet for & starte flyten
intraoralt. Dette kan fare til etterfalgende ukontrollert utlap av materialet.
Dersom det foles motstand i flyteevnen, mé du IKKE fortsette. Skift ut med
en ny spiss og bekreft flyteevnen for det brukes pa pasienten.

Pussepasta som inneholder olje eller fluorforbindelse skal ikke brukes fordi
disse tl\selnmgssloﬂene kan forstyrre etsingen.

Se etikettene pa de indivi
datoer.

+ Si er tilgjengelig ved
Sikkerhetsdatablad er tilgiengelig pa www.bisco.com.
Bruksanvisning fas ved foresparsel.

+ Bruksanvisning er tilgjengelig pa www.bisco.com.

BRUKSANVISNING

For levering med flaske: Vi flaskespissen bort fra basen pa hetten. Dette vil
skape et lite hull i spissen som tillater dispensering. Hold flasken i vinkel for &
dispensere Phosphoric Acid Etchant i en blandebolle. Dersom flaten som skal
etses ikke er nylig kuttet, skal den rengjeres med en blanding av pimpestein
og vann. Pussepasta som inneholder olje eller fluorforbindelse skal ikke brukes
fordi disse tilsetningsstoffene kan forstyrre etsingen. Skyll godt. Isoler preparatet.
Bruk en applikatorberste for a pafere til ansket etsingsomrade. Fortsett med
valgt etseteknikk.

For levering med sprayte: Fiern den hvite hetten fra spreyten med etsemiddel.
Sett pa den bl spissen pa 25 gauge. Kontroller flyten pa etsemidlet for intraoral
péfaring. Dispenser en liten mengde gel pa vatt eller gasbind for & gjore deg
kjent med viskositeten. Dersom flaten som skal etses ikke er nylig kuttet, skal den
rengjores med en blanding av pimpestein og vann. Pussepasta som inneholder

for spesifikke brukes-for

CONDICIONADORES
pt UNIETCH® (32%) UNIETCH™ (32%) C/IBAC
ETCH-37™* (37%) ETCH-37™* (37%) C/BAC

Condicionador de acido fosférico

INFORMAGOES GERAIS
Os CONDICIONADORES BISCO consistem em écido fosférico (H,PO,),
destinados a serem utilizados em esmalte, dentina, e como agente de limpeza
para substratos de restauragdo. Os CONDICIONADORES BISCO irdo
remover de forma eficaz a camada de tartaro, condicionar e desmineralizar o

l AAPOTOIHTIKA
€ UNIETCH® (32%) UNIETCH® (32%) WIBAC
ETCH-37™* (37%) ETCH-37™* (37%) WIBAC

ABpoTIoINTIKG PWaPOpIKOU 0o

NPOTPABKK
FU  yyiercH sz UNETCH® (2% C XBA
ETCH-37™* (37%) ETCH-37™* (37%) C XEA

MpotpaBka Ha 0cHOBE hOCHOPHOI KUCTOTbI

esmalte e a dentina, p a superficie aria para
uma ligagéo com sucesso. O condicionador enxagua de forma limpa e rapida,
néo delxando residuos’. Os COND\CIONADORES BISCO estdo também

poniveis com cloreto de (BAC), um agente antimicrobiano.
Al igagdo confirma o de zonas de inibigdo bacteriana
residual de até 7 mm, quando desafiado (in vitro) com Actinomyces viscosus®.
NOTA: Nao foi demonstrado que a incluséo de cloreto de benzalconio tenha
correlagdo com a redugdo da deterioragdo secundaria nos pacientes. Nao
foram realizados estudos clinicos in-vivo para avaliar os efeitos do cloreto de
benzalcénio nas bactérias orais ou nas céries.

Utilizador previsto: Dentista certificado.

Indicagdes de utilizagao:

1. Condicionamento de dentina e esmalte

2. Condicionamento seletivo de esmalte

3. Agente de limpeza em materiais para restauragéo dentaria

Adverténcias:

+ 0 &cido fosférico no condicionador é um irritante ocular e cutaneo grave.
Podem verif lesdes se o fici em contacto
com a pele ou mucosas durante um periodo de tempo prolongado.
Em caso de contacto com outros tecidos, enxague imediatamente com
bastante 4gua durante vérios minutos.

+ Se for acidentalmente salpicado para os olhos, deve lavar com
quantidades abundantes de dgua e consultar de imediato um médico.

Cuidados:
Contaminagéo cruzada:

+ O produto pode conter itens concebidos para uma Unica utilizago.
Eliminar as pontas gastas ou contaminadas. N&o limpar, desinfetar ou
reutilizar.

+ Recomenda-se 0 uso de uma cobertura protetora higiénica normalmente
disponivel para evitar qualquer contaminagdo de seringas durante o
tratamento. Se a seringa ficar contaminada, descarté-la. N&o limpar nem
desinfetar.

Precaugdes:
+ Tém de ser usados 6culos de protecéo pelo doente e pelo corpo clinico.
+ Mantenha ao abrigo da luz direta do sol. A exposigéo prolongada & luz
do sol pode causar uma descoloragdo do condicionador, 0 que nao
comprometerd a eficacia do produto.
Teste a aplicagéo do Condicionador numa almofada de mistura ou numa
placa de vidro, ANTES de usar em pacientes para se familiarizar com a
pressdo aria para dispensar o Condici da ponta. Nunca use
por via intraoral antes da verificagéo do fluxo através da ponta. Nunca
exerca forga no émbolo para iniciar o fluxo por via intraoral; isto pode
resultar numa subsequente descarga sem controlo do material. Se surgir
resisténcia ao fluxo, NAO prossiga. Substitua com uma ponta nova e
verifique o fluxo antes de utilizar no paciente.
As pastas profilaticas que contenham dleo ou flior ndo devem ser
utilizadas, pois estes aditivos podem interferir com o condicionamento.
Consulte as etiquetas individuais de cada componente para obter datas
de validade concretas.
Ficha de dados de seguranca fornecida mediante pedido.
Ficha de dados de seguranca disponivel em www.bisco.com.
+ Instrugdes de utilizacdo disponiveis mediante solicitagéo.
Instrugdes de utilizagéo disponiveis em www.bisco.com.

INSTRUGOES DE UTILIZAGAO

Para administragdo do frasco: Desenrosque a ponta do frasco separando-a
da base da tampa. Isto ira criar um pequeno orificio na tampa que permite
a dispensagdo. Segure o frasco inclinado para dispensar Phosphoric Acid
Etchant num recipiente de mistura. Se a superficie a ser acondicionada néo
tiver sido recém-cortada, limpar com pasta de pedra-pomes e dgua. As pastas
profiléticas que contenham 6leo ou fliior ndo devem ser utilizadas, pois estes
aditivos podem interferir com a izagdo. Enxaguar

Isolar a preparagdo. Utilize uma escova aplicadora para aplicar na drea a
ci Continue com a técnica de condicionamento escolhida.

olje eller fluorforbindelse skal ikke brukes fordi disse ti kan
forstyrre etsingen. Skyll godt. Isoler preparatet. Fortsett med valgt etseteknikk.

. Etsing av dentin eller emalje

1. Legg etsemiddelet direkte pa dentinet og emaljeflatene som skal etses. La
etsemidlet vaere pa i 15 sekunder.

2. Skyll grundig med vann i 5 sekunder med sug.

3. Fortsett umiddelbart med bondingen.

4. Kasser alle engangskomponenter.

1. Legg etsemidlet direkte pa flaten som skal etses. La etsemidlet veere pa i
15 sekunder.

2. Skyll grundig med vann i 5 sekunder med sug. Dersom man velger 4 etse
kun emalje, sug fer skylling for & unnga at etsemiddelet flyter over pa
dentinet.

3. Fortsett umiddelbart med bondingen.

4. Kasser alle engangskomponenter.

. Rensemiddel pé4 tannrestaureringsmaterialer
1.BISCO ETSEM\DLER kan brukes pa restaurerende underlag for a fieme
organiske effektivt. Bruk i pa overflaten i 30
sekunder og rens grundig med vann.
MERK: Zirkoniaoverflater skal IKKE rengjeres med fosforsyre. Bruk et
restaureringsrengjeringsmiddel som ZirClean for & fierne kontaminanter.
HYGIENE: Sett luerlock-hetten tilbake pa spraytene.

AVHENDING: Se kommunale forskrifter som gjelder for avfallshandtering.
Hvis disse ikke finnes, se nasjonale eller regionale forskrifter som gjelder
foravfallshandtering.

OPPBEVARING: Oppbevares ved romtemperatur (20-25 °C / 68-77 °F). Hold
vekk fra direkte sollys.

GARANTI: BISCO, Inc. tar ansvaret for & erstatte produkter som paviselig er
mangelfulle. BISCO, Inc. tar ikke ansvar for eventuelle skader eller tap, enten de
er direkte eller indirekte, som kan oppsta som falge av & bruke eller ikke kunne
bruke produktet slik det er beskrevet. Far det brukes, er det brukerens ansvar &
vurdere om produktet egner seg for tiltenkt bruk. Brukeren patar seg all risiko og
ansvar forbundet med bruken.

* UNI-ETCH og ZirClean er registrerte varemerker for BISCO, Inc.
ETCH-37 er et registrert varemerke som tilherer BISCO, Inc.

MERKNAD: Rapporter eventuelle alvorlige hendelser til BISCO og kompetent
myndighet pa stedet der brukeren ogleller pasienten befinner seg.

ETTERBESTILLING:
X-80611N - 125 lysebla engangsspisser (25 gauge)
X-80608N - 50 merkebla engangsspisser (22 gauge)

1. Kanca, J. J. «Etchant Composition and Bond Strength to Dentin». Am J Dent
1993,6:162-164.

2.Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San
Antonio Dental School. Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium Chloride
Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actinomyces viscosus
T14V 1993.

Para administragdo com seringa: Refirar a tampa branca da seringa do
material de acondicionamento. Colocar a ponta azul de calibre 25. Verificar
o fluxo do material de acondicionamento antes da aplicagéo intraoral.
Colocar uma pequena porgdo de gel num bloco ou gaze para familiarizar-se
com a respetiva viscosidade. Se a superficie a ser acondicionada néo tiver
sido recém-cortada, limpar com pasta de pedra-pomes e dgua. As pastas
profiléticas que contenham 6leo ou fliior ndo devem ser utilizadas, pois estes
aditivos podem interferir com a izagdo. Enxaguar

TENIKEZ NAHPO®OPIEE OBLLME CBEEHUA
Ta AAPOTOIHTIKA BISCO civai gwogopiké oféa (H,PO,), Tou Bcocras BISCO ETCHANTS BxoauT: Kucnota (H3PO,),
TipoopiCovrar yia Xprion oV adapavTivn, oV 030vTivy Kal WG Pl i ans Ha aManu U [IeHTUHe U B KadecTse
Tapdyovieg yia  umooTpwpata  amokardoTaong. Ta  AAPOMOIHTIKA LLiero cpeacTsa Ans . BISCO ETCHANTS
BISCO agaipolv amoteAeapanikd 1o OTpWHA §eoudTwy, adpotrololv Kai yaansiot i cnoit, np [
QaTTOETaM® mv pavTivn ka v odovrivn, dnuioupywvTag v aManb U IEHTUH, co3faBas
EMQAVEID  PIKP yia  emTuyg  ouykéAAnan. ans - yenewkoro GoHauHra. T i rens HawucTo

To adpomromnTiké ekmAéveral TARPWG Kal ypAyopa Xwpig va a@rivel
utroAeippata’. Ta AAPOTOIHTIKA BISCO E\unesvm\ miong pe xAqulouxo

b EL|BALL ATEHTH
g unErew (32%) UNI-ETCH™ (32%) WIBAC
ETCH-37™* (37%) ETCH-37™* (37%) WIBAC
Eugau areHt ¢ dhocchopHa kucenuHa
OBLLA UHOOPMALINA
ELIBALUMTE ATEHTW Ha BISCO ca docdopHa kucenna (H,PO,),
npefHasHayeHa 3a U3NON3BaHe BLPXY eMaifl, AEHTUH U KaTo MoYKCTBALL
npenapart 3a pectaspauuonty cyberpatu. ELIBALLWTE AFEHTU Ha BISCO
©DEKTUIBHO LLie OTCTPAHAT CMOA Ha uje euBar i

emaiina U JeHTuHa,
33 ycneweH GOHOWHT. EUBAILMST areHT ce OTMUBA YMCTO Wt

u BbicTpo, He octaenss cnegos'. BISCO ETCHANTS Takke BOCTYNHbI
¢ xnopugom BeH3ankonus (XBA), MpOTUBOMMKPOBHBIM ~CpPeaCcTBOM.

6bp3o, 6es octarbuu’. ELIBALWTE ATEHTW Ha BISCO ce npeanarar cbluo
¢ Besankones xnopug (BAC), npenapar.

Beviahkovio (BAC), évav a 6 Tapdyovta. H épeuva

v avammuén Jwvav  avaoTohig  Twv ﬂc(pupsvovmv Baktnpidiwv
éwg 7 mm, 6tav TpokahoUvTal (in-vitro) pe viscosus?.
IHMEIQIH: H oupmepilnyn Tou xAwpiolxou PBeviaAkoviou Bev Exel
KkatadeiyBei ot oxeriderar pe peiwan Mg Seutepoyevolg Tepndovag aToug
aoBeveig. Aev éxouv TpaypatomromBei KAVIKEG peEMETEG in-vivo yia TNV
aglohynon g emidpaang Tou XAwpiodxou Bev{ahkoviou oTa BakTrpia Tou
oTépatog fj oy Tepndova.

MpoBAemopevog XpAoTng: Adeiodomuévog odovtiarpog.

Evdeigeig xpriong:

1. Adporoinan oSovrivng kar adapavtivng

2. EmAexiki} adpomoinon adapavrivng

3. KaBapioTikdg Tapayoviag o€ UAkG 0dovTIKii amokatdoTaong

Mpoeidomoiioeig:
* To Quogopikd ofy Tou adpotroinTikol €ival b EGUIPETIKG EpCSIOTIKn
ouoiar yial Ta paTia Kai 1o Géppa. T, i yTTopov vt

pasBuTHe O 30H p
WHr 70 7 MM npn (in vitro) A viscosus.?
MPUMEYAHME: He 6bino oKa3aHo, YTo BKIKUEHUE Xnopuaa BeH3ankoHus
KOPPEMUPYeT C YMeHblliEHUEM BTOPUYHOTO Kapueca Y MalMeHTOB
KnuHudeckve UcCNefoBaHMA in VIVO ANS OLEHKM BAMSHUA Xnopupa
GEH3ANKOHA Ha GaKTepyA POTOBOI MOMOCTH WM KAUEC HE MPOBOZMIKCE.

Mpeanonaraemblit nonb3oBatenk: CToMaTonor ¢ A0NYCKOM K NpaKTHke.

ToKa3aHus K NPUMEHEHIIO:

1. TpaBneue AeHTUHa v amany

2. BbibopoyHoe TpasneHue aMani

3.0 CPEAcTBO Anst
Marepuarnos

Bhumanue:
+ GocqopHas KNCMOTA B TPABANLHOM [ENle  BbI3bIBAET CUMbHOE
pagipaxesue a3 u Koxu. MoKer sbidsaTo noBpexaeHke, ec

£Gv T0 adpoTroINTIKG PEco aeBei e Tou dEppaTog A Twv BAeVVOyOVWY
yia peydho xpovikd didompa. Ze Tepitwon emagig pe GAAoug 10Toug,
GemhveTe apéowg pe GpAOVO VePd yia PepIKG AETTTd.

+ Edv exnvayBei Tuxaia oTa pdia, EemAlvere pe GpBovn oadmTa vepol
Kai {nToTe apéowg latpikr BorBela.

ZUoTAoEIg TTPOCOKAG:
AiooTaupolpevn poAuvan:

+ o ipoibv evBéxeTal va mepiéyel e€apAiuaa Tiou éxouv oxediaatel yia i
évo xpfion. Amoppiyte Ta 1} pohuapéva poyyn. My
KaBapilete, pnv (VETE Kal PNV €1 i

+ H xprion kovod, katdAnAou pooTareutikol e§omrAiood uylevAg yia TV
atopuyl} omolaodriTiote emuGAUVONG Twv GUPIYYWY Katd T Bepameia
ouviotaral. Av poAuvBei n olpiyya, amoppiyte Tv. Mnv kaBapilete kai
NV amoAupaiveTe.

MpoguAdéeig:

+ O «aoBevig Kkal To O3OVTIATPIKG TPOCWTIKG TPEMEl va Qopolv
TIPOGTATEUTIKG EEOTAIONO Yiat T pdia.
Aianpeire 0 Hakpid atré 10 GpETD NAIGKG Guig. H EKTETaPEVN sKeecm

renb Ha KOXe WIM CM3uCToii ofoniodke B
TeueHHe ANMTENbHOTO BPEMEHM. B Ciy4ae KOHTaKTa C ApYIvMM TKaHSMIA
GonbLumMm OM BOJbI B TeueHite
HECKOMbKWX MUHYT.
+ Mpy cnyvaitHom nonaganuy 8 rna3 cMoiite GONbLMM KONMHECTBOM
B07bl U p £l i1 TIOMOLLb0.
BHumanue!
TepeKpecTHoe 3arpsiaHeHme:
+ MpoaykT Moxer bl, ans

O[IHOPA30BOTO  MCMONb30BaHMS.  YTUU3UDY/TE  UCTIONb30BAHHbIE

UMM 3arpsiBHeHHbIe MPUHAANEXHOCTH. He nbiTaiitech MX OWUCTMTS,
WNA MOBTOPHO

+ PeKoMeHayeTcsi MCToNb3oBaTh 0BbINHOE [UTMEHUYECKOE 3alLUTHOS

TIOKPbITHE, TOBbI U3OEKATH 3ArPSIHEHKS WNPHLEB BO BPEMS NIEHEHHS.

Ecnv wnpuy 3arp: , BblO] it

N AE3UHAULMPOBATH €ro.

ero. He QUUCTUTL

Mepb! npeAoCcTOpOXHOCTH:
+ TNalMeHTbI 1 CTOMATONOU AOMKHbI HOCHTb 3ALLMTHbIE O4KNL.
* [lepxute 0T NpsiMbIX nyyeit. ]

omv nhiak akmivoBohia duvaral va
Tou adpomoinTikoU péou. To yeyoveg autd dev Ba  emnpedoel My
QaTroTeAeopaTIKOTTA TOU TPOIGVTOG.
Dokiygote v eappoyr Tou Efchant oe éva  emiBepa
avdpeigng [ oe éva yudhvo mhakidio, MPIN amé
xpon  oe  aoBeveig, wote va  eokelwBeite  pe TV
Tieon mou amaieitar yia 0 iavopr Tou Etchant amé 1o pdyyog. Mnv
Xpnoiporoieite Toté evoaTopanka TV eAéyfere Ty por amé To
GKpo. Mnv aokeire Toté Tigon Tpog To éuBolo, £T01 WoTE va apyioel
n evdootoparkr por). Aut evdéxetal va Tipokahéoel pia emakoAoudn
avegéheykm ekévwan Tou ukikod. Edv aioBavBeire avrioTaon kard v
porl, MHN mpoywprioete. AvrikaraoTioTe pe éva kavoUpio Gkpo Kai
BeBaiwbeire yia T pory TpIV aTid TN Xprion aTov aoBevr).
O mdoteg mpo@UAagng Trou Tepiéxouv éAaio f pBGpIO Bev TpEMEr var
Xpnoipomoiodvral kaBug autd Ta Tp6oBeTa pTopei va emmpedoouy T
adpooinon.

o Defte TG pepovupé ETIKETEG a yia

nuepopnvies Mgng.

+ Aehrio Sedopévv aogaAeiag Tapéxeral KAtV arruarog.

+ Aehrio Sedopévwv aogaAeiag eival SlaBéatuo aTov 0T6TOTO Ww.bisco.com.

+ OBnyieg xpriong Tapéxovial KATeMmV aITAuaTog.

+ OBnyieg xpriong dlaBéaipeg aTov 10TOTOTTO WwW.bisco.com.

OAHFIEZ XPHEZHE

Mo xopynon pe @idAn: MepioTpéyte yia va Bydhete 1o pUyxog TG
@idAng amo T Bdon Tou Twpatog. ‘Etol Ba Snpioupyndei pia pikpr omd
070 plyxog Tou empémel T Siavopr. KpamoTe T gidAn ummé ywvia yia va
Siaveipere To ASpooinTIKO puopopikoy o§gog ot éva Bobpio avapigng. Edv
n em@dveia Tou Ba adpomonBei dev Exel komel Mpoogara, kabapioTe pe
evaiwpnua vepou kai ehagpomerpag. Or mdaTeg mpopUAagng Tou TepIExoUV
éhaio 1y gBGpio Bev TpEmel va XpnolpoTrololvTal KaBuwg autd Ta TpGoBeTa
uTopei va emmpedoouv MV adpomoinon. ExmAUvete kaAd. Amopovware To
TapaokeUaopa. XpnoiyomoioTe éva TivéAo ammAIKaTép yia va To EQapUOoETE
omv emBupnT) Tepioxr) adpotroinang. ZuveioeTe Pe TV EMAEYHEVR TEXVIKN

Isolar a preparag&o. Continue com a técnica de escolhida.

1. Colocar o produto de cauterizagdo na dentina e nas superficies de
esmalte a serem cauterizadas. Deixar atuar durante 15 segundos.

2. Enxaguar abundantemente com 4gua, durante 5 segundos, com sucgéo.

3. Prosseguir imediatamente com o procedimento de aderéncia.

4. Eliminar todos os componentes de utilizagdo Unica.

2,

1. Colocar o produto de cauterizagdo nas superficies de esmalte a serem
cauterizadas. Deixar atuar durante 15 segundos.

2. Enxaguar abundantemente com 4gua, durante 5 segundos, com sucgéo.
Caso seja efetuada cauterizagdo seletiva de esmalte, dever-se-4
efetuar sucgéo antes do enxaguamento para evitar que o produto de
cauterizagdo flua para a dentina.

3. Prosseguir imediatamente com o procedimento de aderéncia.

4. Eliminar todos os componentes de utilizagdo Unica.

3 " . .
1.0s CONDICIONADORES BISCO podem ser utilizados em substratos

para para remover organicos.
Aplique condicionador & superficie durante 30 segundos e enxague bem
com agua.

NOTA: As superficies de zirconio NAO devem ser limpas com écido
fosférico. Utilizar um produto de limpeza para restauragéo como o ZirClean
para remover contaminantes.

HIGIENE: Voltar a tapar as seringas com a tampa luer lock.

ELIMINAGAO: Consulte as 5
com os residuos. Na falta destas, consulte as regulamentagdes nacionais
ouregionais relacionadas com os residuos.

CONSERVAGAO: Conservar a temperatura ambiente (20 °C/68 °F - 25 °C/77
°F). Conserve afastado da luz solar direta.

GARANTIA: A BISCO, Inc. assume a sua responsabilidade na troca de
produtos que se verifiquem defeituosos. A BISCO, Inc. exclui qualquer
responsabilidade por quaisquer danos ou perdas, diretos ou consequenciais,
advenientes da utilizagdo ou da incapacidade de utilizagdo dos produtos
conforme descrito. E da responsabilidade do utiizador, antes da utilizagéo,
verificar a adequagéo do produto ao uso pretendido. O utilizador assume todos
0s riscos e responsabilidades dai decorrentes.

* UNI-ETCH e ZirClean sdo marcas comerciais registadas da BISCO, Inc.
ETCH-37 é uma marca registada da Bisco, Inc.

AVISO: Comunicar qualquer incidente grave & BISCO e & autoridade
competente no Estado em que o utilizador e/ou paciente se encontre.

PARA EFETUAR NOVA ENCOMENDA:
X-80611N - 125 Pontas descartaveis cor azul claro (Calibre 25)
X-80608N - 50 Pontas descartaveis cor azul escuro (Calibre 22)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J Dent
1993,6:162-164.

2. Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San Antonio
Dental School. Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium Chioride
Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actionomyces viscosus
T14V 1993,

Ta xopAynon pe oUpiyya: AQaipéoTe T0 GOTIPO TIWHA M6 To ABPOTIOMNTIKG
g oUpiyyag. Mpooapriote To pmAe dkpo 25 gauge. EmaAnBedote m pory
NG adpooinong TpIv amé kaBe evooaTopariki egapuoy. XopnyroTe pikpr
ToodtTa yéAng oe emiBepa 1 yada yia va ouvnBioeTe To IEWIES Tou UAIKOU.
Edv n emgdveia ou Ba adpotroinBei Sev éxer komei mpéogara, kabapioTe pe
evalpnua vepoU kai eAagpomerpag. Or TdaTeg TpopUAagnG o TrEpIEKOUV
éhato 1} gBOpIo Bev Tpémer va xpnalpomolodvTal kaBug autd Ta TPdoBeTa
uTopei va emmpedoouv ™ adpomoinan. ExmAUveTe kahd. Amopovwore To
TIAPAOKEUAOHA. ZUVeYioeTe pe TV emAeypévn TexviKi) adpotroinong.

1. TomoBetroTE 10 adpotmoinTiké ameuBeiag aTIg
emedveieg  odovtivng  Kal pavrivng  Tou  Ba P 1800v.

0 CBETA MOXET NPUBECTU K U3MEHEHWH LBeTa
TPaBUbHONO renst. 310 He NOBMSIET Ha 3hEKTUBHOCTL npoaykTa.

Ha 30HU C OCTATLYHO BaKTEPHanHO UHXMGUpaHe
OT 710 7 MM, KoraTto ca (14 BuTpO) € Acti viscosus?.
3ABENEXKA: Ha Xnopuz He e

/1 KOpenupa C HaMansiBaHe Ha BTODUYHOTO pasrpaxkaane npu nauuenTue. He
ca U3BLPLIBAHU KIUHIYHI NIPOY|BAHUS MH BUBO 32 OLIEHSIBAHE Ha ecexTUTe
Ha GeH3ankoHweB XnopiA BbPXY OparnHiTe GaKTepui Ui Kapueck

n 6

Moka3axus 3a ynotpeba:

1. ELBaHe Ha AEHTUH W eMaiin

2. CenekTuBHO eLiBaHe Ha emaitn

3. MouvCTBaLL Npenapar BbPXy CTOMATONOTMYHM PECTABPALIMOHHI
Marepuani

Mpenynpexaexms:

+ docchopHarTa KHCENMHA B ELIBALIMS ATEHT € CUNeH [IpasHUTeN 3a O4Te U
Koxara. Moxe fa e CTUrHe 0 YBpeXjaHe, ako eLIBALIUST areHT OCTaHe
BbPXY KOXATa WM NUraBuLiaTa 3a NPObIKUTENHM NEpUOA OT Bpeme.
TIpU KOHTaKT ¢ ipyri ThKaHit MaNNaKHeTe BeaHara ¢ 0GUNHO KoNM4ecTBo
B0/ B NPOILIKEHYE Ha HSKONKO MUHYTH.

+ TpM VHUMAEHTHO MANDLCKBaHE B OYHTE MPOMMUIATE C OGUNTHU KonUHeCTsa
BOJA W BE[Hara NoTbPCETe MEAULMHCKA MOMOLL,

BHumanve:
KpbCTocaHo 3ambpeasaHe:
*+ MponyKTLT MOXe [ CbKa ENENETH, NIDeQHASHa4EHN 32 EHOKDATHa

ynotpe6a. U wnm
He Tpsiiea fa ce fonycka nouCTBaHe, AE3MHAEKUMS Wi NOBTOPHA
ynotpe6a.

+ TpenopbyMTeNHo € Aa ce M3non3Bat 0BLIOAOCTBMHM XUTVEHHN 3aLUMTHU
NoKpUTHA, 3a fia ce u3berHe 3aMbpCsiBaHe Ha CPUHLIOBKY MO BpEMe Ha
TeYeHmeTo. VaxebprieTe CpUHLIOBKATa, ako ce 3ambpcu. He Tpabea aa
ce /ionycKa NouMCcTBaHe Mnu AeauHbeKLms.

Mpeanasxu Mepki:

+ MaumeHTBT U CTOMATONOMAYHUAT NepcoHan TpABBa Aa HOCAT 3alLMTHI
ouuna.
Masete OT npsika CbH4eBa CBETMHA. MPOALIXUTENHOTO U3naraHe Ha
CbHYEBA CBETIMHA MOXE Ja MPU4MHA O0e3lBETsBaHe Ha eLBaLus
areHT; TOBA HSIMA /1 KOMNPOMETUpA EUKACHOCTTA Ha MPOAYKTA.

TMonpobyiiTe HaHeCTV TpaBUNbHbIN Feflb Ha NNACTUHKY ANA
unin cTeknsHHylo nnactury MEPE[ vcnonb3osanuem Ans neyeHus

. ¥ Ha euBallyts areHT BbPXy CMecuTenHa
NoAnoXKka unu cTbknera nnoa, MPEAN ynotpeba Bbpxy nauenty,

NaUVEHTOB, 4T0BbI NOHATH, Kakoe AaBneHue Tpebyetcs Ans
rens us . Hukoraa He it
nONOCTM /10 MPOBEPKY BLIXOAA reNs U3 HakoHeuHuKa. ECnu Bam HyxHo,
410Gk refb HaYan BbIXOAWTL B POTOBOV NONOCTH, HUKOTA HE iaBHTe Ha
nopluieHs. 370 MOXET MPUBECTU K NOCEAYIOLIEMY HEKOHTPONMPYEMOMY
Bbixopy rens. Ecnu renb He Boixoput, MPEKPATUTE okasbiBat
fasnenvte. Mepey MCNONb3OBAHMEM ANA NEYEHUS MALWMEHTA 3aMeHnTe
HaKOHENHUK Ha HOBBII 1 MPOBEPLTE, BBIXOTMT NIM U3 HEO feMlb.
* He cnenyer nacrel,
Macna un (TopuzLl, TaK kak 3T 106aBKM MOFYT MIOMELLIaTL TPaBNEHMIO.
+ TouHblE CPOKY FOTHOCTH YKa3aHbl Ha YNaKOBKaX KaXa0ro KOMMOHEHTa.

* Tacnopt no 3anpocy.
. I'\acnopr 6Ge3onacHocTv MaTepuana A0CTyMeH Ha caiite www.bisco.com.
o 10 3anpocy.

* VHCTpYKUWS MO NPUMEHEHMI0 0CTYNHa Ha caliTe www.bisco.com.

WHCTPYKLIWM NO NPUMEHEHVNIO

[ins matepuana, nocraBnsemoro B syTbIﬂKaX: OTKPYWITE HaKOHEYHWK
OyTbiNKM OT OCHOBAHMA KPbILLKM. 910 co3pact HeGonbluoe oTBepcTve B

ce e ¢ 3a 03upaHe Ha eLsaLus
B POTOBOI areut ot Hukora He it npeav Aa
0 oT i Hukora He jiTe cuna

8bpXy ByTanoro, 3a fa cTapTvpare noToka UHTPOPAIHO; TOBA MOXE fa
[oBefe A0 N0CNEABALLO HEKOHTPONMPAHO OTAENsHE Ha MaTepuan. Ako
yCeTUTe CbnpoTUBneHme kbM notoka, HE npogbmxasaiite. CmeHete ¢
HOB ViHMK v NpoBep 0, Npeay Aa ro BbPXY
nauueHTa.

+ MMpochvnakTinyHm NacTy, ChAbPXALLY Macno unv nyopug, He Tpabea aa
ce U3ronaear, Thii Kato Tean 40BaBKW MoraT Aa NonpeyaT Ha eLBaHeto.

+ Buxre OTAENHUTE ETUKETM Ha KOMMOHEHTUTE 3a KOHKDETHW Aath Ha

TOHOCT.

. mcT 3a uva Ha npu
NOMCKBaHE.

. nuet 3a MOXe fa HamepuTe Ha
www.bisco.com

+ WHeTpykuwm 3a ynotpe6a ca Ha pa3nonoxeHie npu nouckeaxe.
* WHcTpykuwm 3a ynotpe6a ca Ha pasnonoxeHie Ha www.bisco.com

HaKOHEYHMKe, KOTOpoe M03BOMUT VHCTPYKLIM 3A YIIOTPEBA
GyTbinky Mo yrmoM, 4ToBbl NEpeHecTM NpOTPaBKy Ha 0CHOBE (YoCcHopHON 3a pocrasHe ¢ GyTunka: 3aBbpTeTe HakpaiiHKa Ha GyTUNkara oT ocHoBaTa
KICOTbI B NYHKY ANA Ecnn ana He Ha . 1o T03u HauwuH B HakpaiiHuka we ce ofpasysa Manka
Gbina TONLKO YTO Cpe3aHa, OWMCTUTE ee C MOMOLLbI0 BORHOV CycneHau JyNuuLa, KOATO N03BONABA A03upaHe. [lpbxTe ByTunkata nop bron, 3a Aa
nem3bl. He cnepyer vcnons3osate nactsi, [lo3upaTe euBaLius areHT ¢ (ochopHa KMCENMHA B AMKATa 3a CMecBake.
Macna wnM Qropulel, TaK KaK Ty [0GaBKA MOTYT NOMeLLaT TPABNeHHo. AKo NOBBPXHOCTT, KOSTO TpsibBa Aa Bbae eusaHa, He e MPACHO oTpsi3aka,
Xopowo P MecTo [ iiTe KMCTb- cbe oT nem3a M Boja. [podunakTyHM nactu,
annnukatop, 4ToBbl HaHeCTM Ha ofinacts np Macno unu Gyopw, He TpsibBa Aa Ce U3NON3BaT, Thii Kato Te3u
jiTe vcnonb3oBath BbI] TEXHUKY AoGaBku MoraT Aa nompeuat Ha eugaHeto. Mpomwiite foGpe. Wsonwpaitte
Ona p B : ChuMiTe Genyio KpbILLKy iTe vetka Ha P, 32 [la HaHeceTe BbPXY
€O WNPHA ¢ MOTPaBKOF. MTpHCOSAMHITE CHHL HakoHeuHik 2510 KanWbpa,  XenaKata ol 3a eugatie. Mpogbkere c uabpanara Texika Ha eLBatie.
Mepen  BHyTPHP BbIXOA 3a chbC Caanere 6sinara kanauka ot CnpUHLoBKaTa

Harecure HeGonbluyto MOPLMIO rens Ha TammoH Ui Mapnio, 4ToBbl yBUAETL
ero B3koCTb. Ecnm NOBEPXHOCTb ANA TPaBNEHUs He 6bina TOMbKO 4TO
Cpe3aHa, OYUCTUTE e C MOMOLLBIO BOJHOM CycrieHaun nemssl. He cnepyer
1CNONb30BaTh NPOGUNAKTUYECKVE NACTHI, COAEpKaLLe Macna unv dropuasl,
TaK KaK 3Tn noﬁasm MOryT nomeLuatb TpaBneHuio. XOpOLLIO CMnonocHute.

C eBall areHT. lpukpeneTe CUHUS HakpaitHuk ¢ AbmkuHa 25 Mu. Mposepete
W3TUYGHETO Ha euBallys areHT Npeau UHTPaopanHo NpUNoXeHue. Hakanete
Marika 4acT OT fena BbPXy MOAMOKKA W Mapns, 3a [a Ce 3anoaHaeTe ¢
HEroBUSi BUCKOUTET. AKO NOBBPXHOCTTA, KosTO TpsibBa Aa Gbge eusaHa,
He & MPSICHO OTPA3aHa, NOYMCTETE ChC CYCMEH3UA OT nem3a W BOda.

AgnoTe 1o adpomomTiké yia 15 deutepoera.

2. ExmAOvete evBehexwg e vepo yia 5 deutepOAeTTa pe avappdpnan.
3. MpoywprioTe apéowg aTn diadikasia guykoAnang.
4. Amoppiyre Oha Ta oTOIXElR piag XpAong.

2. EmAekmiki adporroinon adaavtivig

1. TomoBetrioTe 10 adpotoinTiké ameuBeiag oTIG EmQaveiEg TIou Bal
adpotroinBodv. AgraTe To adpotroinTikd yia 15 deutepoema.

2. ExmAOvere evdeheywg pe vepd ya 5 SeutepOemia pe

MecTo n iiTe Mcnonb3osatb BbI) nactu, Macno unu dnyopua, He Tpsbea Aa
TEXHUKY NPOTPABNMBAHNSA. Ce uanon3eart, Thit Kato TeGVI LlOﬁaEKM MOrar Aa nonpevat Ha euBaHeTo.
1. Mpomwiite po6pe. p: n 4 TexHka
1. Hawecute T W rens Ha Ha eLgare
TPABNEHMIO NOBEPXHOCTM [EHTWHA W aManu. OcTasbTe remb Ha 1. EuBaHe Ha IEHTUH W emaitn
15 cekyHp. 1.TlocTaBeTe euBaLLWst areHT AUPEKTHO BbPXY MOBLPXHOCTUTE Ha ACHTUHA
2.Ti npOMOiATe BOAOV B Te4eHHe 5 CekyHA C oTcachiBaHueM.  emaiina, kouTo we Gbaat eupaqn.OCTaBeTe eLBalLVA areHT Ha MACTO
3.Cpasy e npucTynaiite k npoweaype GoHauHra. 3a 15 cekyHam.
4.y iiTe BCe 2.TouwcTeTe LWaTenHo ¢ BoAa 3a 5 CekyHAM ¢ acnupaLus.
3. BepHara npoabkeTe ¢ npoLieaypata 3a 6oHAvHr.
2 = 4. V3xebp BCHYKN 3a ynotpeba.
1. TomecTuTe renb Ha

TpaBneHusi. OcTagbTe renb Ha 15 cekyHa.
2. TwatenbHo NpoMOIiTe BOJOW B TeyeHMe 5 CekyH C OTcachiBaHWeM.
Tpyt BLINONHEHYA BLIGOPOHOTO TPABNEHMs aMan nepen MPOMbIBKO

Edv adpomoieite emAekTika TV oBapavTiv, avappogroTe TPV amé
v ékmhuon wore va amodyete T Slappor Tou adpotonTikoU otV
odovrivn.

3. MpoywprioTe apéowg oTn diadikaoia auykoAnang.

4. Amoppiyre OAa Ta oTOIXElR piag XpAong.

3. KaBapioTikég rapdyovrag ot uAikd oBovTikig amokardoTaong
1.Ta  AAPOMOIHTIKA BISCO pmopolv va xpnaipomonBodv  og
UTIOOTPWYATA  aTIOKATAOTAONG Yia TNV aToTeAeapaTKy agaipean
opyavikwv poluaparikwv oudiwyv. Egapuéote 1o adpotoinTikd otV
em@aveia yia 30 SeutepOAerrra kar eKTAOVETE KaAd pe vepod.
IHMEIQZH: Emgaveieg (lpKowu; AEN Ba mpémel va kabapilovial pe
QWOYOPIK OFU. £val KaBUpIOTIKG TIOKATAOTAGNG OTTWG TO
ZirClean yia va aaipéaTe TUXOV HOAUGHATIKEG 0Uaieg.
YFIEINH: KAeivere §ava Tig oUpiyyeg pe To KamTaki aopaAeiag.

AMOPPIWH: AvarpéSre omig Siaréeig TG KovetnTtdg oag Tou agopolv
Ta amoppippata. Edv dev umidpyouv, avatpéfre oTiG EBVIKEG TIEPIPEPEIOKEG
SioTdeig ou agopolv Ta amoppiuaTa.

AMOOHKEYZH: Amobnkelote o¢ Bepuokpaoia dwpatiou (20°C/68°F -
25°CI77°F). Aiatnpeite pakpid amé apeon nhiakr akTivoBohia.

EMTYHEZH: H eraipeia BISCO, Inc. avayvwpiler v €uBivn g yia v
avrikatdotaon Tipoidviwy edv amodeixBolv ehartwpanka. H BISCO, Inc.
Oev amodexeral ublvn yia omoieadnmote {npiEg 1 amwAeieg, dpeoes 1
TIOPETIOEVEG, TTOU TIpOKUTITOUV amé T Xpron f avikavémra xpAong Tou
Tpoidviog oGguva e T oBnyieg. Mo amé T xprian, amorekei euBovn Tou

npoBecTU 80 renst Ha
[ICHTVH.

3. Cpasy e npuctynaitte k npoueaype GoHAuHra.

4.y Te Bce

3. Quuwaiowee CPEACTBO ANA CTOMATONOTUYECKUX PECTABDAUMOHHBIX

1.BISCO ETCHANTS MoXHO #cnonb3oBaTb Ha PecTaBpaLMOHHbIX
cybcTpatax Ans aQdeKTUBHOMO yAaneHs OpraHMYEcKUX 3arpsiHeHMit.
HaHecwTe TpaBUnbHbIi renb Ha NOBEPXHOCTb Ha 30 CekyHa 1

2. CerlekTuBHO euBate Ha eMann

1.€UBALIMA AreHT [MEKTHO BbPXY MOBBPXHOCTATE, KOWTO we Gbar
eljgau. OCTaBETe eLBALLMS areHT Ha MACTO 3a 15 CekyHau.

2. M3nnakHeTe 06unHo ¢ Boga B npo; Ha 5 ceyRau ¢
TPt CenexTMBHO eLiBaHE Ha eMaiin U3CMyveTe NPeay U3NNaKBaHeTo, 3a
7a waervete nonajiaHe Ha elBall| areHT BbPXY ACHTUHA.

3. BepHara npoabmkeTe ¢ npoLeaypata 3a 6oHAvHr.

4.1 BCHYKN 3a ynotpeba.

3. MloywcrBaw npenapar BLpXY CTOMATONIOr4HM DECTABPAUMOHHI

Marepuanu
1.ELIBAWMTE AFEHTW HA BISCO ETCHANTS moxe Aa ce u3nonssat
BBDXY cy6CTpaTh 3a ehexTUBHO NPEMAXBAHE Ha OpraHMIHM

MPOMOViTe BOJOIA.
MPUMEYAHME: MosepxHocTit M3 Avokcupa uupkowus HE cnepyer
oynwatb  docopHoit  kucnotod. YtoBbl  yanuTb  3arpsiHeHus,

3aMbPCUTENU. HaHeceTe eLBalis areHT BbPXy NOBBPXHOCTTA 38 30 CekyHau
W NPOMMIATE LjaTenHo ¢ Boja.
3ABENEXKA: Linpkoxuesute nosbpxHoctit HE Tpsibea Aa ce mouctear ¢

UCNONb3YiiTe  BOCCTAHOBUTENbHOE  YHCTALLIEE  CPEACTBO,
ZirClean.
TUTUMEHA: akpoiiTe LNpuLibl HakoHeuHuKkoM Jlioapa.

KicenuHa. npenapar 3a
karo ZirClean, 3a 4a npemaxHeTe 3aMbpcutenuTe.

XWUTWEHA: Mocrasete 06paTHO Ha CIpUHLOBKATA 3aKmiouBaLLaTa Ce kanauka

vn Luer.

W3XBBLPNAHE: Hanpasete cnpaska ¢ obuvHckute panopenbu oTHOCHO
Tpit MMNCa Ha TakvBa BILKTE HALWMOHANHATE UMM PervioHanHu

W3BABIEHUE: C c

OTHOCAWMMCA K oTX0AaM. [Mpu OTCYTCTBMM TaKOBbIX, COOTHECHTECH
c unm - per K
oTX0faM.

XPAHEHME: XpaHuTb npu komHaTHoil Temnepatype (ot 20°C/68°F o
25°C/77°F). XpaHuTb BAanu oT NpsMOr0 BO3AEHCTBHS COMHEHbIX Ny4eil.

TAPAHTUS: Komnatus BISCO, Inc. npusHaeT cBoeit 0673aHHOCTbI0 3aMEHNT
NpOAYKT MpW HanuuMM AokasaTenscTe ero aedextHoctw. Komnatms BISCO,
Inc. He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a Kakoit-nubo yuiepb wnw yTpary, npsimyio
Mo c M0 Hesc

pasnopenty, CBbP3aHH ¢ oTNabLMTe.

CbXPAHEHME: [la ce cbxpasiBa npu cTaiiva Temneparypa (20°C/68°F -
25°C/77°F). CoxpaHsigaiiTe aney oT npsika ClibHYeBa CBETMHA.

TAPAHLIUA: BISCO, Inc. noema OTTOBOPHOCT 3a 3aMsiHa Ha MpoayKTH,
ako ce Aokaxe, e ca Aedekthu. BISCO, Inc. He noema OTrOBOPHOCT 3a
BPEV WK 3aryBu, NPeku UNK KOCBEHM, NPOMITMYALLM OT ynoTpeBara wn
Ta 3a ynotpeGa Ha NpoayKTUTe, KakTo e oncaHo. [Mpemu

¥priaTn va kaBopioe! Tv kataAMnAGTnTa Tou TpoidvTO Yia TV
¥prion Tou. O xprotng avahapPdvel KaBe Kivduvo kai euBivn OXETIK pE
0 TTApOV.

Ta *UNI-ETCH kai ZirClean eivan eumopiké orjpata katareBévia mg BISCO,
Inc.
To ETCH-37 eivan epmopiké ofjpa g Bisco, Inc.

EIAONOIHZH: Avagépete oTroiodrTiote aoPapd aupBav oy BISCO kai v
app6dia apxr Tou kpdToug dtou €xel €dpa o XpRaTng filkar o aoBeviig.

TIA ENANANAPATTEAIA:
X-80611N — 125 dxpa piag xpriong xpwuarog yaAdgiou (25 Gauge)
X-80B08N - 50 aKpa piag Xpriong XpwHaTog akoUpou HTTAe (22 Gauge)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J
Dent 1993;6:162-164.

2. Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San Antonio
Dental School. Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium Chloride
Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actionomyces viscosus
T14V 1993,

NPOAYKTOB B COOTBETCTBMM C OnMcaHueM. [lepen
o6s3aH NPUrogHOCTL NPoAyKTa Ans
. Becb puck u B CBA3K C

ero no
TEXNT Ha

* UNI-ETCH w ZirClean siBnsitoTcsi 3apeructpupoBaHHbIMY TOBAPHBIMI
3Hakamu komnanum BISCO, Inc.
ETCH-37 sinsietce ToBapHbIM 3Hakom komnaiu BISCO, Inc.

ynotpeGa noTpeGUTENST & 3a7bMXeEH Aa ONPEAENH NPUTOJHOCTTA Ha MPOAYKTa
3 HEroBOTO NpefHa3HayeHve. B Taan Bpb3ka NoTpeGUTENsT noema Lenus
PVICK V1 OTFOBOPHOCT.

* UNI-ETCH u ZirClean ca peructpupanit Tbproecki Mapki Ha BISCO, Inc
ETCH-37 e Tbproscka mapka Ha BISCO, Inc.

3ABENEXKA: 3a BcvykiM cepuoskv uHUMAEHTH TpsibBa Aa ce yBeaomsisaT
BISCO 1 KOMMETEHTHUAT OpraH Ha Abpxasata, B KosTto e GasupaH

BHUMAHME: O niobbix npobnemax iiTe B

BISCO i opraH TOrO e
1011b30BaTENb UMW NALVEHT.

[INA NOBTOPHOIO 3AKA3A:

X-80611N — 125 0aHOpa30BbIX HaKOHEYHVKOB ronyGoro LgeTa (25- paaumep).
X-80608N — 50 0B (22-/ paamep).

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J Dent
1993,6:162-164.

2. Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San Antonio
Dental School. Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium Chloride
Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actionomyces viscosus
T14V 1993,

VMW NaLMEHTBT.

3A MOBTOPHA 3ASIBKA:
X-80611N - 125 cBeTnocuHM HakpaitHLM 3a eHokpaTHa ynotpeba (25G)
X-80608N — 50 TMHOCHHI HakpaiiHULW 3 eaHOKpaTHa ynoTpeba 22G)

1. Kanca, J. J. ,Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J
Dent 1993;6:162-164.

2. Dr. Daniel Chan University of Texas Health Science Center at San Antonio
DentalSchool. Residual Effectof 1and29
into an Etchant on the Susceptibility of Actionomyces viscosus T14V 1993.




ETCHANTS
hr e (32%) UNLETCH™ (32%) WIBAC
ETCH:37* (37%) ETCH37™* (37%) WIBAC

Sredstvo za jetkanje od fosforne kiseline

OPCE INFORMACIJE

Sredstva za jetkanje ETCHANTS od fosfome kiseline (H,PO,) tvrtke
BISCO namijenjena su za upotrebu na caklini, dentinu te kao sredstva
za CiScenje za restorativne podloge. ETCHANTS ¢e ucinkovito ukloniti
sloj mrlje, jetkati i demineralizirati caklinu i dentin te time stvoriti potrebnu
mikroretencionu povrinu za uspje$no lijeplienje. Sredstvo za jetkanje
ispire se Cisto i brzo te ne ostavlja tragove'. ETCHANTS tvrtke BISCO
dostupno je i s benzalkonijevim kloridom (BAC), antimikrobnim sredstvom.
IstraZivanjem se potvrdio razvoj rezidualnih zona inhibicije bakterija do
7 mm kada se (in vitro) unijela bakterija Actinomyces viscosus>.
NAPOMENA: Za dodavanje benzalkonijeva klorida nije se pokazala
korelacija sa smanjenjem sekundarnog karijesa u pacijenata. In vivo klinicka
istraZivanja za procjenu ucinaka benzalkonijeva Klorida na oralne bakterije ili
karijes nisu provedena.

Predvideni korisnik: Licencirani stomatolog.

Upute za upotrebu:

1. Jetkanje dentina i cakline

2. Selektivno jetkanje cakline

3. Sredstvo za CiScenje na dentalnim restorativnim materijalima

Upozorenja:

+ Fosforna kiselina u sredstvu za jetkanje jako je nadrazujuca za ot i kozu.
Ako se sredstvo za jetkanje ostavi na kozi ili sluznici dulje vrijeme, moze
doci do ozljeda. U slucaju kontakta s drugim tkivima, odmah isperite s
puno vode tijekom nekoliko minuta.

* Ako slucajno poprskate oko, isperite obilnom kolicinom vode i odmah
potrazite liiecnicku pomoc.

Oprez:
unakrsna kontaminacija:

* Proizvod moze sadrZavati proizvode za jednokratnu upotrebu. OdloZite
rabliene ili kontaminirane vrhove. Nemojte ih Cistiti, dezinficirati ni ponovno
upotrebljavati.

* Preporuca se upotreba uobi¢ajeno dostupnih higijenskih zadtitnih obloga
kako bi se izbjeglo onetiScenje Strcalki tijekom tretmana. Ako je Strcaljka
kontaminirana, bacite je u otpad. Nemojte je Cistiti ni dezinficirati.

Mijere predostroznosti:

Pacijent i stomatolo$ko osoblje moraju nositi zastitne naocale.

Drite dalje od izravne sunceve svjetlosti. Produljeno izlaganje suncevoj
svjetlosti moZe prouzrociti promjenu boje sredstva za jetkanje; to nece
ugroziti uéinkovitost proizvoda.

Testirajte nanoSenje sredstva za jetkanje na podlozi za mije3anje ili
staklenoj plocici PRIJE upotrebe na pacijentima kako biste se upoznali
s pritiskom potrebnim za ispustanje sredstva za jetkanje iz vrha. Nikad
nemojte upotrebljavati intraoralno prije nego provjerite protok iz mlaznice.
Nikad nemojte silom potiskivati klip kako biste zapoceli intraoralni protok;
to moze rezultirati naknadnim nekontroliranim ispustanjem materijala. Ako
osjetite otpor kod protoka, NEMOJTE nastaviti. Prije upotrebe na pacijentu
zamijenite novim vrhom i provjerite protok.

Ne treba koristiti paste za poliranje koje sadrze ulje ili fluorid jer ti aditivi
mogu ometati jetkanje.

Pogledajte pojedinacne naljepnice komponenata za odredene datume isteka.
Sigurnosni list dostupan na zahtjev.

Sigurnosni list dostupan na www.bisco.com.

Upute za upotrebu dostupne na zahtjev.

Upute za upotrebu dostupne na www.bisco.com.

UPUTE ZA UPOTREBU

Za nanoSenje bocom: Okrenite vrh boce suprotno od postolja cepa. Time ¢e
se stvoriti mala rupa na vrhu koja omogucuje doziranje. DrZite bocu pod kutom
kako biste nasuli sredstvo za jetkanje na bazi fosforne kiseline u pliticu za
mijeanje. Ako povrsina koju Cete jetkati nije svjeZe rezana, ocistite je emulziiom
za brusenje od plovucca i vode. Ne treba Koristiti paste za poliranje koje sadrze
ulie ili fluorid jer i aditivi mogu ometati jetkanje. Dobro isperite. Izolirajte
pripremljeno mjesto. Kistom za nanoSenje nanesite sredstvo na mjesto koje
Zelite jetkati. Nastavite s odabranom tehnikom jetkanja.
Za nanosenje Strcaljkom: Uklonite bijelu kapicu sa Strcalike sredstva za
jetkanje. Pricvrstite plavi vrh veli€ine 25 G. Prije primjene unutar usta provjerite
kako sredstvo za jetkanje tece. Istisnite malu koli¢inu gela na blazinicu ili
gazu da biste prouili viskoznost. Ako povrsina koju cete jetkati nije svieze
rezana, oistite je emulzjom za brusenje od plovuéca i vode. Ne treba
koristiti paste za poliranje koje sadrze ulje ili fluorid jer ti aditivi mogu ometati
jetkanje. Dobro isperite. Izolirajte pripremljeno mjesto. Nastavite s odabranom
tehnikom jetkanja.
ntina i caklin
1. Sredstvo za jetkanje nanesite izravno na dentin i caklinu koje cete jetkati.
Sredstvo ostavite na mjestu 15 sekundi

2. Temeljito ispirite vodom 5 sekundi uz usisavanje.

3. Smjesta prijedite na postupak ljeplienja.

4. Sve komponente za jednokratnu upotrebu odlozite u otpad.

lektivno jetkanje caklint

1.8Sredstvo za jetkanje nanesite izravno na povrSinu koju Cete jetkati.
Sredstvo ostavite na mjestu 15 sekundi

2. Temeljito isperite vodom 5 sekundi uz usisavanje. Ako selektivno jetkate
caklinu, usisajte prije ispiranja kako biste izbjegli curenje sredstva za
jetkanje na dentin.

3. Smiesta prijedite na postupak liiepljenja.

4. Sve komponente za jednokratnu upotrebu odlozite u otpad.

3. Sre il jalim:
1.BISCO ETCHANTS moZe se konstm na restoratwmm pod\ogama kako bi
se ucinkovito uklonili organski kontaminanti. Sredstvo za jetkanje nanesite
na povrsinu na 30 sekundi i temeljito isperite vodom.
NAPOMENA: Povrsine od cirkonija NE smiju se Cistiti fosfornom kiselinom.
Za uklanjanje kontaminanata upotrijebite restorativno sredstvo za ¢iscenje,
npr. ZirClean.
HIGIJENA: Strcaljke ponovno zatvorite depom tipa Luer lock.

ODLAGANJE: Postupite u skladu s lokalnim uputama o odlaganju otpada.
Ako ih nema, pozovite se na nacionalne ili regionalne odredbe koje se
odnose na otpad.

SKLADISTENJE: Cuvati na sobnoj temperaturi (20 °C / 68 °F - 25 °C/ 77 °F).
Cuvati podalie od izravne sunceve svjetiosti.

JAMSTVO: BISCO, Inc. priznaje svoju odgovomost za zamjenu proizvoda u
slucaju da su neispravni. Tvrtka BISCO, Inc. ne prihvaca odgovomost za bilo
kakve Stete ili gubitke, bilo izravne ili posliedicne, koje proizlaze iz upotrebe ili
nemogucnosti koristenja proizvoda kako je opisano. Prije upotrebe, korisnik je
duzan odrediti prikladnost proizvoda za njegovu namjenu. Korisnik preuzima
sav rizik i svu odgovornost za gore navedeno.

* UNI-ETCH i ZirClean su registrirani znakovi tvrtke BISCO, Inc.
ETCH-37 je zastitni znak tvrtke BISCO, Inc.

NAPOMENA: svaki ozbiljan Stetni dogadaj prijavite tvrtki BISCO i nadleznom
tijelu drzave u kojoj se korisnik i / ili pacijent nalazi.

ZA PONOVNO NARUCIVANJE:
X-806811N - 125 svijetloplavih jednokratnih vrhova (veli¢ina 25 G)
X-80808N - 50 tamnoplavih jednokratnih vrhova (veliéina 22 G)

1. Kanca, J. J. ,Etchant Composition and Bond Strength to Dentin” (Sastav
sredstva za jetkanje i Cvrstoca vezivanja za dentin). Am J
Dent 1993;6:162-164.

2. dr. Daniel Chan, Sveuciliste Texas Health Science Center u San Antoniju
Stomatolodka Skola. Preostali ucinak 1 i 2% benzalkonijevog Klorida
ugradenog u sredstvo za nagrizanje na osjetljivost Actionomyces viscosus
T14V 1993.

LEPTADLA
CS  UNLETCH™ (32%) UNLETCH™ (32%) WIBAC
ETCH:37* (37%) ETCH37™* (37%) WIBAC

Leptadlo na bézi kyseliny fosforecné

OBECNE INFORMACE

Leptadla spolecnosti BISCO obsahuji kyselinu fosfore¢nou (H,PO,)
a jsou uréena k pouZiti na skloviné a dentinu a jako Cistici pfipravek
pro vypliové materialy. Leptadla spolecnosti BISCO  Gginné
odstrani vrstvu mastnoty, leptd a demineralizuje sklovinu a dentin
a vytvori potfebny mikroretenéni povrch pro Uspé$né lepeni. Leptadlo
se snadno a rychle beze zbytku op\achuje‘ Leptadla spolecnosti
BISCO jsou také k dispozici s alnim  Cinidlem

chlorid (BAC). Vyzkum potvrzuje vyvoj zon rezidualni bakterialni inhibice
o velikosti az 7 mm pfi vystaveni (in vitro) Actinomyces viscosus®.
POZNAMKA: Pridani benzalkonium chloridu nekoreluje s redukci sekundamiho
kazu u pacientdi. Klinické studie in vivo hodnotici icinky benzalkonium chloridu
na Ustni baktérie a kazy nebyly provedeny.

Urceny uzivatel: Zubni lékaf s licenci.

Indikace pouiiti:

1. Lepténi dentinu a skloviny

2. Selektivni leptani skloviny

3. Clstici prostfedek pro dentalni vypliiové materialy

Varovani:

* Kyselina fosforecna v leptadiu je silné drazdiva pro oti a kuzi. Pokud
leptadlo zistane delsi dobu na kiZi nebo na sliznici, mize dojit k jejich
poskozeni. Pokud se dostane do kontaktu s jinymi tkanémi, oplachuite je
nékolik minut velkym mnoZstvim vody.

+ Pokud nahodné stikne do oka, vyplachnéte oci velkym mnoZstvim vody
a okamyité vyhledejte lékafskou pomoc.

Bezpecnostni upozornéni:
Zkfizené kontaminace:

* Produkt miize obsahovat slozky, které jsou uréené jen na jedno pouziti.
Poutité nebo kontaminované 8picky zlikvidujte. Necistéte je, nedezinfikujte
je ani je nepouzivejte opakované.

+ Doporuéujeme pouzivat béhem oSetfeni béZné dostupné hygienické
ochranné kryti, abyste predesli jakékoli kontaminaci stfikacky. Pokud
dojde ke kontaminaci stfikacky, zlikvidujte ji. Necistéte ji ani nedezinfikujte.

Preventivni opateni:

Pacient a personal zubni ordinace musi pouzivat ochranné bryle.
Leptadlo chrarite pred pfimym sluneénim svétlem. Dlouhodobé vystaveni
slunecnimu svétiu miZe zplsobit zménu barvy leptadia; to neoviivni
Gcinnost pripravku.

Vyzkousejte aplikaci leptadla na michaci podloZce nebo sklenéné desce,
PRED pouzitim u pacientdi, abyste se seznamili s tlakem potfebnym
k davkovani leptadla ze $picky. Nikdy nepouZivejte intraorainé pred
kontrolou priitoku ze $picky. Nikdy nevyvijejte silu na pist k intraoralnimu
spusténi toku; mohlo by dojitk néslednému nekontrolovanému vypusténi
materidlu. Pokud pocitite odpor pritoku, NEPOKRACUJTE. Vyméiite
$picku za novou a pred pouZitim na pacientovi ovéfte pritok.
Profylaktické pasty obsahujici olej nebo fluorid nepouzivejte, protoze tyto
pfisady mohou narudovat leptani.

Konkrétni data exspirace viz 8titky jednotlivych slozek.

Bezpecnostni list je k dispozici na vyzadani.

Bezpecnostni list je k dispozici na www.bisco.com.

Navod k pouZiti je k dispozici na vyzadani.

Navod k pouZiti je k dispozici na www.bisco.com.

NAVOD K POUZITi
Pro aplikaci z lahvicky: Otocte 3picku lahvicky smérem od zakladny uzévéru.
Tim se ve $picce vytvoii maly otvor, ktery umoziiuje davkovani. Drzte lahvicku
pod Ghlem, abyste nadavkovali leptadlo na bézi kyseliny fosforecné do
misici nadobky. Pokud povrch, ktery budete leptat, neni cerstvé vybrouseny,
otistéte jej pemzou a vodou. Profylaktické pasty obsahujici olej nebo fluorid
nepouzivejte, protoZe tyto pfisady mohou naruSovat leptani. Dobfe oplachnéte.
Ptipravu izolujte. Pomoci aplikaniho $tétecku ho naneste na poZadovanou
oblast leptani. Pokracujte zvolenou technikou leptani.
Pro aplikaci ze stfikacky: Ze stiikacky s leptadiem sejméte bilé vicko.
Pipevnéte modrou $picku velikosti 25 G. Pred intraorélni aplikaci ovéfte priitok
leptadla. Viytiacte malou ¢ast gelu na podlozku nebo gézu, abyste se seznamili
s jeho viskozitou. Pokud povrch, ktery budete leptat, neni cerstvé vybroudeny,
oistéte jej pemzou a vodou. Profylaktické pasty obsahujici olej nebo fluorid
nepouZivejte, protoZe tyto pfisady mohou naruSovat leptani. Dobfe oplachnéte.
Pripravu izolujte. Pokracujte zvolenou technikou leptani.
ntinu a sklovin,
1.Leptadlo naneste pfimo na leptané povrchy dentinu a skloviny.
Nechte plisobit 15 sekund.

2.Po dobu 5 sekund dukladné oplachujte vodou a odsavejte.

3. Okamiité prejdéte k lepent.

4.V3echny jednorazové komponenty zlikvidujte.
2. Selektivni leptani skloviny

1. Leptadio naneste pfimo na leptané povrchy. Nechte plisobit 15 sekund.

2. Dikladné oplachujte vodou po dobu 5 sekund odsavanim. Pokud selektivné
leptéte sklovinu, pred oplachnutim odsajte, aby leptadio nenateklo na dentin.

3. Okamyité prejdéte k lepen.

4.Viechny |ednorazove komponenty zlikvidujte.

1Leptadla spolecnostl BISCO Ize pouzit na vypliové  substraty
k 0. Naneste leptadio na

povrch na 30 sekund a dukladné opléchnéte vodou.
POZNAMKA: Povrchy zirkonie NECISTETE kyselinou fosforeénou.
K odstranéni kontaminant(i pouZijte Cistic na vyping, napf. ZirClean.
HYGIENA: Na stfikacky nasazujte zpatky luer lock cepicku.

LIKVIDACE: Ridte se mistnimi platnymi predpisy o odpadech. Pokud
neexistuji, fidte se celostatnimi nebo regionalnimi pfedpisy o odpadech.

SKLADOVANI: Uchovavejte pfi pokojové teploté (20 °C / 68 °F a2 25 °C /
77 °F). Chrarite ped pfimym slunecnim svétlem.

ZARUKA: Spolecnost BISCO, Inc. uznva svou odpovédnost ve smyslu
povinnosti vyménit produkt za novy, pokud se prokaze, Ze je vadny. Spolecnost
BISCO, Inc. nepijima odpovédnost za zadné Skody nebo ztraty, pfimé nebo
nasledné, zpUsobené pouZitim nebo neschopnosti pouzit produkty tak, jak je
popsano. Odpovédnosti uzivatele je pfed pouzitim urcit, zda je produkt pro
zamyslené pouziti vhodny. Uzivatel na sebe bere veSkeré rizika a odpovédnost
s timto spojené.

* UNIETCH a ZirClean jsou registrované ochranné znamky spolecnosti
BISCO, Inc.
ETCH-37 je obchodni znamka spolecnosti BISCO, Inc.

UPOZORNENI: Jakskoli vézné nehody ohlaste spole¢nosti BISCO a
opravnénému Gfadu ve staté, ve kterém uZivatel a/nebo pacient sidli

PRO OPETOVNE OBJEDNAVKY:
X-80611N - 125 svétle modrych jednorézovych $picek (25 gauge)
X-80608N - 50 tmavé modrych jednorazovych $picek (22 gauge)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J
Dent 1993;6:162-164.

2. Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San Antonio
Dental School. Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium Chloride
Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actionomyces viscosus
T14V 1993.

SOOVITUSAINED

et UNIETCH™ (32%) UNLETCH® (32%)
BENSALKOONIUMKLORIDIGA

ETCH-37™* (37%) ETCH-37™* (37%)
BENSALKOONIUMKLORIIDIGA

Fosforhappega sodvitusaine

MARATOSZEREK
hu BNl (32%) UNLETCH™ (32%) WIBAC
ETCH-37™* (37%) ETCH-37™* (37%) W/BAC
Foszforsav alapii maratszer
ALTALANOS INFORMACIOK
ABISCO MARATOSZERE! foszforsav (H,PO,) alapiak, és rendeltetésszeriien

KODINATAJI
Iv UNLETCH® (32 %) UNIETCH™ (32 %) AR BAC
ETCH-37™* (37 %) ETCH-377* (37 %) AR BAC

Fosforskabes kodinatajs

VISPAREJA INFORMACIJA

BISCO KODINATAJI ir fosforskabe (H,PO,), kas paredzéta lietoSanai uz
emaljas, dentina un ka tirisanas lidzeklis restauracijas materialiem. BISCO
KODINATAJI efektivi nonems uztrlepes s\am kodinas un demmerahzes
emalju un dentinu, veidojot nepi fivo virsmu

sasaisti$anai. Kodinatajs iri un atri izskalojas, neatstajot atlikumu'. BISCO
KODINATAJI ir pieejaml arf ar benzalkonija hloridu (BAC), pretmikrobu
lidzekli. Péfijumi apstiprina atlikuSo baktériju inhibicijas zonu veidosanos
lidz 7 mm, kad tas tiek testétas (in-vitro) ar Actinomyces viscosus®.
PIEZIME: nav pieradits, ka benzalkonija hlorida ieklausana korelé ar sekundaras
sabrukSanas samazina$anos pacientiem. In vivo kiiniskie péfjumi, lai novértétu

ULDINE TEAVE zomancon, dentinen, valamint tisztitoszerként a helyreallito. szubsziratokon
BISCO SOOVITUSAINED sisaldavad fosforhapet (H| PO) ning on ette hasznélatos. A BISO MARATOSZEREI hatékonyan tavolitigk el a
nahtud ilil, dentiinil ja i pindade foltréteget, maratjék és demineralizaljak a zomancot és a dentint, mikdzben
puhastusvahendina. BISCO SOOVITUSAINED eemaldavad thusalt megteremtik a sikeres kotéshez sziikséges mikroretencios feliiletet.
t6otlusjaakide kihi (smear layer) ning sovi ja i i emalh A 6 tisztan és gyorsan Gblithets, rezidualis anyagot nem hagy
ja dentiini, tekitades kindlaks si i vajaliku i maga utan’. A BISCO MARATOSZEREI ugyanakkor benzalkénium-
Stovitusaine on taielikult ja kiiresti mahaloputatav ega jéta Jaake1 BISCO Kloriddal (BAC-cal) is kaphatok, mely egy antimikrobidlis dgens. A kutatés
SOOVITUSAINEDonsaadavalka i il lisatud anti Osi hogy akar 7 mm-es rezidudlis bakterialis inhibicids zénak
ainet i (BAC). viscosus'ega in vitro tehtud is képz6dnek Actinomyces wscosus (in vitro) kmalta kihivas eseten
uuringud kinni i baktereid parssivate kuni 7 mm tsoonide teket?. MEGJEGYZES: A id
MARKUS. idi lisamise ja patsienti kaanese é fellépd ma a nem mutattak ki. Olyan m -Vivo
vahenemise vahelist seost ei ole leitud. Kliinilisi uuringuid Klinikai vizsga amelyek a Klorid hatasat vizsgalték volna

toime hindamiseks suudne bakteritele vi kaariesele in vivo ei ole Iabi viidud.
Ettenahtud kasutaja: tegevusloaga hambaarst.

Kasutusnaidustused
1. Dentiini ja hambaemaili sovitamine
2. Emaili selektiivne s6dvitamine

Py - )

Hoiatused
+ Sodvitusaines sisalduv fosforhape on tugeva silmi ja nahka arritava
toimega. Kui sodvitusaine jaab nahale voi li liga kauaks,
voib see tekitada vigastusi. Kokkupuute korral teiste kudedega loputada
viivitamata mitme minuti jooksul rohke veega.
+ Juhuslikul silma pritsimisel tuleb silmi loputada rohke veega ja péérduda
viivitamata arsti poole.

Hoiatused
Ristsaastumine
« Toode voib sisaldada elemente, mis on kavandatud (hekordseks
kasutamiseks. Kasutatud voi saastunud otsakud tuleb &ra visata. Mitte
puhastada, desinfitseerida ega korduskasutada.
+ Siistalde saastumise valtimiseks on ravi ajal soovitatav kasutada miligil
olevaid tavapéraseid hiigieenilisi kaitsekatteid. Kui siistal saastub, tuleb
see dra visata. Mitte puhastada ega desinfitseerida.

Ettevaatusabinoud
+ Patsient ja hambaravipersonal peavad kandma kaitseprille.
. Holda eemal otsesest palkeseva\gusesl Pikaajaline kokkupuude
voib ine varvuse muutust; see ei
kahjusla toote tohusust.

az oralis baktériumokra, illetve a szuvasodésra nézve, nem végeztek.
Célfé alo: Mikodési

6 fogszakorvos.

Felhasznalasi javallatok:

1. Dentin és zomanc maratésa

2. Szelektiv zomancmaratas

3. Tisztitoszer fogaszati helyreallitd anyagokon

Figyelmeztetések:

+ A maratészerben lévd foszforsav a szemet és a bért stlyosan irritalja.
Sérillést eredményezhet, ha a maratészer hosszabb ideig marad a béron,
illetve a nyalkahartyan. Ha mas szévetekkel érintkezik, azonnal dblitse b6
vizzel tobb percen keresztil.

* Ha véletlenill szembe frocesen, bd vizzel dblitse ki, és forduljon azonnal
orvoshoz.

Figyelmeztetések:
Keresztszennyezddés:
+ Atermék egyszer elemeket
hasznalt vagy szennyezett hegyeket. Ne tisztitsa meg, ne fertétlenitse, és
ne hasznalja Gjra.
+ Javasolt a kezelés alatt konnyen beszerezheto higiéniai véddcsomagolas
a ésének elkeriilése érdekében. A
6d6 8 kell. Ne tisztitsa meg, és ne

fertétlenitse.

Ovintézkedések:
+ Abetegnek és a fogaszati dolgozoknak védészemiiveget kel viselniiik.
+ Tartsa a kdzvetlen napsugarak hatasétol védett helyen. Napsugéarzasnak
hosszan kitéve a maratoszer elszinezGdhet, ez azonban a termék
nem

+ ENNE patsiendil katsetage
segamisalusele Vvoi klaasplaadile, et saada teada, millst survet on
vaja sbvitusaine ofsakust valjutamiseks. Arge kasutage suuddnes
enne, kui olete kontrollinud otsakust voolavust. Kui otsak on suuddnes,
érge rakendage aine valjutamiseks kolvile joudu; selle tagajérjel voib
aine kontrolimatult véljuda. Kui tunnete voolutakistust, ARGE jatkake.
Vahetage otsak ja enne patsiendil kasutamist kontrollige voolavust.

« Qli vai fluoriidi sisaldavaid profilaktilisi pastasid ei tohi kasutada, kuna

need lisaained vivad soowtam\sl takistada.

petsiifilisi devi vaadake

Materjali ohutuskaart on saadaval noudmisel.

Materjali ohutuskaart on saadaval aadressil www.bisco.com.

Kasutusjuhend on kattesaadav tellimisel.

Kasutusjuhend on kattesaadav aadressil www.bisco.com.

KASUTUSJUHEND

Pudeli kasutamine Keerake pudeli otsakut korgi alumisest osast eemale. See
tek\tab otsakusse va\kese ava, mis volmaldab doseerimist. Fosforhappega
i hoidke pudelit kallutatult.
Kui sddvitatav pind ei ole varskelt toddeldud, puhastage see pimsi ja vee
suspensiooniga. Oli véi fluoriidi sisaldavaid profiilaktilisi pastasid ei tohi
kasutada, kuna need lisaained vdivad sodvitamist takistada. Loputage hoolikalt.
Isoleerige p Soovitud s66 kasutage
imispi kasutage valitud

Siistla kasutamine Eemaldage sovitusaine siistlalt valge kork. Kinnitage
helesinine 25 G otsak siistlale. Enne intraoraalset kasutamist kontrollige
sbovitusaine voolavust. Geeli viskoossuse nagemiseks doseerige véike kogus
geeli alusele voi marlile. Kui sodvitatav pind ei ole vérskelt toodeldud,
puhastage see pimsi ja vee suspensiooniga. Oli véi fluoriidi sisaldavaid
profillaktilisi pastasid ei tohi kasutada, kuna need lisaained vdivad sodvitamist
takistada. Loputage hoolikalt. Isoleerige preparatsioon. Jargmiseks kasutage
valitud sdovitustehnikat.

1

etikettidelt.

Dentiini ja hambaemaili s6évitamine
1. Aplitseerige sddvitusaine otse dentiinile ja sddvitatavatele hambaemaili
pindadele. Laske sddvitusainel 15 sekundit toimida.

Tesztelie a 0 asa Glapon vagy p
HASZNALAT ELOTT a betegeken, hogy a 6 a
hegybdl torténd kiadagolasahoz sziikséges nyomast. Soha ne hasznélja
szdjliregen beliil, mig a hegybdl térténd kidramlast nem ellendrizte. Soha
ne alkalmazzon erét a dugatty(n ahhoz, hogy az aramlast elinditsa a
szajiiregen beliil; ez az anyag iranyithatatlan Uritését eredményezheti. Ha
az aramoltatas ellenallasba litkdzik, NE folytassa. Cserélje ki Gj hegyre, és
ellendrizze a kidramlast, mieltt a betegnél hasznalna.

Olajat, illetve fluoridot tartalmazé profilaktikus pasztakat nem szabad
hasznélni, mivel ezek az é a

keriilhetnek.

A konkrét lejarati datumokkal kapcsolatban lasd az egyedi
Osszetevok cimkéjét.

Kérésre elérhet6 a biztonsagi adatlap.

ja hlorida ietekmi uz mutes baktérijam vai kariesu, nav veikti.
Paredzétais lietotajs: kvalificéts zobarsts.

Lietosanas indikacijas:

1. Dentina un emaljas kodina$ana;

2. Selektiva emaljas kodina$ana

3. Tiri$anas [idzeklis uz zobu restauracijas materialiem
Bridinajumi.

+ Kodinataja sastava esosa fosforskabe ir spécigs acu un adas kairinatajs.
Var rasties ievainojumi, ja kodinatajam [auj ilgstosi atrasties uz adas vai
glotadam. Gadijuma, ja notiek saskare ar citiem audiem, nekavéjoties
skalot vairakas mindtes ar lielu daudzumu ddens.

+ Ja nejausi notiek ieS|akstidanas aci, nekavéjoties skalot ar lielu
daudzumu Gdens un vérsties péc mediciniskas palidzibas.

Bistamibas pazinojums
Krusteniskais piesarnojums.

+ Produkta var bt priekSmeti, kas paredzéti vienreizéjai lietoSanai. Utilizet
izmantotos vai piesamotos uzgalus. Nefirit, nedezinficét un nelietot
atkartoti.

+ Laiizvairitos no jebkadas 8firéu piesarno$anas arstésanas laika, ieteicams
izmantot parasti pieejamos higiéniskos aizsargparklajus. Ja Sfirce tiek
piesamota, ta jaizmet. Nefiriet un nedezinficéjiet.

Piesardzibas pasakumi:
Pacientam un zobarstniecit ir javalka acu
Glabajiet vietd, kurai nepiek|Ust tieSa saules gaisma. ligstosa saules

ESDIKLIAI
lt UNI-ETCH®™ (32%) UNI-ETCH™ (32%) WIBAC
ETCH-37™* (37%) ETCH-37™* (37%) W/BAC

Fosforo riigsties ésdiklis
BENDROJI INFORMACIJA

BISCO ésdikliai su fosforo ragstimi (H,PO,) skirti naudoti emaliui, dentinuiir kaip
valomoji atkuriamyjy substraty medziaga. BISCO ésdikliai veiksmingai paSalina
terSaly sluoksnj, ésdina ir demineralizuoja emalj bei denting, sukurdami
kiby pavirsiy mikrony lygmenyje. Esdiklj galima greitai i $variai nuplauti
nepaliekant jokiy likuciy'. BISCO ésdikliai gali biti ir su antimikrobine medziaga
~ benzalkonio chloridu (BAC). Tyrimai (in-vitro) su Actinomyces wsoosus
patvirtina iki 7 mm liekamyjy bakterijy slopinimo sriciy susif

CPE[ICTBA 3A HATPU3YBAHE
UNETCH? (32%) UNIETCH® (32%) WIBAC
ETCH-37™ (37%) ETCH-37™" (37%) WIBAC

mk

CpeacTBo 3a HarpuayBakse o (hocHopHa kucenuHa
OnLUT UHOOPMALIUK

Cpencrara 3a Harpusysaie Ha BISCO ce coctpopra kucenmwa (H,PO,),
npeBiAeH 3a ynotpeba Ha Mef, AEHTWH U KaKo CPEACTBA 3a WICTEHe
3a pectopatuehu cynctpati. CPE[CTBATA 3A HATPU3YBAHE HA
BISCO edbexTiBHO Ke ro OTCTpaHaT pasMaqkaHuoT cnoj, ke rv Harpusaat
[IeMWHepaNUaupaar MefTa 1 AEHTUHOT, Mpit WTo ke ce AoBue HeonxopHaTa
MUKDODETEHTUBHA NOBPWMHA 33 yCMellHo BpayBawe. CpeacTsoto

PASTABA. kad chlorido koreliuoty su
pacienty antriniu éduonimi. In vivo klinikiniy tyrimy, skirty jvertinti i

3 ce nnakHe 6p3o v necxo, 6es ga ocrasu octatoum .
CPE[CTBATA 3A HATPU3YBAHE Ha BISCO ce ucto Taka pgoctanu

l WYTRAWIACZE
P UNETCH®™ (32%) UNIETCH® (32%) WIBAC
ETCH-37™* (37%) ETCH-37™" (37%) WIBAC

Wytrawiacz z kwasem fosforowym

INFORMACJE OGOLNE

BISCO ETCHANTS - Wytrawiacze Bisco zawieraja kwas fosforowy (H,PO,)
i sq przeznaczone do stosowanla w obrebie szkliwa i zgbiny oraz |ako
$rodek do ych. BISCO ETCHANTS
umozliwiajg skuteczne usuwanie warstwy maziste] oraz wytrawianie i
demineralizacje szkliwa oraz zebmy co pozwala uzyskac odeW|equ
powierzchnie do

Wytrawiacz mozna szybko \ 3atwo wyplukaé, bez pozostawiania resztek'.
BISCO ETCHANTS Wytrawiacze sg rowniez dostepne ze srodkiem

co xnopua (BAC), Kojwro e aH areHc.

chlorido poveikj burnos bakterijoms arba éduoniui, neatlikta.

Naudojimo indikacijos

1. Dentino ir emalio ésdinimas

2. Tikslinis emalio esdinimas

3. Danty plombavimo medZiagy valomoji medziaga
|spéjimai

+ Esdiklyje esanti fosforo rigstis smarkiai dirgina akis ir oda. ligai oda
ar gleiving veikiantis ésdiklis gali paZeisti. Patekus ant kity audiniy
nedelsdami plaukite dideliu kiekiu vandens keleta minuciy.

+ Jeigu medziaga pateko  akis, plaukite jas dideliu kiekiu vandens ir
nedelsdami kreipkités j gydytoja.

Perspéjimai
KryZminis uZter§imas.

+ Gaminyje gali bdti vienkartinio naudojimo medziagy. PaSalinkite
panaudotus arba uZterStus antgalius. Nevalykite, nedezinfekuokite ir
nenaudokite pakartotinai.

+ Rekomenduojama naudoti jprasta apsauginj higieninj uZdangala, kad
procediros metu neuzterStuméte Svirksty. Uztersta Svirksta iSmeskite.
Nevalykite ir nedezinfekuokite.

Atsargumo priemonés

Pacientas ir odontologai turi naudoti akiy apsaugos priemones.
Saugokite ésdiklj nuo tiesioginiy saulés spinduliy. ligalaikis saulés Sviesos
poveikis gali pakeisti ésdinancios medziagos spalva, taciau nejtakoja
produkto ve\ksmlngumo

gaismas iedarbiba var izraistt kodinataja krasas mainu; tas
produkta efektivitati.

Parbaudiet kodinataja pielietoSanu uz sajaukSanas palikina vai stikla
plaksnites PIRMS lietot pacientam, lai uzzinatu nepiecieSamo spiedienu,
kads vajadzigs kodinataja izspieSanai no uzgala. Nekada gadijuma
nelietojiet intraorali pirms parbaudita plisma no 8firces gala. Nekada
gadijuma nelietot spéku uz virzuli, lai raditu plismu intraorali; tas var
izraisit secigu nekontrolétu materidla izspieSanu. Ja sajitat plismas
pretestibu, NETURPINIET. Nomainiet uzgali ar jaunu un parbaudiet
plasmu pirms lietoSanas pacientam.

Nedrikst lietot tiriSanas pastas, kas satur elJu vai fluoridu, jo §s piedevas
var traucét kodinaSanu.

Skatit atsevisku sastavdalu etiketes, lai uzzinatu noteiktos deriguma
terminus.

Drosibas datu lapa ir pieejama péc pieprasfjuma.

Drosibas datu lapa ir pieejama www.bisco.com.

LietoSanas norades ir pieejamas péc pieprasfjuma.

LietoSanas norades ir pieejamas www.bisco.com.

LIETOSANAS NORADES

Abiztonsagi adatlap megtalalhaté a www.bisco.com
Keérésre elérhetd a hasznélati utasités.
Ahasznélati utasitas megtalalhaté a www.bisco.com weboldalon.

HASZNALATI UTASITAS

Palack kinyitisa: Csavarja le a palack hegyét a kupak aljardl. Ezaltal egy
kis lyuk keletkezik a hegyen, amely lehetévé teszi az adagoldst. Tartsa
ferdén a palackot, hogy a foszforsavas mardszert a keverdtalkaba adagolja.
Ha a maratando feliilet nem frissen végott, akkor tisztitsa meg habké és viz
keverékével. Olajat, illetve fluoridot Iarlalmazo proﬁlakl\kus pasztakat nem
szabad hasznalni, mivel ezek az adalék k a

keriilhetnek. Oblitse le jol. Izoldlia a preparatumot. Egy applikatorkefe
segitségével vigye fel a kivant maratasi teriiletre. Folytassa a valasztott
maratasi technikaval.

Fecskendd kinyitasa: Tavolitsa el a fehér zarokupakot a maratéfecskenddrdl.
Csatlakoztassa a kék 25 mm-es hegyet. Ellendrizze a maratdszer dramlasat a
szdjiiregen beliili as el6tt. Adagoljonkls iségli gélta Glap!
illetve gézre, hogy annak Haa 6 felilet nem
frissen vagott, akkor tisztitsa meg habkd és viz keverékével. Olajat, illetve
fluoridot lana\mazo prof \aktlkus pasztakat nem szabad hasznalni, mivel ezek

2. Loputage 5 sekundi jooksul pahjalikult veega, samal ajal
3. Seejarel teostage kohe sidustamisprotsedur.
4. Visake &ra koik Uhekordselt kasutatavad komponendid.

T Aoisestioe s50vi otse
sbovitusainel 15 sekundit toimida.

2.Loputage 5 sekundi jooksul pdhjalikult veega, samal ajal aspireerides.
Emaili selektiivsel sdovitamisel tuleb enne loputamist aspireerida, et
véltida sbdvitusaine dentiinile voolamist.

3. Seejarel teostage kohe sidustamisprotseduur.

4. Visake &ra koik Uhekordselt kasutatavad komponendid.

3.

pindadele. Laske

az Oblitse le jol.
Izoldlja a preparalumot Folytassa a vélasztott maratasi technikaval.
1. Dentin és zoménc maratésa
1.Helyezze a maratoszert kdzvetlendl a maratandd denlln és
zomancfelilletekre. Hagyja a 0 a i
2. Oblitse b6 vizzel 5 mésodpercig elszivassal.
3. Azonnal kezdje el a ragasztasi eljarast.
4. Artalmatianitson minden egyszer hasznélatos komponenst.

2. Szelektiv zoméncmaratés
1.Helyezze a maratdszert kozvetleniil a maratando feliiletekre. Hagyja a
bszert a fel ssodperci
2.Alaposan Gblitse le vizzel 5 masodpercig szivassal. Ha a zomancot
sze\ektlven maratja, szivja le az oblités eldtt, hogy elkeriilje a maratoszer

1.BISCO SOOVITUSAINEID voib  kasutada
pindade tShusaks i mustusest.
s6dvitusaine puhastatavale pinnale, laske 30 sekundit toimida ja loputage
hoolikalt veega

MARKUS. Fosforhapet EI TOHI kasutada tsirkooniumoksiidpindade

tuleb  kasutada

__restauratsioonide puhastusvahendit, néiteks ZirCleani.
HUGIEEN. Asetage Luer-Lock-korgid sistaldele tagasi

KASUTUSEST KORVALDAMINE. Vt jaatmekaitiust kasnlevald Euruopa
Liidu Gigusakte. Nende puudumise korral vt riiklikke voi

4t a dentinre.
3. Azonnal kezdje el a ragasztési efjdrast.
4. Artalmatlanitson minden egyszer hasznalatos komponenst.

3. Tisztitszer f i helyreallitd anyagokon
1.ABISCO MARATOSZEREK helyrealllto szubsztratokon a szerves
Gdések hatékony eltd ok. Afelvitt 6

tartsa a felileten 30 mésodpercen &, majd cblitse le bd vizzel.
MEGJEGYZES: Cirkénium-oxid felilleteket NEM szabad foszforsavval
tisztitani. Hasznaljon helyreallito tisztitdszert, igy példaul ZirClean terméket,

jaétmekaitluseeskirju.

SAILITAMINE. Hoida toatemperatuuril (20 °C ... 25 °C/ 68 °F ... 77 °F). Hoida
otsese péikesevalguse eest.

GARANTIL. BISCO, Inc. tunnistab, et vastutab toodete asendamise eest, kui
need on tdestatult defektsed. BISCO, Inc. ei vastuta otseste ega kaudsete
kahjustuste ega kahjude eest, mis tulenevad vdimetusest kasutada tooteid
kirjeldatud viisil. Enne toote kasutamist on kasutajal kohustus veenduda
selle sobivuses kavatsetavaks kasutamiseks. Kogu seonduv risk ja vastutus
lasub kasutajal.

* UNI-ETCH ja ZirClean on ettevdtte BISCO, Inc. registreeritud kaubamargid.
ETCH-37 on ettevdtte BISCO, Inc. kaubamérk.

TAHELEPANU! Kaigist ohujuhtumitest tuleb teatada ettevdttele BISCO ning
kasutaja jalvdi patsiendi asukohariigi padevale asutusele.

TELLIMISANDMED.
X-80611N - 125 helesinist Gihekordselt kasutatavat otsakut (25 G)
X-80608N — 50 tumesinist iihekordselt kasutatavat otsakut (22 G)

1. Kanca, J. J. ,Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J
Dent 1993,6:162-164.

2. Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San Antonio
Dental School. Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium Chloride
Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actinomyces viscosus
T14V 1993,

a
HIGIENIA: Tegye vissza a luer zarokupakot a fecskenddkre.

ARTALMATLANITAS: Lasd a kozdsségi eldirasokat a hulladékra vonatkozéan
Ezek hianyaban lasd a nemzeti vagy regiondlis eldirasokat a hulladékra
vonatkozéan.

TAROLAS: Szobahémérsékleten tarolandd (20 °C/68 °F-25 °C/77 °F). Térolja
kozvetlen napfénytdl tavol.

JOTALLAS: A BISCO, Inc. vallalia a feleldsséget a bizonyitottan hibés

termékek kicseréléséért. A BISCO, Inc. nem vallal feleldsséget az olyan

kézvetlen vagy kovetkezményes karokért vagy veszteségekért, amelyek a

termékek felhasznalasanak ismertetett modjatol eltér felhasznalasa vagy

sikertelen felhasznalas miatt kovetkezik be. Az alkalmazés eldtt a felhasznalo

felelossege hogy megal\apltsa hogy a termék a kivant felhasznalas celjabol
416 véllalja az azzal

és fe\e\osseget

* Az UNI-ETCH és ZirClean a BISCO, Inc. bejegyzett védjegye.
Az ECH-37 a BISCO, Inc. védjegye.

FIGYELEM: Jelentsen minden stlyos eseményt a BISCO és annak az
orszagnak az illetékes hatdsaga felé, amelyben a felhaszndlo ésivagy a
beteg tartozkodik.

UTANRENDELESHEZ:
X-80611N - 125 vilagoskék egyszer hasznalatos hegy (25G-s méret)
X-80608N - 50 sotétkék egyszer hasznélatos hegyek (22-es méret)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J Dent
1993;6:162-164.

2. Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San Antonio
Dental School. Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium Chloride
Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actionomyces viscosus
T14V 1993,

F iem, kas piegadati pudelés: Nolokiet pudeles uzgali no vécina
pamatnes. Tas izveidos nelielu caurumu uzgall, kas laus veikt dozéSanu.
Turiet pudeli slipi, lai izspiestu fosforskabes kodinataju maisisanas traucina
Ja kodinama virsma nav tikko griezta, nofiriet ar pumeka un ddens suspensiju
Nedrikst lietot fifiSanas pastas, kas satur e|ju vai fluoridu, jo §is piedevas var
traucét kodinas Labi jiet. Izolgjiet vietu.
aplikatora birstiti, lai uzklatu uz vélamas kodinaSanas zonas. Turpiniet ar
izvéléto kodinasanas tehniku.
Produktiem, kas piegadati cé: Nonemiet balto vacinu no kodinataja
§lirces. Uzlieciet zilo 25 izméra uzgali. Pirms intraoralas lietoSanas parbaudiet
kodinataja plismu. Izspiediet nelielu gela daju uz paliktpa vai marles, lai
iepazitos ar ta viskozitati. Ja kodindma virsma nav tikko griezta, nofiriet ar
pumeka un Udens suspensiju. Nedrikst lietot firi$anas pastas, kas satur eflu
vai fluoridu, jo §is piedevas var traucét kodina$anu. Labi noskalojiet. Izoléjiet
sagatavoto vietu. Turpiniet ar izvéléto kodinaSanas tehniku.
1. Dentina un emaljas kodinasana

1. Novietojiet kodinataju tie$i uz kodinamajam dentina un emaljas virsmam.

Atstajiet kodinataju vietd 15 sekundes.

2. Rilpigi skalojiet ar tdeni 5 sekundes, izmantojot atsik3anu.

3. Nekavéjoties turpiniet ar sasaistes procediru.

4. |zmetiet visas vienreiz lietojamas sastavdalas.

2. Selektiva emaljas kodina$ana

1. Novietojiet kodinataju tiesi uz kodinamajam virsmam. Atstajiet kodinataju
vieta 15 sekundes.

2. Rupigi noskalojiet ar ideni 5 sekundes, veicot atsiik$anu. Veicot selektivo
emaljas kodinasanu, saciet atsikSanu pirms skalo$anas, lai novérstu
kodinataja plismu uz dentina.

3. Nekavéjoties turpiniet ar sasaistes procediru.

4. lzmetiet visas vienreiz lietojamas sastavdalas.

3. Tiri$anas lidzeklis uz zobu re racijas materialiem
1.BISCO KODINATAJUS var izmantot uz restauracijas substratiem, lai
efektivi nonemtu organiskos piesamotajus. UzkIzjiet kodinataju uz virsmas
30 sekundes un ripigi noskalojiet ar ddeni.
PIEZIME: Cirkonija virsmas NEDRIKST fift ar fosforskabi. Lai nopemtu
piesamotajus, izmantojiet restaurécijas firisanas fidzekli, pieméram, ZirClean.
HIGIENA: Uzlikt &fircém atpaka} Luera fiksacijas uzgalus

UTILIZACIJA. Skafit p fibas atkritumu i Ja
tadu nav, ievérot valstl spéka esosos atkritumu apsaimniekosanas noteikumus.

UZGLABASANA. Glabat istabas temperatiir (20-25 °C). Uzglabajot sargat
no tieSas saules gaismas.

GARANTIJA: BISCO, Inc. atzist savu atbildibu par produktu nomainu, ja
tiem tiek konstatéti defekti. BISCO, Inc. neuznemas atbildibu par jebkadiem
bojajumiem vai zaudéjumiem, ne tieSiem, ne izrietosiem, kas célusies no
produkta lietoSanas vai nespéjas to lietot ka noradits. Lletotaja atb\ldlba ir
pirms lietoSanas noteikt produkta piemérotibu ta p.

Lietotajs uznemas visu ar to saisfito risku un atb\ldlbu

* UNI-ETCH un ZirClean ir registrétas BISCO, Inc tirdzniecibas zimes
ETCH-37 ir BISCO, Inc. tirdzniecibas zime.

PAZINOJUMS. Par jebkuriem nopietniem incidentiem zinojiet BISCO un
atbildigajai iestadei valsti, kura atrodas lietotajs un/vai pacients.

LAI PASUTITU ATKARTOTI:
X-80611N - 125 gaisi zili vienreizéjas lietoSanas uzgali (25G izmérs)
X-80B08N - 50 tumsi zili vienreizéjas lietosanas uzgali (22G izmérs)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin’. Am J Dent
1993,6:162-164.

2. Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San Antonio
Dental School. Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium Chloride
Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actionomyces viscosus
T14V 1993.

Prie§ inkite ésdiklio uztepdami jo ant
maiSymo padékliuko arba stiklo plokstelés. I3siaiskinkite, koks slégis
reikalingas ésdikliui istumti per antgalj. Nebandykite naudoti burnos
ertméje prie$ tai nepatikring takumo per antgalj. Nestumkite $virksto jéga,
nes turinys gali nekontroliuojamai i8silieti burnos ertméje. Jeigu medziaga
laisvai neteka, toliau darbo su ja NETESKITE. Pakeiskite antgal ir prie§
naudodami patikrinkite takuma.

Nenaudokite profilaktiniy pasty, kuriy sudétyje yra aliejaus arba fluoro, nes
Sie priedai gali trukdyti ésdinimui.

Kiekvieno komponento galiojimo pabaigos datos nurodytos ant jy etikeciy.
Saugos duomeny lapa galima gauti pateikus uzklausa.

Saugos duomeny lapas taip pat pateiktas adresu www.bisco.com.
Naudojimo instrukcijg galima gauti pateikus uzklausa.

Naudojimo instrukcija taip pat pateikta adresu www.bisco.com.

NAUDOJIMO NURODYMAI

Buteliukuose Nusukite buteliuko antgalj nuo dangtelio pagrindo. Taip antgalyje
atsiras maza skyluté, pro kurig priemong galima isspausti. Laikydami buteliukg
pasuke kampu | maiymo Sulinélj iSspauskite fosforo rigities ésdiklio. Jeigu
reikia, pavirsiy nuvalykite pemzos ir vandens suspensija. Profilaktinés pastos,
kuriy sudétyje yra aliejaus arba fluoro, neturéty bati naudojamos, nes Sie priedai
gali trukdyti ésdinimui. Gerai praplaukite. Izoliuokite preparata. Esdinama srif
patepkite priemone naudodami aplikatoriaus Sepetélj. Teskite pagal pasirinkta
ésdinimo metodika.
Tiekimas SvirkStuose Nuimkite balta ésdiklio Svirksto dangtelj. Pritvirtinkite
mélyng 25 dydzio antgalj. Prie§ naudodaml patlknnkne eésdiklio takumq
I8stumkite Siek tiek gelio ant padé arba kad
priemonés Klampa. Jeigu reikia, pavirSiy nuvalykite pemzos ir vandens
suspensija. Profilaktinés pastos, kuriy sudétyje yra aliejaus arba fluoro, neturéty
bti naudojamos, nes Sie priedai gali trukdyti ésdinimui. Gerai praplaukite.
Izoliuokite preparata. Teskite pagal pasirinktg ésdinimo metodika.
1. Dentino ir emalio ésdinimas

1. Uztepkite ésdiklio tiesiai ant ésdinamy dentino ir emalio pavirsiy. Palaukite

15 sekundziy.
2. Stropiai plauklle vandeniu 5 sekundes ir talkyk\le \sslurblma
i pereikite prie
4. Pasalinkite visus vienkartinius komponenlus

2. Tikslinis emalio ésdinimas
1. Utepkite ésdiklio tiesiai ant ésdinamy pavirsiy. Palaukite 15 sekundziy.
2. Stropiai plaukite vandeniu 5 sekundes ir taikykite iSsiurbima. Jeigu vykdote
tikslinj emalio ésdinima, siurbliukg jjunkite prie§ plovima, kad ésdiklis
nenutekéty ant dentino.
3. i pereikite prie
4. Paalinkite visus vienkartinius komponenlus

3. Danty plombavimo medziagy valiklis
1.,BISCO" ESDIKLIAI gali biti naudojami ant plombos pagrindo, kad
veiksmingai paSalinty organinius terSalus. Uztepkite eésdiklio ant
pavirsiaus, palaukite 30 sekundZiy ir stropiai nuplaukite vandeniu.
PASTABA. Cirkonio pavirsiy valyti fosforo rigdtimi DRAUDZIAMA.
Ter$alams pasalinti naudokite protezy valiklj, pvz., ZirClean".
HIGIENA. Uzdenkite $virkstus gaubteliu su Luerio uzraktu.

UTYLIZACJA: Sprawdz regionalne regulacie dotyczace utylizacji odpadow. W
przypadku braku odpowiednich wytycznych, zastosuj sie do krajowych za- lecen
odnosnie utylizacji odpadow.

LAIKYMAS. Laikykite kambario temperatiroje (20-25 °C. Saugoti nuo
tiesioginiy saulés spinduliy.

GARANTIJA. ,BISCO, Inc." prisiima atsakomybe keisti defektinius gaminius.
Jeigu gaminys naudojamas nesilaikant nurodymy, ,BISCO Inc." neprisima
és uz patirtus tiesioginius arba netiesioginius nuostolius ar Zala.
Prie$ naudojimg naudotojas privalo nustatyti, ar gaminys tinka numatomam
pritaikymui. Naudotojas prisiima visg su tuo susijusig rizikg ir atsakomybe.

* ,UNI-ETCH"ir ,ZirClean" yra ,BISCO, Inc" registruotieji prekiy Zenklai
LETCH-37" yra ,BISCO, Inc." prekés Zenklas.

PASTABA. Apie bet kokj rimtg incidenta praneskite kompetentingai ,BISCO*
naudotojo ir (arba) paciento 3alies institucijai.

UZSAKYMAI:
X-80611N — 125 Zydri vienkartiniai antgaliai (25 dydzio)
X-80608N - 50 tamsiai mélyni vienkartiniai antgaliai (22 dydzio)

1. Kanca, J. J. ,Etchant Composition and Bond Strength to Dentin‘. Am J Dent
1993;6:162-164.

2. Dr. Daniel Chan, Teksaso sveikatos moksly centro universitetas, San
Antonijas Odontologija. ,Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium Chloride
Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actionomyces viscosus
T14V 1993".

VcTpaxyBatbata ro NoTBpAYBaaT PaBojoT Ha peamnyanw Samepmcxu 30HU
Ha uHxubuLKja o 7 mm, Kora ce { ) co A
viscosus®. HAMOMEHA: He ce nokaxa aeka smyqyaamew Ha BeHaankoHuym
xnopug e Bo co Ha pacnaratbe Kaj
naumeHTuTe. He Ce U3BPLIGHN UH-BUBO KNMHUNKM CTYAUM 3a eBanyauvja Ha
echeKTUTe Ha GEH3ANKOHMYM XTOPIA B3 OpanHuTe GakTepui Uni Kapuecor.

n

WHavkauwm 3a ynotpe6a:

1. Harpuaysatse AEHTUH 1 mef

2. CenekTUBHO HarpuayBatse rnef

3. CpeacTso 3a YCTeHE BP3 MaTEPUjantt 3a ieTanHa pectaspatia

Mpeaynpeaysatba:

+ GochopHaTa KACENMHA BO CPEACTBOTO 3a HArpU3yBawe € TEXOK
HaJpasHyBay Ha OdMTeM Koxara. Moxe fa Aojde 4O nospefa aKo
Ce [103B0NM CPEACTBOTO 3a HArPU3yBawe Ja OCTaHe Ha Koxata unt
CNy30KOXaTa NOAONT BPEMEHCKi Nepro. AKO A0jAe BO KOHTAKT CO Apyrit
TKIBA, BEAHALL UCTINIAKHETe IV CO roneMa KoMM4MHa BOAa BO Tpaeke 0f
HEKONKY MUHYTH.

AKO [iojie A0 Cny4ajHo Npckate BO 04MTe, McnnakHeTe m co obunHa
KoMi4MHa Boja i BeAHaLL noBapajTe MeaLItHCKa NOMOLL.

Mpetnaznusoct:
BipcTeHa KoHTaMuHaLuja:
+ MpoussooT MOKe [a COAPKM ENeMeHTH WTO Ce NpeABuaeHd 3a
€/HOKpaTHa ynoTpeta. Pprete rv ynoTpeGeHNTE UMM KOHTAMUHUpaHHTE
BPBOBM. He CMeaT fa ce WMCTaT, Ae3uH(UUMAaT W MOBTOPHO
ynotpebysaar.
Ce npenopatysa ynotpeba a B00GUvaEHO AOCTANHA XHTMEHCKA
3alTUTHN MOKPUBKM 38 fa ce u3berHe Kakea Guno

pr: yjnym - chlorkiem (BAC). Badania in vitro
z wykorzystaniem bakterii Actinomyces viscosus wykazaly powstawanie
stref inhibicji dla bakterii resztkowych o srednicy maksymalnie 7 mm?.
UWAGA: Nie wykazano korelacji migdzy zastosowaniem chlorku
benzalkoniowego a ograniczeniem prochnicy u pacjentow. Badania kliniczne
in vivo majace na celu oceng dziatania chlorku benzalkoniowego na bakterie w
jamie ustnej lub préchnice nie byly prowadzone

Docelowy uz ik: Licencj lekarz

Wskazania do stosowania:

1. Wytrawianie zebiny i szkliwa

2. Wybidrcze wytrawianie szkliwa

3. Srodek do i iald ieniowych

Ostrzezenia:

+ Kwas fosforowy wchodzacy w skiad wytrawiacza bardzo silnie podraznia
oczy i skore. Jedli wytrawiacz pozostanie na skorze lub blonie $luzowej
przez zbyt diugi czas, moze dojs¢ do obrazen. W przypadku kontaktu z
innymi tkankami miejsca kontaktu natychmiast przemywa¢ duzg iloscia
wody przez kilka minut.

+ W przypadku dostania sig kwasu do oka nalezy plukac oko duza ilocig
wody i niezwlocznie zgtosi¢ sig po pomoc medyczna.

$rodki ostroznosci:
Zanieczyszczenie krzyzowe:

+ Produkt moze zawiera artykuty przeznaczone do jednorazowego uzytku.
Zuzyte lub zanieczyszczone korcéwki nalezy zutylizowac. Nie wolno
czysci¢, dezynfekowaC ani uzywac ponownie.

+ Podczas zabiegu zalecane jest typowych oston
aby unikna¢ jakiegokolwiek zanieczyszczenia strzykawek. Jesli dojdzie do
zanieczyszczenia strzykawki, nalezy ja wyrzucic. Nie wolno czyscic ani

Ha LINPULOBUTE 3a BpeMe Ha TPeTMaHOT. dprieTe o WNPULOT ako e
KOHTaMUHUpaH. He uucTeTe v 1 He neamucbwuwpajTe ™

Mepku Ha npeTnasnusocT:
[MaLeHTOT ¥ CTOMATOMOLUKWOT NepcoHan Mopa fAa HocaT 3alTUTHU
o4yuna

$rodki ostroznosci:
+ Pacjent i personel stomatologiczny musi nosi¢ okulary ochronne.
Chroni¢ przed bezposrednim $wiatlem stonecznym. Diugotrwata
ekspozycja na $wiatlo sloneczne moze spowodowac odbarwienie
i niewpbynieto ie na §¢ produktu.

UyBajTe o noganeky 0A AMPeKTHa COHeBa cBeTnMHa. flonroTpaj
U3NOXEHOCT HA COHYEBA CBETMHA MOKE [a NPEMU3BMKA MpoMeHa
Ha 60jata Ha CPEACTBOTO 3a Harpuysaie; Toa He ja 3arposysa
e(hMKacHOCTa Ha NPOUIBOLOT.

TecTupajTe ja MpUMEHaTa Ha CPEACTBOTO 3a HATPH3yBatbe Ha MOBPLLIMHA
3a Melwarbe Ui craknena nnova, MPE[ ynotpeba Kaj nauvent 3a aa
ce co notpebeH 3a Ha

3 HarpuayBarbe 07} BPBOT. HUKorall He KOPUCTETE MHTPAopano npea Aa
10 NpOBEpUTE NPOTOKOT 0f} BPBOT. HuKoraw He ynotpeysajte cuna Bp3
KIMMOT 3a /1A 3aM04He [Ja Te4e WHTPAOpANHO; T0a MOXe A peaynTipa
€O 0CTIEAOBATENHO HEKOHTPONMPAHO MpasHetbe Ha MaTepujanor. Ako
uma otnop Bo npotokot, HE npoponkysajTe. 3ameHeTe ro co HoB BB 1
npoBepeTe 1o NPOTOKOT Npe ynoTpeta Kaj naueHToT.

Mpochn nacTuTe KOMWTO CoApXaT Macno unu dnyop He Tpeba Aa ce
Kopucrar bupejiu oBue auTMBH MOXE fja 0 NONPeYaT HarpuayBakbeTo.
I'IornenHeTe W TUKETUTE Ha 3a 1!
POKOBM Ha Tpaetbe.

+ Jluctot co BesBesHocHy nogatoum e focTaneH Ha Gapatse.

+ [luctot co Ge3beaHocH NoaaToLM € JOCTaneH Ha Www.bisco.com.

+ Ynatcreoro 3a ynotpe6a e JocTano Ha bapatbe.

* YnarcrBoto 3a ynotpeba e 4OCTaNHo Ha Www.bisco.com.

YNATCTBO 3A YNOTPEBA

3a HaHecyBatbe 0f LWMwWe: 3BEPTETE r0 BPBOT Ha LWWWETO noganeky
0f OCHoBaTa Ha kanadero. Toa ke co3jaje Mana Aynka Ha BpBOT WTO

. ytrawiacza na bloczku do mieszania lub plytce
szk\anej PRZED uzyciem u pacjentéw, aby zapozna¢ sig z ciénieniem
wymaganym do dozowania wytrawiacza z koficowki. Nigdy nie uzywaé
wewnatrzustnie przed sprawdzeniem przeptywu z koricowki. Nigdy nie
nalezy wywiera¢ sity na tiok, aby rozpoczaé przeplyw wewnqlrz jamy
ustngj; moze to ply materialu.
W przypadku wystapienia oporu przeptywu NIE nalezy kontynuowac.
Wymieni¢ koricowke na nowa i sprawdzic przeplyw przed uzyciem u
pacjenta.

Nie nalezy uzywac past profilaktycznych zawierajgcych olej lub fluor,
poniewaz te dodatki moga zakldcac wytrawianie.

Patrz daty waznosci i na etykietach

AGENTI DEMINERALIZANTI

UNIETCH™ (32 %) UNHETCH™ (32 %) WIBAC
ETCH-37™* (37 %) ETCH-37™ (37 %) WIBAC

ro

Acid fosforic pentru demineralizare

INFORMATII GENERALE

AGENTII DE DEMINERALIZARE BISCO sunt acid fosforic (H,PO,), destinat
utilizérii pe smalt, dentiné si un agent de curétare pentru substraturi de restaurare.
AGENTII DE DEMINERALIZARE BISCO vor indeparta in mod eficient stratul
de aplicare, va demineraliza smaltul si dentina, producand suprafata de
microretentie pentru legarea de succes. Agentul de demineralizare se cléteste
repede si usor, fard a Idsa reziduuri’. AGENTII DE DEMINERALIZARE BISCO
sunt, d disponibili cu clorura d iu, un agent anti
Cercetérile confirmd ca dezvoltarea zonelor de inhibare bacteriana de
pana la 7 mm, cand este combinatd (in vitro) cu Actinomyces viscosus.
OBSERVATIE: Nu a fost demonstratd o corelatie in includerea clorurii de
benzalconiu cu reducerea cariilor secundare la pacienti. Nu au fost efectuate
studii clinice in vivo pentru evaluarea efectelor clorurii de benzalconiu asupra
bacteriilor sau cariilor orale.

Utilizator vizat: Stomatolog autorizat.

Indicatii de utilizare:

1. Demineralizarea dentinei si a smaltului

2. Demineralizarea selectiva a smaltului

3. Agent de curétare a materialelor de restaurare dentard
Avertizari:

+ Acidul fosforic din demineralizant este un iritant puternic pentru ochi si
piele. Pot aparea vatdmari daca demineralizantul rimane pe piele sau pe
mucoasa timp indelungat. Daca are loc contactul cu alte tesuturi, clatiti
imediat cu apa din abundenta timp de cateva minute.

+ Daca are loc stropirea accidentala a ochilor, clatiti cu apé din abundenta
si solicitati imediat asistenta medicala.

Precautii:
Contaminare incrucisatd:

+ Produsul poate contine elemente care sunt de unica folosintd. Eliminati
vérfurile utilizate sau contaminate. Nu curétati, nu dezinfectati si nu
reutilizati.

+ Se recomanda utilizarea ambalajului igienic de protectie usor disponibil
pentru a evita orice contaminare a seringilor in timpul tratamentului. n
cazul contamindrii siringii, eliminati-o. Nu curatati si nu dezinfectati.

Precautii:

+ Pacientul si personalul stomatologic trebuie sa poarte ochelari de
protectie
Depozitati departe de lumina solara directd. Expunerea prelungitd la
lumina soarelui poate cauza decolorarea demineralizantului; acest lucru
nu va compromite eficacitatea produsului
Testati aplicarea demineralizantului pe o placuta de amestecare sau pe o
portiune de sticla, INAINTE de a-| utiliza pe pacienti, pentru a vé familiariza
cu presiunea necesard pentru a distribui agentul de demineralizare din
varf. Nu utilizati niciodaté intraoral inainte de a verifica debitul de la varf.
Nu fortati niciodaté pistonul pentru a pomi debitul intraoral; acest lucru
poate duce la o descércare ulterioard necontrolata de material. Dacd
intampinatj rezistents la debit, NU continuati. Inlocuiti cu un varf nou si
verificati debitul inainte de utilizarea pe pacient.
Nu trebuie utilizate paste profilactice care contin ulei sau fluor, deoarece
acest aditivi pot interfera cu demineralizarea.
+ Ase vedea efichetele componentelor individuale pentru datele de expirare
specifice.
Fisa cu date de siguranta disponibila la cerere.
Fisa cu date de siguranta disponibila la www.bisco.com

skfadnikéw.

Karta charakterystyki produktu jest dostepna na zadanie.

Karta charakterystyki produktu jest dostepna pod adresem www.bisco.
com.

Instrukcja uzycia dostepna na zadanie.

Instrukcja uzycia dostepna na stronie www.bisco.com.

INSTRUKCJA UZYCIA
Dla p 0 Przekreci¢ koficowke nakretki
butelkl z dala od jej podstawy je to i

otworu w koricéwce, co pozwoli na odmierzenie zawartosci. Trzyma¢ butelke
pod odpowiednim katem, aby odmierzy¢ ilos¢ Phosphoric Acid Enchant
(WytraW|acza na bazie kwasu fosforowego) do naczynka do mieszania. Jesli

tiuni de utilizare disponibile la cerere.
Instructiuni de utilizare disponibile la www.bisco.com.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Pentru administrarea din flacon: Résuciti si indepartati varful flaconului de pe
baza capacului. Acest lucru va crea o gaura micé in varf, care permite dozarea.
Tnclinatj flaconul pentru a doza agentul demineralizant cu acid fosforic intr-un
recipient de amestecare. Daca suprafata care urmeaza a fi demineralizatd nu
este proaspdt taiatd, curtati-o cu o solutie de pudra de piatrd ponce si apd.
Nu trebuie utilizate paste profilactice care contin ulei sau fluor, deoarece acesti
aditivi pot interfera cu demineralizarea. CIétiti bine. Izolati preparatul. Folositi
o perie aplicatoare pentru a aplica pe zona de gravare dorita. Continuati cu
tehnica de decapare aleasé.

Pentru ini cu seringa: Scoateti capacul alb al seringii cu

0BO3MOXYBA UCTyWTakbe. [pXeTe ro WwweTo noj aron 3a Aa
CPEACTBO 3a HarpuayBae o hOCIOpHa KiCeNMHa BO Caj 3a Melatse. AKo
NOBPIWVHATA WTO TpeGa fa Ce HarpuayBa He e CBEXO UCeyeHa, UcuvcTeTe
ja co kawa on nem3a W Boja. podw NacTuTe KOMWTO COAPXET Macno
wnn dnyop He Tpeba Aa ce KopucTar Gupejiv OBUe apUTUBK MOXe Aa o

nonpevar 0. flobpo [ pajte ja
YnoTpeGeTe YeTka 3a HaHecyBae 3a 1a [0 HaHeceTe Ha N10caKyBaHoTo none
3 o TeXHYKa Ha

3a HaHecyBatbe oA wWnpuu: VssaneTe ro Genoto kanaye of WNPULOT cO
CPeACTBOTO 3a HarpuayBare. [pukayete ro CMHUOT BPB CO ronemuHa 25.
MoTBpaeTe ro NPOTOKOT Ha cp 3a npea

do wy nie jest $wiezo
oczy$ci¢ jg z uzyciem zawiesiny pumeksu w wodzie. Nie nalezy uzywac
past profilaktycznych zawierajacych olej lub fluor, poniewaz te dodatki moga
zakloca¢ wytrawianie. Dobrze wyplukac. Odizolowac opracowany obszar.
Nanies¢ na wytrawiane miejsce za pomoca pedzelka / aplikatora. Wytrawia¢
wybrang technika.
Dla 0 ych w Zdjac bialg zakretke ze
strzykawki z iebi kocowke 25 G.
Przed zastosowaniem wytrawiacza w jamie ustnej nalezy sprawdzic jego
przeptyw przez konicéwke. Nanies¢ niewielkg ilos¢ zelu na podkfadke lub

anmukauvja. Ctasete Mana konuuvHa of renot Ha Tynd)epye WnM rasa 3a
[1a Ce 3ano3HaeTe CO HEroBaTa BYUCKO3HOCT. AKO MOBpWMHATA WTO Tpeba
[1a Ce HArpu3yBa He € CBEXO WCEHeHa, MCYICTETE ja CO Kala O nemsa u
Boa. Mpochu nactute KoMWTO coppkar Macno unu cnyop He Tpeba aa
ce Kopuctar 6MIJ|€]KVI oBue anmmaw Moxe na O NONpeYaT HarpuayBareTo.
[Lo6po pajre ja N co
TeXHWKa Ha HarpuayBare.
1

1. Mocrasete ro 3 [MPEKTHO Bp3

gaze, aby ic sie z jego gestoscig. Jesli powierzchnia przeznaczona
do wytrawiania nie jest $wiezo opracowana, oczy$cié jg z uzyciem zawiesiny
pumeksu w wodzie. Nie nalezy uzywa¢ past profilaktycznych zawierajacych
olej lub fluor, poniewaz te dodatki mogg zakidca¢ wytrawianie. Dobrze
wyplukac. Odizolowa¢ opracowany obszar. Wytrawia¢ wybrang technika.
1 L
1. Umiescic wytrawi posrednio na zebiny i szkliwa
do Pozostawi¢ wy na 15 sekund.
2. Dokfadnie wypluka¢ wodg przez 5 sekund, stosujac ssak.

wro Tpe6a a ce Harpusaar. OcTaBeTe 10 CPEACTBOTO 3a HArPU3yBarbe
na crou 15 cekyHam.

2. TemenHo nnakHeTe co Boa 5 cekyHav co cyKuvja.

3. Be/iHall NpeMHeTe KOH NpoLieypaTa 3a Bp3yBarbe.

4. ®pneTe 1 CUTe KOMMNOHEHTY LUTO Ce 3a AHOKpaTHa ynotpeta.

2
1. Mocrasete ro 3 [VMPEKTHO Bp3

. przystapi¢ do procedury z uzyciem systemu faczacego.
4. Wyrzucié wszystkie jednorazowe elementy.

2.
1. Umiescic wy
do wytrawienia. Pozcslaww wytrawiacz na 15 sekund.
2. Dokfadnie wyptuka¢ wodg przez 5 sekund, stosujac ssak. W przypadku
ywnego wytrawiania szkliwa ¢ ssak przed plukaniem, aby
unikna¢ przeplynigcia wytrawiacza na zebing.

wro Tpe6a Aa ce Harpwsaar. Ocrasete 0 Cp 3
na crou 15 cexyHam.
2.TeMenHo vcnnakHeTe €O BOAA 5 CeKyHAM CO BLIMYKyBarwe. [lokomnky
CENeKTUBHO Ce Harp3yBa emajnoT, BLMyKyBajTe Nped NnakHerbeTo 3a
fa waberwete Ha cp 3 Ha [IGHTUHOT.
3. BeqHall NpemHeTe KOH NpoLieypaTa 3a BpayBarbe.
4. ®pneTe 1 CUTe KOMMOHEHTY LUTO Ce 3a HOKPaTHa ynotpeta.

3. CpencTBo 3a YucTetbe BP3 MaTepujany 3a AeHTaNHa pecTaspaunja
1.CPE/ICTBATA 3A HATPU3YBAHE BISCO Moxe fAa ce kopuctar Bp3

3 przystapic do procedury faczenia.
4. Wyrzucié wszystkie jednorazowe elementy.

. Srodek czyszezacy do stomatologicznych materialow wypelnieniowych
1.BISCO ETCHANTS Wytrawiacze mozna stosowa¢ na subslratach
ych w celu usuwama i
Nalozy¢ wytrawiacz na ig na 30 sekund, a
nastepnie dokladnie wyplukac¢ woda.
UWAGA: Powierzchni cyrkonowych NIE nalezy czysci¢ kwasem
fosforowym. Do usunigcia zanieczyszczen nalezy zastosowac $rodek

PECTOpaTVBH# CyMcTpaT 3a echeKTUBHO Aa Ce OTCTpaHar op
yBaun. Harecere ro cp 3a Ha
ocTageTe 1o fia cTou 30 CeKyHAM 1 TEMENHO UCTNakHeTe Co BOaa.
HAMOMEHA: TMospwurute of uupkokuym HE TpeBa pga ce uuctat co
ocdopHa KucenmHa. Ynotpebere CpeAcTso 3a uCTeHe pecTaBpaLyy,
KaKo wro e ZirClean, 3a fa rv OTCTpaHWTe 3araysauuTe.
XWUTVEHA: MosTopHo 3aTBOpETE F0 LAPHLOT CO Kanayeto Co Nnyep HaspTka.

o f, taki jak ZirClean.
HIGIENA: Strzykawki nalezy zamknag korkiem Luer Lock.

UTYLIZACJA: Sprawdz regionalne regulacie dotyczace utylizacji odpadéw.
W przypadku braku odpowiednich wytycznych, zastosuj sig do krajowych za-
lecert odnosnie utylizacji odpadow.

PRZECHOWYWANIE: Przechowywaé w temperaturze  pokojowej

demineralizant. Atasati varful albastru, de calibru 25. Verificati debitul
demineralizantului inainte de aplicarea intraorala. Distribuiti o cantitate mica
de gel pe un tampon sau tifon pentru a va familiariza cu véscozitatea. Dacd
suprafata care urmeaza a fi demineralizata nu este proaspét taiatd, curatati-o
cu o solutie de pudra de piatrd ponce si apd. Nu trebuie utilizate paste
profilactice care contin ulei sau fluor, deoarece acesti aditivi pot interfera
cu demineralizarea. Clatiti bine. Izolati preparatul. Continuati cu tehnica de
decapare aleasa.

1.Plasati agentul de demineralizare direct pe suprafetele dentinare si
ale smaltului care urmeaza sé fie decapate. Lésati demineralizantul s&
actioneze timp de 15 secunde.

2. Clatiti bine cu apa timp de 5 secunde cu suctiune.

3. Procedati imediat cu procedura de lipire.

4. Eliminati toate componentele de unica folosintd.

2. Deminerali -

1. Plasati pe care urmeaza a fi
Lasatl demineralizantul s& actloneze timp de 15 secunde.

2. C\atm bine cu apd timp de 5 secunde cu suctiune. Dacé demineralizati
selectiv smaltul, aplicati suctiune inainte de clatire pentru a evita ca
demineralizantul s& curga pe dentind.

3. Procedati imediat cu procedura de lipire.

4. Eliminati toate componentele de unica folosintd.

3. Agent de curétare a materialelor de restaurare dentard
1. AGENTII DE DEMINERALIZARE BISCO pot fi folositi pe substraturile de
restaurare pentru a elimina in mod eficient contaminantji organici. Aplicati
demineralizantul pe suprafata imp de 30 de secunde si clétiti bine cu apa.
OBSERVATIE: Suprafetele din zirconiu NU trebuie curétate cu acid fosforic.
Folositi un agent de curatare de restaurare cum ar fi ZirClean pentru a
elimina contaminanti.
IGIENA: Puneti la loc capacul seringilor cu capac de tip luer-lock.

ELIMINARE: Consultatj reglementarile locale privind eliminarea deseurilor. in
absenta acestora, consultati reglementérile nationale sau regionale cu privire
la eliminar- ea deseurilor.

DEPOZITARE: Depozitati la temperatura camerei (20 °C/68 °F - 25 °C/77 °F).
A se depozita ferita de lumina directa a soarelui.

GARANTIE: BISCO, Inc. recunoaste responsabilitatea sa de a fnlocui
produsele, dacé se dovedesc a fi defecte. BISCO, Inc. nu isi asumé
raspunderea pentru eventuale daune sau pierderi, directe sau indirecte,
provenind din folosirea sau inabilitatea de folosire a produselor conform
descrieri. Inainte de utilizare, este responsabilitatea utilizatorului sa determine

(20°C-25°C). Py ywac z dala od § Swiatta ).

OPNAKE: ™ Ha Ko ce
Ha oTnagor. JIoKonky He nocmaT nornearete wnu
open6u kow ce Ha oTnagor.

YYBAHE: Yysajre ro Ha cobHa Temnepatypa (20°C/68 °F - 25°C/77 °F).
UygajTe ro nioAanexy o AMPeKTHA COHYEBA CBETMHA.

TAPAHLWJA: BISCO, Inc. ja npesema OAroBOpHOCTa fAa M 3aMeHu
Npou3BOAUTE aKO ce Aokaxe Aeka ce Aedekthu. BISCO, Inc. He npucaka
O[JfOBOPHOCT 33 Kakeu GUNO WTeTH Wi 3aryBu, KaKo AMPeKTHW, Taka
" , wro on wm 3
ynoTpeta Ha NPOUBOZMTE KAKo LITO € onuLLaHo. Mpen ynoTpeGa, KOUCHUKOT
1Ma OAOBOPHOCT /i YTBPAW Aani NPOUIBOLOT € COOJBETEH 3a HerosaTa

ynorpefa. 0 npesema pU3UK
npaBHaTa OfjfOBOPHOCT BO BPCKa CO ToA.

* UNI-ETCH u ZirClean ce pervictpupany Tproscky Mapky Ha BISCO, Inc.
ETCH-37 e Tproscka mapka Ha BISCO, Inc.

HAMOMEHA: Mpujagete v cuTe CepuosHu MHUMAeHTH Ao BISCO u o
HafNEXHUTE OPraHi BO ApXaBara Kaje WTO Ce Haofa KOPUCHKOT i
naUyeHToT.

3A MOBTOPHA HAPAYKA:

CBeTNo CMHM BPBOBM 33 edHokpatHa ynotpeGa X-80611N - 125
(25-kanubapHu)

TeMHo CvHM BPBOBM 32 eAHokpaTHa ynotpe6a X-80608N — 50 (22-kanubaphu)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J Dent
1993,6:162-164.

2. Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San Antonio
Dental School. Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium Chloride
Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actionomyces viscosus
T14V 1993,

JA: Spotka BISCO Inc. p Ze ponosi

za wymiane produktow w przypadku stwierdzenia wad. BISCO, Inc. nie
ponosi odpowiedzialnosci z tytutu zadnych szkdd ani strat bezposrednich
ani ep! ze produktéw albo z niezdolnosci
do stosowania produktow zgodnie z opisem. Przed uzyciem uzytkownik
ma obowiazek okreslenia przydatnosci produktu do przewidzianego
zastosowania. Uzytkownik przyjmuje na siebie wszelkie zwigzane z tym ryzyko
i odpowiedzialnos¢.

* UNI-ETCH i ZirClean sq zastrzezonymi znakami towarowymi firmy BISCO, Inc.
ETCH-37 jest znakiem towarowym firmy BISCO, Inc.

UWAGA: Wszelkie powazne zdarzenia nalezy zgtasza¢ do firmy BISCO oraz
do wiasciwego organu paristwa, w ktorym uzytkownik iflub pacjent sie znajduje.

PONOWNE ZAMAWIANIE:
X-80611N - 125 Koricowek yeh (25 G)
X-80608N - 50 granatowych koricowek jednorazowych (22 G)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J Dent

1993,6:162-164.
2.Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San
Antonio Dental School. Efekt rezydualny 1 | 2% chlorku benzalkoniowego
do wy na Viscosus

TI4V 1993,

produsului cu scopul utilizérii. Utilizatorul isi asuma riscul si
raspunderea n legéturd cu aceasta.

* UNI-ETCH si ZirClean sunt mérci inregistrate ale BISCO, Inc.
ETCH-37 este marcd inregistrata a BISCO, Inc.

NOTIFICARE: Raportati orice incident grav la BISCO si la autoritatea
competenta a statului in care este stabilit utilizatorul si/sau pacientul.

PENTRU A COMANDA DIN NOU:
X-80611N - 125 de varfuri de unica folosinta albastru deschis (calibru 25)
X-80608N — 50 de varfuri de unic folosinta albastru inchis (calibru 22)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J Dent
1993,6:162-164.

2. Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San Antonio
Dental School. Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium Chloride
Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actionomyces viscosus
T14V 1993,

LEPTADLA
SK | iumoe (32.%) UNIETCH® (32 %) s BAC
ETCH:37* (37 %) ETCH7™* (37 %) s BAC

Leptadlo s kyselinou fosfore¢nou

VSEOBECNE INFORMACIE

LEPTADLA od spoloénosti BISCO sii na baze kyseliny fosforecnej (H,PO,)
a urené na pouzitie na sklovinu, dentin a ako Cistiaci prostriedok pre
rekonstrukéné substraty. LEPTADLA od spolognosti BISCO efektivne odstrania
naterovu vrstvu, rozleptaju a demineralizuju sklovinu a dentin, ¢im sa vytvori
potrebny mikroretencny povrch na Gspesné bondovanie. Leptado sa oplachuje
Cisto a rychlo, bez zanechania akychkolvek zvyskov'. LEPTADLA od spolocnosn
BISCO s k dispozicii aj s anti i Cinidlom
(BAC). Vyskum potvrdil vytvorenie zvy$kovych bakteridinych inhibiénych
z6n az do 7 mm pri vystaveni (in vitro) patogénu Actinomyces viscosus®.
POZNAMKA: Zahmutie benzalkéniumchloridu nepreukézalo koreldciu s
redukcwu v sekundarnom kaze u pacientov. Klinické skuSania in vivo na
Ucinkov na baktérie Ustnej dutiny alebo
zubné kazy neboli vykonané.

Zamyslany pouzivatel: Zubny lekar s prisluSnou licenciou.

Indikécie pouzivania:

1. Leptanie dentinu a skloviny

2. Selektivne leptanie skloviny

3. Cistiaci prostriedok na dentalne rekonstrukéné materialy

Vystrahy:

+ Kyselina fosforeéna v leptadle je silne drézdiva pre oci a pokozku. Ak
ponechate leptadio na pokozke alebo sliznici dihsi ¢as, moze dojst k
zraneniu. V pripade kontaktu s inymi tkanivami ich ihned oplachujte
velkym mnozstvom vody po dobu nlekol'kych mlnut

+ V pripade na vniknutia do oka vypl velkym
vody a okamZite vyhfadajte lekarsku pomoc.

Upozornenia:
Krizové kontaminécia:

+ Vyrobok mdZe obsahovat polozky, ktoré s uréené na jednorazové
pouzitie. PouZité alebo kontaminované $picky zlikvidujte. Negistit,
nedezinfikovat ani nepouzivat opakovane.

+ Odporica sa pouzivat bezne dostupny hygienicky ochranny potah, aby
sa zabranilo akejkolvek kontamindcii striekaciek pocas liecby. Ak sa
striekacka kontaminuje, zlikvidujte ju. Negistit ani nedezinfikovat.

Speciélne opatrenia:

+ Pacient aj persondl zubnej ambulancie musia nosit ochranné okuliare.

+ Chraite pred priamym sineénym Ziarenim. Dlhodobé vystavenie
slneénému Ziareniu mdze spdsobit zmenu sfarbenia leptadia, ¢o vSak
nebude mat vplyv na Gcinnost' produktu.

+ Otestujte aplikaciu leptadla na zmieSavacej podlozke alebo sklenenej
doske PRED pouZitim u pacienta, aby ste sa oboznamili s tlakom
potrebnym na davkovanie leptadia zo Spicky. Nikdy nepouZivajte
intraoralne pred kontrolou toku zo $picky. Nikdy nevyvijajte silu na piest
na spustenie toku intraoralne, pretoze by to mohlo viest k naslednému
nekontrolovanému vypusteniu materialu. Ak narazite na odpor v toku,
NEPOKRACUJTE. Vymefite $picku za novii a pred pouzitim u pacienta
skontrolujte tok.

+ Pasty na profylaktické Cistenie obsahujtice olej alebo fluorid by sa nemali
pouzivat, pretoZe tieto aditiva mozu narusit leptanie.

+ Konkrétne datumy exspiracie najdete na Stitkoch jednotlivych
komponentov.

+ Karta bezpe¢nostnych tdajov je k dispozicii na poziadanie.

+ Karta bezpetnostnych Udajov je k dispozici na webovej stranke
www.bisco.com.

+ Pokyny na pouzivanie st k dispozicii na poziadanie.

+ Pokyny na pouzivanie st k dispozicii na webovej stranke www.bisco.com.

POKYNY NA POUZIVANIE

Dévkovanie z ffaSe: Otocte 3picku flase smerom od spodnej Casti uzaveru.
Vytvori sa tak maly otvor v $picke, ktory umozni dévkovanie. Fladu drzte pod
uhlom, aby ste mohli nadévkovat leptadio s kyselinou fosfore¢nou do mieSacej
jamky. Ak nie je povrch, ktory sa m4 leptat, cerstvo rezany, vycistite ho kasou
z pemzy a vody. Pasty na profylaktické istenie obsahujtice olej alebo fluorid
by sa nemali pouzivat, pretoze tieto aditiva mozu narusit leptanie. Poriadne
oplachnite. Preparaciu izolujte. Na nanesenie na pozadovanii plochu leptania
pouzite nanasaci stetec. Pokracujte so zvolenou technikou leptania.
Davkovanie zo striekacky: Odstrafite biely uzaver zo striekacky leptadla.
Pripevnite modrii picku velkosti 25 G. Pred intraoralnou aplikaciou skontrolujte
prietok leptadla. Na podlozku alebo gazu naneste malé mnoZstvo gélu, aby ste
sa oboznamili s jeho viskozitou. Ak nie je povrch, ktory sa ma leptat, cerstvo
rezany, vyCistite ho kaSou z pemzy a vody. Pasty na profylaktické Cistenie
obsahujice olej alebo fluorid by sa nemali pouZivat, pretoze tieto aditiva
moZzu narusit leptanie. Poriadne oplachnite. Preparéciu izolujte. Pokraujte so
zvolenou technikou leptania.
ntinu a sklovin;
1. Leptadlo naneste priamo na povrchy dentinu a skloviny, ktoré sa maji
leptat. Leptadio nechajte pdsobit na mieste 15 sekund.

2. Dokladne oplachujte vodou 5 sekiind s odsavanim.

3. Okamtite pokracujte v procese bondovania.

4. Zlikvidujte v3etky komponenty na jedno pouZitie.

lektivne leptanie sklovin

1.Leptadio naneste priamo na povrchy, ktoré sa maju leptat. Leptadio
nechajte posobit na mieste 15 sekund.

2. Dokladne oplachujte vodou 5 sekiind s odsévanim. V pripade selektivneho
leptania skloviny pouZite odsavanie pred oplachovanim, aby sa leptadlo
nedostalo na dentin.

3. Okamtite pokracujte v procese bondovania.

4. thwduﬂe véetky komponenty na jedno pouzitie.

ntalne rekonstrukéné m:

1 LEPTADLA od spolocnostl BISCO sa mozu pouzwat’ na rekonstrukcnych
substratoch na efektivne 4
Leptadlo aplikujte na povrch na 30 sekiind a dokladne oplachnite vodou.

POZNAMKA: Zirkénové povrchy by sa NEMALI éistit kyselinou fosforegnou.

Na odstranenie kontaminantov pouzite Cistiaci prostriedok na nahrady,

napriklad ZirClean,

SANITACIA: Znovu nasadte uzaver luer na injekénd striekacku.

LIKVIDACIA: Dodrziavajte mlestne opatrenla tyka]uce sa odpadu. Ak nie su
k dispozicii, riadte sa vntrostatnymi alebo i tykajucimi
sa odpadu.

SKLADOVANIE: Skiaduite pri izbovej teplote (20 °C/68 °F - 25 “C/77 °F).
Skladujte mimo priameho sinecného svetla.

ZARUKA: Spolonost BISCO, Inc. uznava svoju zodpovednost za vymenu
vyrobkov, ak sa preukéze, ze st chybné. Spolo¢nost BISCO, Inc. nezodpoveda
za ziadne $kody ani straty, priame ani nasledné, ktoré by mohli vyplynit
z pouzivania alebo nemoznosti pouzivat vyrobky, ako je tu opisané. Pred
poutitim je pouZivatel zodpovedny za urenie vhodnosti vyrobku na uréené
poutitie. Pouzivatel preberd v3etky rizika a zodpovednost s tym spojené.

* UNI-ETCH a ZirClean st registrované ochranné znamky spolocnosti BISCO, Inc.
ETCH-37 je obchodna zndmka spolocnosti BISCO, Inc.

OZNAMENIE: Kazdi zavazni udalost oznamte spolognosti BISCO
a prislusnému organu $tatu, v ktorom bud posobi pouzivatel, alalebo byva
pacient.

NA DOOBJEDNANIE:
X-80611N - 125 svetlomodrych jednorazovych $piciek (25 G)
X-80608N - 50 tmavomodrych jednorazovych 8piciek (22 G)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J Dent
1993:6:162-164.

2. Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San Antonio
Dental School. Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium Chloride
Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actionomyces viscosus
T14V 1993,

1 SREDSTVA ZA JEDKANJE
UNIETCH™ (32 %) UNI-ETCH™ (32 %) WIBAC
ETCH-37™* (37 %) ETCH-37™* (37 %) W/BAC
Sredstvo za jedkanje s fosforjevo kislino
SPLOSNE INFORMACIJE
SREDSTVA ZA JEDKANJE druzbe BISCO vsebujejo fosforjevo kislino
(H,PO,), namenjena pa so uporabi na sklenini in zobovini ter CiS¢enju
obnovitvenih substratov. SREDSTVA ZA JEDKANJE druzbe BISCO
u¢inkovito odstranijo premazni sloj, jedkajo in demineralizirajo sklenino
in zobovino ter s tem ustvarijo mikroretencijsko povrsino, ki je potrebna

za uspe$no vezavo. Sredstvo za jedkanje je mogoce hitro in temeljito
sprati, pri Gemer ne pusta ostankov'. SREDSWA ZA JEDKANJE druzbe

GRAVUES
S UNHETCH™ (32%) UNHETCH® (32%) WIBAC
ETCH:37* (37%) ETCHA7™* (37%) WIBAC

Gravues me acid fosforik

INFORMACION | PERGJITHSHEM

GRAVUESIT BISCO jané acide fosforike (H,PO,) t€ synuar pér pérdorim
né smalt dhe denting, si edhe si agjenté pastrimi pér nénshiresat
restauruese. GRAVUESIT BISCO hegin né ményré efikase shtresén e
njollosjes, gravojné dhe demineralizojné smaltin dhe dentinén, duke
prodhuar sipérfagen e nevojshme mikrombajtése pér ngjitie t€ suksesshme.
Gravuesi shpélahet pastér dhe shpejt, duke mos Iéné mbetje’. GRAVUESIT
BISCO disponohen  gjithashtu me Klorur benzalkoniumi (BAC), njé agjent

BISCO so na voljo tudi s profi ijev klorid
(BAC). Raziskave potrjujejo nastanek do 7-milimetrskih con inhibicije
preostalih bakterij ob stiku s patogenom Actinomyces viscosus (in vitro)2.
OPOMBA: Korelacija med vkljuitvijo benzalkonijevega klorida in zmanjSanjem
sekundarne zobne gnilobe pri bolnikih ni bila dokazana. Izvedena ni bila Se
nobena Kiini¢na Studija in vivo, ki bi ovrednotila ucinek benzalkonijevega klorida
na ustne bakterije ali karies.

Predvideni uporabnik: zobozdravnik z licenco

Indikacije za uporabo:

1. Jedkanje zobovine in sklenine

2. Selektivno jedkanje sklenine

3. Cistilna uginkovina na materialih za obnovo zob

Opozorila:

+ Fosforjeva Kislina v sredstvu za jedkanje hudo draZi oéi in kozo. Ce
sredstvo za jedkanje ostane na kozi ali sluznici dlje ¢asa, lahko pride do
poskodb. Ob stiku izdelka z drugimi tkivi slednje takoj izperite z obilo vode.
Izpirajte nekaj minut.

+ Ce izdelek ponesreci poskropite v oko, izperite z obilo vode in takoj
poidcite zdravniko pomoc.

Pozor:
Navzkrizne okuzbe:

+ Izdelek lahko vsebuje elemente, ki so namenjeni zgolj enkratni uporabi.
Uporabljene ali okuZene konice zavrzite. Konic ne Cistite, razkuZujte in ne
uporabljajte veckrat.

+ Za preprecevanje okuzbe brizg med zdravijenjem priporo¢amo uporabo
splodno dostopnih higienskih za3¢itnih pripomockov. Okuzene brizge
zavrzite. OkuZenih brizg ne ¢istite in ne razkuzuite.

Previdnostni ukrepi:

Bolnik in ¢lani zobozdravstvenega osebja morajo nositi zas¢itna ocala.
Ne izpostavijajte neposredni sonéni svetlobi. Dalj$a izpostavljenost soncni
svetlobi lahko povzro¢i razbarvanje sredstva za jedkanje, kar pa ne vpliva
na uéinkovitost izdelka.

Nanos sredstva za jedkanje preizkusite na mesalni blazinici ali stekleni
plod¢i PRED uporabo na bolnikih, saj se morate najprej navaditi
ustreznega pritiska pri iztiskanju sredstva za jedkanje iz konice. Nikoli
ne uporabljajte intraoralno, dokler ne preverite pretoka sredstva iz konice.
Za intraoralni zacetek pretoka nikoli ne uporabljajte sile pri uporabi bata;
to lahko povzroéi nenadzorovano izpuscanje materiala. Ce se pri pretoku
pojavi upor, NE nadaljujte. Zamenjajte z novo konico in preverite pretok
pred uporabo na bolniku.

Ne uporabljajte varovalnih past, ki vsebujejo olje ali fluorid, ker lahko
ovirajo jedkanje.

Na oznakah posameznih komponent si oglejte roke njihove uporabe.
Varnostni list je na voljo na zahtevo.

Varnostni list je na voljo na naslovu www.bisco.com.

Navodila za uporabo so na voljo na zahtevo.

Navodila za uporabo so na voljo na naslovu www.bisco.com.

NAVODILA ZA UPORABO

Uporaba steklenick: Konico steklenicke odvite stran od pokroveka. S tem
boste v konici ustvarili luknjico za nanadanje izdelka. Za iztisk sredstva za
jedkanje s fosforjevo kislino v mesalno posodo steklenicko drZite pod kotom.
Ce povréina za jedkanje ni sveZe rezana, jo otistite s plovcem in vodo. Ne
uporabljajte varovalnih past, ki vsebujejo olje ali fluorid, ker lahko ovirajo
jedkanje. Temeljito sperite. Izolirajte pripravek. S Copicem za nanasanje
nanesite na Zeleno obmocie jedkanja. Nadaljujte z izbrano tehniko jedkanja.
Uporaba brizge: Z brizge s sredstvom za jedkanje odstranite beli pokrovéek.
Pritrdite modro konico velikosti 25. Pred intraoralno uporabo preverite pretok
sredstva za jedkanje. ManjSo kolicino gela nanesite na blazinico ali gazo ter si
oglejte njegovo viskoznost. Ce povrsina za jedkanje ni sveze rezana, jo odistite
s ploveem in vodo. Ne uporabljajte varovalnih past, ki vsebujejo olje ali fluorid,
ker lahko ovirajo jedkanje. Temeljito sperite. Izolirajte pripravek. Nadaljujte z
izbrano tehniko jedkanja.
1. Jedkanje zobovine in sklenine

1.Sredstvo za jedkanje nanesite neposredno na povrsine zobovine in

sklenine, ki jih Zelite jedkati. Sredstvo za jedkanje pustite delovati 15
sekund.

2. Povrsino s sesanjem temeljito spirajte 5 sekund.

3. Takoj zacnite s cementiranjem.

4. Zavrzite vse komponente za enkratno uporabo.

lektivno jedkanje sklenin

1. Sredstvo za jedkanje nanesite neposredno na povrsine, ki jih Zelite jedkati.
Sredstvo za jedkanje pustite delovati 15 sekund.

2.5 sekund temeljito spirajte z vodo in sesajte. Ce selektivno jedkate
sklenino, jo pred spiranjem posesaite, da sredstvo za jedkanje ne zaide
na zobovino.

3. Takoj zacnite s cementiranjem.

4. Zavrzite vse komponente za enkratno uporabo.

3. Cistilna ucinkovina na materialih za obnovo z
1.SREDSTVA ZA JEDKANJE DRUZBE BISCO lahko na obnovitvenih
substratih uporabite za uéinkovito odstranjevanje organskih onesnazeval.
Sredstvo za jedkanje nanesite na povrsino, pustite delovati 30 sekund in
temeljito sperite z vodo.
OPOMBA: Cirkonijevih povrsin NE Cistite s fosforjevo kislino. Za odstranjevanje
onesnazeval uporabite Cistilno sredstvo za obnovo, kot je ZirClean.
HIGIENA: Injekcijske brizge zaprite s pokrovékom ,luer lock.

ODLAGANJE: Glede odlaganja glejte dologbe, ki veljajo v vasi skupnosti. Ce
niso na voljo, upoStevajte nacionalne ali regionalne dolocbe glede odlaganja.

SHRANJEVANJE: Izdelek hranite pri sobni temperaturi (od 20 °C/68 °F do
25 °CIT7 °F). Ne izpostavljajte neposredni soncni svetlobi.

JAMSTVO: Druzba BISCO, Inc., priznava odgovornost za zamenjavo dokazano
pomanjkljivih izdelkov. Druzba BISCO, Inc., ne sprejema odgovornosti za
nobeno $kodo ali izgubo, bodisi neposredno ali posledicno, ki bi izhajala iz
uporabe ali nezmoznosti uporabe izdelkov v skladu z opisom. Uporabnik je
dolzan pred uporabo izdelka preveriti njegovo primernost za izbrani namen. V
zvezi s tem uporabnik prevzema vsa tveganja in vso odgovornost.

* UNI-ETCH in ZirClean sta registrirani blagovni znamki druzbe BISCO, Inc.
ETCH-37 je blagovna znamka BISCO, Inc.

OBVESTILO: O vsakem resnem incidentu porotajte druzbi BISCO in
pristojnemu organu drZave, v Kateri se nahaja uporabnik in/ali bolnik.

ZA PONOVNO NAROCANJE:
X-80611N - 125 svetlo modrih konic za enkratno uporabo (velikosti 25)
X-80608N - 50 temno modrih konic za enkratno uporabo (velikosti 22)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J Dent
1993,6:162-164.

2. Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San Antonio
Dental School. Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium Chloride
Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actionomyces viscosus
T14V 1993,

Studimet g zhvillimin e zonave té frenimit t& mbeueve
bakteriale deri né 7 mm, kur nxiten (in-vitro) me Actinomyces viscosus2.
RE: Pérfshirja e klorurit t& benzalkoniumit nuk ka treguar té keté lidhje
reduktim t& prishjes dytésore te pacientét. Nuk jané kryer studime
klinike in-vivo pér té vlerésuar efektet e klorurit t& benzalkoniumit né bakteret
orale apo né karies.

Pérdoruesi i synuar: Dentist i licencuar.

Indikacionet e pérdorimit:

1. Gravim i dentinés dhe smalit

2. Gravim selektiv i smaltit

3. Agjent pastrues né materialet restauruese dentare

Paralajmérime:
+ Acidi fosforik né gravues éshté irritues i réndé pér syté dhe Iékurén. Mund
18 ndodhin Iéndime nése gravuesi lihet né Iékuré ose mukozé pér periudha
18 gjata kohe. Né rast kontakti me inde té tjera, shpélani menjéheré me ujé
18 bollshém pér disa minuta.
+ Nése spérkatet aksidentalisht né sy, shpélani me sasi té bollshme uji dhe
kérkoni menjéheré ndihmé mjekésore.

Masa kuj
Kontaminimi i ndérsjellé:
+ Produkti mund & pérmbajé artikuj qé jané krijuar vetém pér njé pérdorim
. Hidhini majat e pérdorura ose té kontaminuara. Mos i pastroni,
dezinfektoni apo ripérdorni.
+ Rekomandohet pérdorimi i mbulesés mbrojtése higjienike zakonisht té
disponueshme pér t& shmangur kontaminimin e shiringave gjaté trajtimit.
Hidheni shiringén nése kontaminohet. Mos e pastroni apo dezinfektoni.

Masa paraprake:

Pacienti dhe personeli dentar duhet t& mbajné syze mbrojtése.

Mbajeni larg drités sé diellit. Ekspozimi i zgjatur ndaj drités sé diellit
mund té shkaktojé gngjyrosje té gravuesit; kjo nuk e cenon efikasitetin e
produktit.

Testoni pérdorimin e gravuesit né njé garzé pérzierjeje ose njé pllaké
xhami PARA pérdorimit te pacientét né ményré qé té njiheni me presionin
e nevojshém pér ta shpérndaré gravuesin nga maja. Mos e pérdorni
kurré brenda gojés pa kontrolluar rriedhjen nga maja. Mos ushtroni forcé
mbi piston pér té nisur rrjedhjen brenda gojés; kjo mund té shkaktojé né
vijim shkarkim té pakontrolluar té materialit. Nése vini re rezistencé ndaj
rmjedhjes , MOS vazhdoni mé tej. Zévendésojeni me njé majé té re dhe
verifikoni rrjedhjen pérpara pérdorimit te pacienti.

Pastat mbrojtése me pérmbajtje vaji apo fluori nuk duhen pérdorur, pasi
kéta pérbérés shtesé mund té ndikojné te gravuesi.

Shihni etiketat e pérbérésve individualé pér datat specifike té skadimit.
Fleta e té dhénave té sigurisé disponohet sipas kérkesés.

Fleta e té dhénave té sigurisé disponohet né www.bisco.com.

Udhézimet e pérdorimit disponohen sipas kérkesés.

Udhézimet e pérdorimit disponohen né www.bisco.com.

UDHEZIMET E PERDORIMIT

Pér administrimin me shishe: Rrotullojeni majén e shishes larg bazés sé
kapakut. Kjo do té ki njé vrimé té vogél né majé qé lejon shpémdarjen.
Mbajeni shishen né njé kénd pér té shpérndaré gravuesin me acid fosforik né
njé pus pérzierjeje. Nése sipérfagja qé do té gravoni nuk éshté e preré rishtas,
pastroni me ujé me pluhur shtufi. Pastat mbrojtése me pérmbajtie vaji apo fluori
nuk duhen pérdorur, pasi kéta pérbérés shtesé mund té ndikojné te gravimi.
Shpélani miré. Izoloni pérgatitien. Pérdorni njé furé aplikatori pér aplikimin né
zonén e déshiruar té gravimit. Vazhdoni me teknikén e zgjedhur t& gravimit.
Pér administrimin me shiringé: Higni kapakun e bardhé nga shiringa e
gravuesit. Vendosni majén blu t& masés 25. Verifikoni rjedhén e gravuesit
pérpara aplikimit brenda gojés. Shpémdani njé pjesé t€ vogél té xhelit né njé
shtupé ose garzé pér tu njohur me viskozitetin e tij. Nése sipérfagja gé do té
gravoni nuk éshté e preré rishtas, pastroni me ujé me pluhur shiufi. Pastat
mbrojtése me pérmbajtje vaji apo fluori nuk duhen pérdorur, pasi kéta pérbérés
shtesé mund t€ pérzihen me gravuesin. Shpélani miré. Izoloni pérgatitjen.
Vazhdoni me teknikén e zgjedhur té gravimit.
ravim i dentinés dhe smalfi
1. Vendoseni gravuesin direkt mbi dentinén dhe smaltin gé do té gravohen.
Léreni gravuesin né vend pér 15 sekonda.

2. Shpélajeni térésisht me ujé pér 5 sekonda me thithje.

3. Vazhdoni menjéheré me procedurén e ngjities.

4. Hidhni t& gjithé pérbérésit njépérdorimésh.

2. Gravim selektiv i smaltit

1. Vendoseni gravuesin direkt mbi sipérfaget qé do té gravohen. Léreni
gravuesin né vend pér 15 sekonda.

2. Shpélajeni térésisht me ujé pér 5 sekonda me thithje. Nése né ményré
selektive gravoni smalt, thithni para shpélarjes pér té shmangur mjedhjen
€ gravuesit né denting.

3. Vazhdoni menjéheré me procedurén e ngjities.

4. Hidhni t& gjithé pérbérésit njépérdorimésh.

3. Agjent pastrues mbi materialet restauruese dentare
1.GRAVUESIT BISCO mund té pérdoren né nénshtresa restauruese pér
té hequr né ményré efikase ndotésit organiké. Aplikoni gravuesin né
sipérfage pér 30 sekonda dhe shpélajeni térésisht me ujé.
VINI RE: Sipérfaqet e zirkonit NUK duhet té pastrohen me acid fosforik.
Pérdorni njé pastrues restaurimi si ZirClean pér té hequr ndotésit.
HIGJIENA: Rimbyllini shiringat me kapakun me siguresé luer.

HEDHJA: Referojuni disp té itetit né lidhje me Né
mungesé t€ tyre, referojuni dispozitave kombétare ose rajonale né lidhje
me mbeturinat.

RUAJTJA: Ruajeni né temperaturé ambienti (20°C/68°F - 25°C/77°F). Ruajeni
larg drités sé drejtpérdrejté té diellit.

GARANCIA: BISCO, Inc. pranon pérgjegjésiné e tij pér té zévendésuar
produktet nése provohet se jané me defekt. BISCO, Inc. nuk pranon pérgjegjési
pér démet apo humbjet, direkte ose rrjedhimore, si pasojé pérdorimit apo
pamundésisé se perdonmn # produkteve si¢ pérshkruhet. Para pérdorimit,
éshté péi ep té pércaktojé pé griné e produktit
pér pérdorimin e tij te synuar. Pérdoruesi merr pérsipér té gjithé rrezikun dhe
pérgjegjésiné né lidhje me to.

* UNI-ETCH dhe ZirClean jané marka té regjistruara té BISCO, Inc.
ETCH-37 éshté marke tregtare e BISCO, Inc.

NJOFTIM: Raportoni ¢do incident ¢ réndé te BISCO dhe tek autoriteti
kompetent i shtetit né t€ cilin ndodhet pérdoruesi dhe/ose pacienti.

PER TE RIPOROSITUR:
X-80611N - 125 maja njépérdorimshme né ngjyré blu e hapur (masa 25)
X-80608N - 50 maja njépérdorimshme né ngjyré blu té errét (masa 22)

1. Kanca, J. J. “Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J Dent
1993,6:162-164.

2. Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San
Antonio Dental School. Efekti i mbetur i klorurit t& benzalkoniumit 1 dhe
2% té inkorporuar né njé gravues né ndjeshmériné e Actinomyces viscosus
T14V 1993,

PURUZLENDIRME MADDESI
t UNI-ETCH® (%32) UNETCH® (%32) WIBAC
ETCH-37™* (%37) ETCH-37™* (%37) WIBAC

Fosforik Asit Piiriizlendirme Maddesi

GENEL BILGI

BISCO PURUZLENDIRME MADDELERI, mine, dentin izerinde ve
restoratif substratlar igin bir temizlik maddesi olarak kullanimasi amaglanan
bir fosforik asittir (H,P0,). BISCO PURUZLENDIRME MADDELERI, lekeli
tabakay! etkin bir §ekilde kaldiracak, mine ve dentini piiriizlendirecek
ve demineralize ederek basarili bir baglanma icin gerekli mikro tutucu
yiizeyi Uretecektir. Pirizlendirme maddesi temiz ve hizli bir sekilde
durulanir, kalinti birakmaz'. BISCO PURUZLENDIRME MADDELERI,
bir i madde olan Kloriir (BAC) ile de sunulur.
, A viskoz? ile (in-vitro) 7 mm'ye
kadar reZ|dueI bakteriyel inhibisyon bélgelerinin gell§\mlnl dagrulamaktadlr
: Kloriirin-dahil larda ikincil
azalma ile iligkili oldudu gdsterimemistir. Benzalkonyum kloriirin agiz
bakterileri veya gliriikler iizerindeki etkilerini degerlendirmek icin in-vivo klinik
caligmalar yapiimamigtir.

Amaglanan kullanici: Yetkili dig hekimi.

Kullanim Endikasyonlari:

1. Dentin ve mine piriizlendirme

2. Segici mine piiriiziendirme

3. Dental restoratif materyallerde temizlik maddesi

Uyarilar:

+ Piriiziendirme maddesi icindeki fosforik asit, goz ve cilt izerinde ciddi
tahris etkisine sahiptir. Piriizlendirme maddesinin ciltte veya mukozada
uzun siire kalmasina izin verilirse yaralanma meydana gelebilir. Diger
dokularla temas durumunda derhal bol su ile birkag dakika yikayin.

+ Yanlslikla goze sigrarsa bol miktarda su ile yikayin ve hemen tibbi
yardim alin.

Dikkat:
Capraz kontaminasyon:

+ Uriin, bir kerelik kullanim igin tasarlanmig Ggeler icerebilir. Kullanilmig
veya kontamine uglari atin. Temizlemeyin, dezenfekte etmeyin veya tekrar
kullanmayin.

+ Tedavi sirasinda siringalarin kirlenmesini onlemek igin yaygin olarak
bulunan hijyenik koruyucu kaplamanin kullaniimasi onerilir. $iringa
kontamine olursa atin. Temizlemeyin veya dezenfekte etmeyin.

Onlemler:
+ Hasta ve dis hekimligi personelinin koruyucu gozlik takmasi
gerekmektedir.
+ Dogrudan glnes Isiina maruz b\rakmayln Giines 15i§ina uzun sire
maruz kalmak renginin neden

olabilir ve bu durum driiniin etkinligini tehlikeye atmaz.

+ Hastalar izerinde kullanmadan ONCE, asindirma maddesini ugtan
dagitmak igin gereken basinca agina olmak igin piiriizlendirme maddesinin
bir karigtirma pedi veya bir cam levha {izerine uygulanmasini test edin.
Ugtan akisi kontrol etmeden dnce asla intraoral olarak kullanmayin.
Intraoral olarak akisi baglatmak igin asla pistona kuvvet uygulamayin; bu,
materyalin daha sonra kontrolsiiz bir sekilde bogalmasina neden olabilir.
Akis, direngle kargilailirsa devam ETMEYIN. Yeni ugla degistirin ve hasta
{izerinde kullanmadan énce akigi dogrulayin.

*+ Bu katki maddeleri agindirma islemine miidahale edebileceginden yag

veya floriir ieren profilaktik macunlar kullaniimamalidir.

Spesifik son kullanma tarihleri igin ayri bilesen etiketlerine bakin.
Givenlik bilgi formu istek tizerine saglanabilir.

Givenlik bilgi formuna www.bisco.com adresinden ulagilabilir.

Kullanim Talimatlari istek izerine verilir.

Kullanim Talimati www.bisco.com adresinde bulunabilir.

KULLANIM TALIMATI

Sise Uygulamasi igin: Sisenin ucunu kapagin tabanindan ayirarak biikiin.
Ucta dagitimi saglayan kiicilk bir delik olusur. Fosforik Asit Piiriizlendirme
Maddeslnl bir kan§t\rma gukurcuguna dagitmak igin siseyi egimli tutun.
Pl lecek yiizey yeni kesil isse, pomza suyu karigimi ile temizleyin.
Yag veya florir iceren profilaktik macunlar kullaniimamalidir, ¢linkii bu katki
maddeleri piiriizlendirmeyi engelleyebili. Iyice durulayin. Preparati izole edin.
Aplikator fircas! kullanarak istenilen pilriiziendirme alanina uygulayin. Segtiiniz
pliriizlendirme teknigine devam edin.

$irnga igin: Piri maddesi beyaz
kapag! gikarin. 25 ayar mavi 1sik ucunu lakm Agiz igi uygulamasindan
nee pird: akigini dogrul itesine alismak igin kiigik

bir parga jeli bir ped veya gazli bez izerine dagitin. Piriizlendirilecek
ylzey yeni kesimemigse, ponza suyu karigimi ile temizleyin. Yaj veya
floriir igeren profilaktik macunlar kullanimamalidir, ¢linkii bu katki maddeleri
piiriizlendirmeyi engelleyebilir. Iyice durulayin. Preparati izole edin. Segtiginiz
plriizlendirme teknigine devam edin.

1. Piiriizlendirme dentin ve mine

1. Piriizlendirme maddesini dogrudan piiriizlendirilecek dentin ve mine
yiizeylerin (izerine yerlestirin. Piiriizlendirme maddesini yerinde 15 saniye
bekletin.

2. Aspire ederek 5 saniye boyunca suyla iyice durulayin.

3. Derhal yapistirma prosediirine devam edin.

4.Tiim tek kullanmlik bilesenleri atin

2. Secici mine piiriizlendirme

1. Piiriizlendirme maddesini dogrudan piiriizlendirilecek yiizeylere yerlestirin.
Piriizlendirme maddesini yerinde 15 saniye bekletin.

2. Aspire ederek 5 saniye boyunca suyla iyice durulayin. Mineyi segici olarak
piirtiziendiriyorsaniz piirizlendirme maddenin dentine akmasini Gnlemek
igin durulamadan once aspire edin.

3. Derhal yapistirma prosediiriine devam edin.

4.Tiim tek kullanmlik bilesenleri atin

3. Dental restoratif materyallerde temizlik maddesi
1.BISCO PURUZLENDIRME MADDELERI, organik Kirleticileri etkin
bir sekilde ortadan kaldirmak icin restoratif yiizeylerde kullanilabilir.
Piiriizlendirme maddesini yiizeye 30 saniye siireyle uygulayin ve suyla
iyice durulayn.
NOT:  Astarlanmamis ~ zirkonya yiizeyleri fosforik asit ile
TEMIZLENMEMELIDIR. Kontaminantlar gikarmak igin ZirClean gibi bir
restorasyon temizleyicisi kullanin
HIJYEN: Luer kilti kapak ile siringalari tekrar kapatin.

ATIK TALIMATLARI: Atik durumunda gevresel devlet kuruluslarina bagvurun.

SAKLAMA: Oda sicakliginda saklayin (20 °C/68 °F - 25 °C/77 °F). Dogrudan
glines Isigindan uzakta saklayin.

GARANTI: BISCO, Inc., arizali oldugu kanitlanirsa riinleri degistirme
sorumiulugunu  kabul eder. BISCO, Inc., iriinlerin tarif edildigi gibi

veya dogrudan veya
dolayl herhangi bir hasar veya kayip igin sorumluluk kabul etmez. Kullanmadan
once, {rlnin kullanim amacina uygunludunu belilemek kullanicinin
sorumlulugundadir. Kullanici, bununla baglantili olarak tiim risk ve sorumlulugu
Ustlenir.

* UNI-ETCH ve ZirClean, BISCO, Inc.'in tescill ticari markalandir.
ETCH-37, BISCO, Inc.'e ait bir ticari markadr.

UYARI: Ciddi durumlan BISCO'ya ve kullanicinin ve/veya hastanin bulundugu
Gilkenin yetkili makamina bildirin.

YENIDEN SIPARI§ VERMEK IGIN:
X-80611N - 125 Agtk Mavi Tek Kullanimlik Uglar (25 Ayar)
X-80608N - 50 Koyu Mavi Tek Kullanimiik Uglar (22 Ayar)

1. Kanca, J.
1993;6:

2. Dr. Daniel Chan, University of Texas Health Science Center at San Antonio
Dental School. Residual Effect of 1 and 2% Benzalkonium Chloride
Incorporated into an Etchant on the Susceptibility of Actinomyces viscosus
T14V 1993

“Etchant Composition and Bond Strength to Dentin”. Am J Dent
64.
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